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PROOEMIUM 



Inter vetera scripta fere nuUum magis quara Phaedri libel- 
lus doclos viros ad studiosam indagationem soUicitavil; ut 
vix enumerare possis editiones, commenlationes, disputationes 
de eo factas ex quo Godex ille Pithoeanus in lucem editus 
est*. Nostra praesertim aelate, Lucianus Mueller^ Riese', 
Hartman*, Stowasser*, Hervieux", textum fabellarum maxima 
cura et scientia excussum emendaverunt. Hoc ipso anno, vir 
eruditissimus Ludovicus Havet, diligenter perspecta editione 
codicis Rosanboniani ab Ulixe Robert comparata, non modo 
quaecumque pertinent ad rem criticam et metricam mire 
exposuit, sed etiam cum genuinum fabularum ordinem libro- 
rumque divisionem, tum priorum codicum deperditorum quos 
vocat X et Y speciem et formam ratione arithmetica ut resti- 
tueret sibi proposuit. 

Verum hactenus praecipua (anica dixerim) opera adhibita 
est aut in textu corrigendo aut in disquirendo num vere 
Phaedri sint omnes fabulae. De qua re cum jam fere nemo 
sit qui dubitet, opportunum et studio dignum ego putavi 

1. Vide Havet, Phaedri fahulae (anQO 1895), pp. x-xii. 

2. a. 1877. 

3. a. 1885. 

4. De Phaedri fahulis commentatio (a. 1890). 

5. a. 1893. 

6. Les fahulistes latinSf 11 vol., ed. alt. a. 1894. 



II PROOEHIDU. 

fabularum sensum ipsura illuslrare, et exquirere qua ralione, 
qua causa, quibus temporibua eas poeta scripaerit. Ubi nalus 
sit Phaeder, quando et a quo Romam adductus sit, quid ibi 
egerit, quando vilam amiserit, mulli diverse disputaverunt; 
inutililer credo, cum de illis omuibus rebus neque Phaeder, 
neque veterum auctorum uUus quidquam certi rettulerit. 
Multi eliam, cum meminissent poelam nostrum propler fabulas 
a Sejano damnatum esse, eundemque de sorle sua saepius 
queri, voluerunt in omnibus f«re fabulis Sejanum aut Tiberium 
aut alium principem lacessi aut derideri; libertumque fece- 
runt ubique generosum morum ullorem, audacem magnorura 
insolentiae insectalorem' ideoque victimam injuriae mulla 
laude dignam. Ita fabulas explicantes, ineple, ne dicam ridi- 
cule, multa inlerpretanlur'. Nunc vero illorum errorem pauci 
sequuntur; at, compertis in quattuor aut quinque fabuUs 
inseclationibus in Sejanum et principes et magnos, ceteras 
omnes habent nihil aliud nisi esercitationes quasdam docle 
scribendi gratia excogitatas.Vix animadversum est in plerisque 
fabuhs vim inesse saliricam. nonnunquam eliam juvare 
poelam uarratiunculas longius et acriore stilo exarare. Quae 
aulem ejus rei causa fuerit, nemo explanare temptavit. Alta- 
men inveniri, ut mihi videtur, haud difficile potest, cum 
nullus unquam liber auctoris affectibus plenior fuerit, et poeta 
saepissime nos doceat quid velit, quid patiaLur, quid metuat, 
admoaeatque ut vim carminis sui senliamus, diligenter intuea- 
mur illas nenias, perspiciamus quod interiore angulo cura 
condidit. Nihil igitur refert quod Seneca, quod alii Phaedri 
aequales de poela nostro mentionem nullam fecerunt, quod 
etiam Seneca ait aetate sua nondura apud Romanos fabu- 
larum scriplorem exstilisse'. Habemus aliquid meUus alieno 

1. Vide NiaAHD, Lea poHta laliiii. 

2. Vide ejusdem iDleqireUitiaDein de rabDJa » Anua el amplioru ». 

3. Scribil enim SeDeca in Consolalione ad 1'alybiuni (Viil, 27), anno 43 aut 44 : 
■ Don aDdeo le eo usque producere ut raliellu« ijuiiquo ct Auaopeos logos, intemplalam 
Bomanis ingeniis opus, solitu libi venu«liilu coDectas... u 



judicio, ipsius dico Phaedri verba et fabulas si non omnes 
quae scripsit at saltem majorera partem ex iliis. Praelerea 
duo sola lestimonia nobis a veleribus de Phaedro relicta, 
Marlialis' et Aviaai*, in investigando nobis adjumento erunt. 

At fons verus, et dux certus erit ipse liber. Quis enim, 
primo aspectu, non sentit ipsam poetae personam majores 
parles in fabulis agere? Qui quidem non modo in prologis et 
epilogis, verum saepius in medio libro, nonnunquam in media 
fabella, etiam in praeceptis et scntentiis moraHbus quae 
semper ad ipsum pertinent, in scenam prodit, affectus suos 
exhibet, desideria, odia, amicitias (perraro), calamitates, non 
clare fateor, sed lamen ila ut Uceat « diligenter inluentibus « 
mentem et animuni acribentis perspicere. Qui autem in libro 
crebram de se mentionem facit, omniaque ad se refert, nnra 
fieri potest ut illius opus totum propriam speciem non prae- 
beat? Quare, etiamsi non ipse testaretur Phaeder fabulas suas 
de se et pro se esae fictas, satis apparet ex illa contiuua 
poetae accessione, semper et ubique res privatas illum in libel- 
ios transtulisse. 

Ulam ego peculiarem fabularum naturam in hoc opusculo 
ostendere conatus sum. Libros variis temporibus, sal magnis 
intervallis, in lucem essc edilos, videbimus : quibus autem 
lemporibus, quibus de causis, qua menle unusquisque bber 
scriptus sit, si omnes ejus fabulas accurate perspicies, haud 
difficile comperietur. Si enim inter se contuleris cum prolo- 
gura et epilogum, tum locos illos ubi poeta de se aperle 

1. MUITIALIS, 11[, 20, 1-5. 

Dic, Hiiai, quid agsl Canius meusRutus, 
tllriiinne cbanis tradit ille viauriE 

An quae Neroni faisus aslrnit Ecriplor 
An Bemulsliir improbi jacos Pliaedri? 

S. AviANUS, Ad Theodosium : Quas (i. e. Aegopiaa fubulas) Graecis inmbis Bab:iijs 
repelens in duo voluinina coartuvit; Phaedrus etium partem atiguam qiiinque iii 
libellos resolvil. De hia ergo ad quadraginla et duas ia unum redacltis Tabulas dedi... 
Loqvi vero arborea, rerss cum boiniaibus gemere, verbis certare volucres, animBlia 
tideie rucimua... 



loquitur, tum etiam ipsas fabulas, non poteris non animad- 
vertere ea omnia apte cohaerere, et certo consilio a poela 
esse composita, ita ut libro cuique suus vere sit color proprius. 

Veram casu accidit ut nonnunquam ordo fabularum, qualis 
ad' nos in codicibus pervenit, manifeste perturbatus sit et alia 
series in alieno libro non recte sit collocata, nonnunquam 
etiam turbas inesse conjicere possis, adeo ut noa semper inter 
viros doctos. constet ubi initium habeat, ubi finem unusquisque 
liber, aut quas fabulas contineal. Turbas et lacunas jam 
1'itiioeus elsi cognoverat aliquot, tamen in editione sua serva- 
verat. Postea noonuUi audaciores in commutando lurbas novas 
veleribus turbis adjecerunt. Inter eos taraen videtur mihi Brotier 
quaedam non inepte conjecisse. Tandem, nostris temporibus, 
vir in his rebus peritissimus, Ludovicus Havet, computHtis 
inter duas continuas lacunas lineis, rationem arithmelicam 
adhibuit qua certissime, ut mihi videtur, genuinus ordo fabu- 
larum restitui potest, praesertim si sensum quoque earum 
non neglexeris. 

Nunc igilur ego conabor, tesle usus Phaedro in prologis et 
epilogis et aliis locis prodcunte, duce etiam L. Havet in com- 
putandis foliis et lineis manuscriptorum, prius uniuscujusque 
libri fines et maleriam constituere, et quibus temporibus edi- 
tus sit indicare, deinde ipsarum fabularum vim et sensum 
reconditum eruere. 



PARS PRIOR 



Libri singuli ex quibus fabellis constent, quibus temporibus 

scripti et in lucem editi sint. 



Non iisdem temporibns omnes fabiilas esse editas, si quis vel 
minima cura prologos legerit, facile animadvertet. Prologi quoque 
et epilogi indicant et variis viris libros esse dicatos, et semper 
uovum in novo libro edendo propositum poetae fuisse, novam 
feicribendi cansam, et rationem, et materiam. At non omnes prologi 
exstant, item non omnes epilogi : deest epilogns I (si quis forte fuit) ; 
necnon prologns (mea quidem sententia)* et epilogus V; prolo- 
gus III ex duabus partibus constat sensu inter se omnino discre- 
pantibus; prologum IV in fine quarti libri codex P habet, initium 
autem libri notatum ante fabellam « Asimis et Galli », quod 
errorem manifestum declarat. Gum jam tot in codice sint turbae, 
propter etiam multas lacnnas vix definiri posse videtur utrum 
haec atque illa fabularnm series verum locum tcaeat, an in 
alium fibrum sit Irausferenda. 



LlB. I. 

Primo libro turbas inesse arguunt et codices et prologus. 
Fabellas codex P continuo ordine praebct quo adhuc servantur 
in omnibus editionibns. At scheda Petri Daniel manifestum facit 

1. Vide iafra, p. 22. 
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esse lacunam post fabiilam 14 de Vulpe et Corvo : In ea enim 
desunt duo versus ultimi 

Hac re probatup quantum ingenium p[ol]le[aJt; 
Firtute semper praevalet sapientia. 

quos pro certo habebit quivis exitum esse fabulae deperditae, et 
L. Havet, praeeunte Dresslero, recte seposuit. Ego illos minime 
cum fabella 14 congruere judico, quippe quod ei fabellae jam 
praecedit argumentum, atque in ea non de viriute sed destupidi- 
tate corvi agitur. In prologo autem profitetur Phaeder nihil aliud 
se in eo libro nisi Aesopi apologos « versibus polivisse ». Trede- 
cim primae fabulae (2-14) vere apologi sunt, et in Aesopi sylloge 
inveniuntur*; exceptatamen decima [Passer ad Leporem consU 
liator) ; at verisimile est non omnes Aesopi fabulas ad nos perve- 
nisse. Narratiuncula t Ex sutore Medicus » non potuit esse primi 
libri, sed certe fuit secundi, in quo Phaeder ait se fabulis ex 
Aesopo decerplis novi aliquid interposuisse. l^^abulam autem 
f Miluus et Columbae » libri primi ultimam, uno versu breviorem 
esse constat, si oum ea conferimus Ademari paraphrasin et codi- 
cem Wissenburgensem et pseudo-Romuli fabulam, ubi post verba 
Columbarum n merito plectimur > addentur haec : « qui nostrum 
spiritum tali credidimus inimico » (Adem.), — « qui nos prae- 
doni commisimus » (Wiss.), — « quae nos tali commisimus » 
(Rom.); versum deficientem rcstituit Havet « Huic spiritum 
praedoni quae commisimus ». Unde recte concludere possumus 
omnes fabulas in codice tertiam decimam sequentes e secundo 
libro in primum librum casu quodam esse translatas, cum nulla 
alia videatur inter eas fuisse lacuna, septemque tantnm ex tolo 
numero fabularum in Aesopea sylloge nunc reperiantur [Canes 
famelici, cf. Halm, 218; — Mustela et Homo, PI. 89; — Canis 
fidelis, H. 164; — Rana rupta et BoSj H. 84; — Vulpis et Ciconia, 
H. 34; — Cayiis et Thesaurus et VulturiuSy H. 239 ; — Vulpis et 
Aquila, H. 5), inter ceteras vero inveniantur aut quae ex alio 
fonte fortasse haustae sunt (Mutier parturiens, — Canis partu- 
riens, — Leo senex Aper Taurus et Asinus, — Canes et Corco- 
dilli, — Ranae metuenles Taurorum praetia, — Miluus et Colum- 
bae) aut quae rectius pseudapologi dicantur^ [Ovis Cervus et 
Lupus, — Ovis, Canis et Lupus), aut etiam quas ab ipso Phaedro 
excogitatas esse facile crediderim [Ex sutore Medicus^, — Asinus 

1. Saltem olim inveniebatur fab. 11 de Lupo et Vulpe Judice SimiOf teste v. 3. 

2. Vide Havet, lib. laud. p. 257, § 150. 

3. Videtur tamen fabella « Ex sutore medicus » e graeco fonte sumpta : cf. v. 6 urbis 
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ad senem pastorem, — Asinus inridens Aprum), Transferre eas 
non dubitabit qui animadverterit anle Prologum II in codice P 
libri titulum mendosum scriptum esse PHEDRI AVG. LIBERTI 
LIB. SEGVNDVS INGIPIT LIBERTERTIVSFELIGITER. Voluerat 
sine dubio auctor tituli P-A-L LIB. SEGVNDVS [EXPLIGIT] 
INGIPIT L-T-F*, ita declarans praecedentes fabulas libro secundo, 
non primo, olim esse tributas. 

Denique desideratur in libro primo una aut fortasse plures 
fabulae in quibus « arbores loquantur », cujus generis nonnuUas 
legimus apud Aesopum (Spus; xal Zeu; (Halm, 122), Tzz6xy\ (123*>), 
IXa('(x xat (T\jxi\ (124), IXaTTj xat Bocto; (125), xaXa|ji.ot xat opu? (179), una 
servatur « De securis manubrio » in Adem. XLIV, Wiss. IV, x, 
Rom. III, XIV. 

Ergo librum primum omnino mutilum accepimus. Epilogus 
deest, siquidem aliquis fuit. Fabularum autem nonnullas aut peri- 
isse, aut in aliis codicibus permixte servatas esse conjicias. 
Godex enim Perottinus novas fabulas habet 32, Ademari para- 
phrasis novas 30 (praelerea 37 veteres), Cod. Wiss. novas 18, 
Romuli denique libri novas 32 (veteres 48). Ex iis novis fabulis 
quae cui libro tribuendae sint decerni difficile potest, praesertim 
in Adem., et Wiss., et Rom., ubi textus genuinus non exstat 
verum paraphrasis. Godices Perottini tamen ne ullam quidem 
fabellam libri fuisse primi satis apparet*, cum vix quattuor ex 
toto numero in sylloge Aesopia reperire sit {Equus abactus. Halm 
174 — Cornu fractum. Halm 17 — Lupics et Bubulcus. H. 35 — 
Feber H. 189) quae propter sensum melius in alio libro collocari 
possunt, ceteraeque fere omnes aut pseiidapologi, aut satirae, 
aut narratiunculae dici debeant, in nonnuUis de scriptorum suo- 
rum meritis poeta loquatur aut de rebus philosophicis disserat. 

Nuncqua mente liber primus scriptus sit ex prologo facile sus- 
picamur. Ibi quam modestissimispotest verbis utitur poeta, qua- 
lia decent adolescentem timidum cum suis ipsius viribus tum 
lectorum benevolo animo minus fidenlem. Nondum enim audet 
Phaeder aliquid a se excogitatum proferre, sed Aesopi fabulas ; 
Aesopi sefabulasneimitatum quidem profitetur, sed tantum poli- 
visse et in senarios vertisse. Novum genus scriptorum temptat 
litteris latinis inferre ; quare diligentissime praecavet ut opus 
suum benigne a legenlibus accipiatur. Aesopi materiam profert, 
non suam; Aesopi genus gratnm vult facere Romanis. Etenim 
timendum erat ne Romani, quibus res fictae non placebant nisi 



i. V. Hav., ibid., pp. 32 et 248. 

2. Adde quod nuUam libri primi inter se communem habent PR, NV. 
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sibi honori essent, commenticiis fabellis ia quibus ferae docent 
homines, parum delectarentur. Juvabat eos illa quidem Menenii 
fabula de arlubus hnmanis a ventre otioso discedentibus, utpote 
quae rem referret a majoribus suis gcstam ; necnon probata erat 
omnibus fabella Horatii de mure rustico et mure urbano lepide et 
apte in epistulainterposita. At jure dubitabatPhaeder utrum t viles 
nenias » Romani studio dignas habituri essent, an velut rem nul- 
lius momenti aut meriti neglecturi. Atlamen non dubium est quin 
uotae fuerint Romanis ejus aetatis Aesopi fabulae, teste Quinli- 
liauo*, adeo ut jam versibus, nescio quo auctore, comprehensae 
in scholis darentur juvenibus in solutam orationem, etiamque 
paraphrasi vertendae, ad iuformandum stilum judiciumque acuen- 
dum. Verum quia materia erat puerilibns apta exercitalionibus, 
nonne maxime cavendum erat ne genusillud poeta probatus trac- 
tare posset, neve aequalibus suis derisni aut saltem contemptni 
foret? Tcmporibus Senecae quibus viri docti et graves diserte et 
severe exquisitam quandam philosophorum doctrinam expone- 
bant, nonne temerarins videri poterat qui veterem illam et sim- 
piicem renovans philosophiam, hominibus incultis magis conve- 
nientem, « vitam prudenti consilio monendam » susceperat ? Itaqne 
non sine justa causa circumspecte, utitadicam,proceditPhaeder, 
cum et ipse homo sit obscurus, ne Romanus quidem civis inge- 
nuus, sed libertus, et litterarum genus novum novo carmine 
legentibus mirandum ediderit. 

Ouando autem librum primum Phaeder scripserit facile ex pro- 
logo ll conjici potest. Ibi enim poeta de Sejano adhnc vivo 
querilur « quod si accusator alius Sejano foret^ », (non « fuisset »), 
et aperte declarat propter primas fabnlas se a Sejano esse dam- 
natum, nunc « ad deleuiendnm dolorem » alias scribere. Snb ' 
Tiberio igitnr, quo tempore Sijanus apud principem gratia vale- 
bat, liber primns in lucem editus est, id est ante annum 31 qno 
ille periit, dixerim etiam non muito postquam Sejanus ad rem 
publicamadministraudam accesserat, cnm liber secundus aliqnot, 
ut opinandum est, annis post, attamen sub ipso Sejano sit com- 

1. Inslit. orat. 1, 9, 2 : « igitur Aesopi fabulas, quae fabulis nutricularum pro- 
xime succeduntf narrare sermone puro et niliil se pupra modum extollente, dfeinde 
eamdem gracilitatera stilo exigere condiscant ; versus primo solvere, mox mutatis 
verbis interpretari ; tura paraphrasi audacius vertere, qua et breviare quaedam etexor- 
nare salvo raodo poetae sensu permittitur ; quod opus, etiam consummatis professoribus 
difficiie, qui commode tractaverit, cuicuraque discendo sufficiet ». Aesopi, non Phaedri, 
non Aesopias fabulas Quintilianus significat ; Socratis fortasse, aut Babrii, aut alius jara 
tura incogniti poetae syllogen. 

2. Iraperfectura « foret » significat Phaedrura, antea daranatura, etiara nunc poenas 
pendere quibus est a Sejano afTectus; quod fieri non potuit, nisi adhuc vivente 
Sejano, 
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positus; credo equidem anuo 26 aut 27, si ad Sejamim uxoris 
ducendae cupidum, ut verisimiie est, alludit Phaeder in fabella 
« Ranae ad solem », quoniam anno 25 Sejanus Liviam, Drusi uxo- 
rem, petiverat. (Tac, Ann,, IV, 39). 

Librnm primum benigne et studiose acceptum esse existirao, 
cum propter leporem carminis, tum eliam quod ad res praesentes 
fabulae nonnullae pertinere videbantur. Poetam autem ad Sejanum, 
ad alios summum locum obtinentes allusisse in fabulis, nemo non 
compertum habet, ne ipse quidem Phaeder inficiatur. 

Quod si accusator alius Sejano foret, 



Dignum faterer esse me tantis malis. 

<Epil. II. Hav. 43, v. 17-19.) 

In calamitatem d[e]Iigens qu[a]edam meam. 

(Epil. II. Hav. 43, v. 16.) 

Verum, utpote qui « mores hominum » universos volebat osten- 
dere, alia quoque notanda susceperat : vitia scilicet et pravitatem 
multorum, praecipue insolentiam eorum qni malis artibus honores 
et divitias comparaverant, superbiam et inanitatem divitum, 
injurias potentiorum. At ipsi legentes « obnoxii proprios affectus 
in fabellas transtulerunt », Sejanumque ubique significatum et 
lacessitum libenter crediderunt. Mox vero ille, ea de re ab assen- 
tatoribus monitus, libellum vix notum, antequam in manus 
omnium veniret, toUendum curavit, poetamque graviter mini- 
tando vetuit quidquam posterius scribere. 



LiB. n. 



Nec Sejanisolum, sed etiam aliorum, ut Geri solet ubi quis in 
calamitatem venit, Phaeder inimicitias susceperat. Quamvis igitur 
laboraret illius judicio, non potuit illorum contumelias silens 
accipere. Qui quales fuerint mox videbimus. Nunc quo animo 
librum secundum conscripserit explorandum arbitror. 

Prologus TI multum differt a prologo L Poeta enim, qui adhuc 
nihil aliud quam Aesopi materiam poiiverat, jam aliquid proprii 
fingere temptavit. Cum eum aiii lacesserent, contemnerent alii, 
laudis quaerendae non oblitus, etsi jubebatur silere, opus novum 
secreto comparare constituit, scribendoque simul a dolorem 
delenivit. » Ad quod suscipiendum ipsa iaimicoru^i ira ei incita- 
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mento erat ; arguebat eDim Bomana iDgeDia fabnlariim noD esse 
incuriosa, cogebatque poetam calumnianlibus sese excusare. 
Itaque qui Aesoi>i olira minister et discipulus fuerat, nu«c prodit 
aequalis et m atmuliis. » At ne quem offendai niniia sin fiducia, 
inirare quam modeste, quam prudenter, qiiam perite consilium 
auum exponat. Quam caute, postquam dicere ansus est opus « re 
commendari, noD auctoris uomine », profitetur se u omni cura 
morem secvatnrum senis », oralque lectorem ul id « in bonas 
partes accipiat d, « brevitatem », dala veaia, repromittens. 

Liber secundfls oclo taotiim fabulas in codice P babet, mani- 
feste mutilus. Oslendimus enim supra ejus Jibri esse omaes fabulas 
in libro primo tertiam decimam sequentes ; quaa L. Havet repo- 
Dendas conjicit post versum editioni!^ suae fab. 42, 11, ubi lacuna 
agnoscenda videtur, recte disjunctis dnabus ejusdem fabulae 
partibus sensn minime inter se coliaerentibus'. Alia autem, 
eliamsi lacuna miUa comperta esset, probaot in illo libro fuisse 
profecto plures fabulas qnam nunc exatant : ipsa ea fabella 42 de 
< Aesopi statna », et epilogi pars posterior m Nunc fabularum cur 
ait invenlum gaous, etc. > errore aliquo post prologum III in 
codice P collociLta. Etenim iu fabella 42 libere et aperte vindicat 
Bibi Phaeder, si non statuam qualem Attici Aesopo posuerunt, at 
certe gloriam aeternam. Immo incedit uon modo Aesopi aemulus, 
sed etiam Latii lecus. 

Quodsi labori faver[i}t Latium meo, 
i'Iures tiabebit quos opponal Gr[a]eciae. 

Item in fuie epilogi « sollemnem aibi gloriam » deberi non 
dnbitat coutendere. Num autera tautnli libelli octo admodnm 
fabulas conliuenlis auctor tanto praemio se dignum praedicare 
ansus esaet ? Grcdo eqnidem non illas tautum fabulas quas diximus 
(Havkt, 14-32] e libro secnndo excidisse, sed etiam, ut verisiinile 
est, mullas aliaa ejus libri fabulas Dnnc e^se deperditas. 

Prologi III partem posterlorem « Nunc fabularimi candore 

noto reddasjudicinmpeto » alibrolllabjudicandam csse etlibri II 
epilogo adjungendam L. Havet manifeslum fecit : versum € Nunc 
fabalariira... » incodice prioreX initinm essefolii; ejnsdemcodicis 
duo folia tnceu^s quaternas lineas continentia inter se esse com- 
mntata, qiioruin unum libri III prolognm <id est 32 versus cnm 
litulo prologi et titiilo sequentis fabulae > liabnit, altenim 31 versus 
« Nunc fabiilarum judicium peto > cum hac men tione PH&EDBI 

1. Vide op. laud., p. 228, § iiO. 
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AVG. LIBERTI LIBER SEGVNDVS EXPLICIT INCIPIT LIBER 
TERTIVS FELICITER, in summam 34 liQeas; pari compiitatione 
restitui posse ordinem genuinum et omnium praecedentium fabu- 
larum, et sequentium; totumqiie codicisX deperditi habitum et 
conspectum plane sub oculos revocari. Sensu autem versus « Nunc 
fabularum... » (Hav., 43 : 9-39) minime congruere cumprologo III*, 
optime cum priore parte epilogill', idem dilucide demonstravit. 
Ad ea videntiir mihi pauca addenda ex quibu$ apparet etiam 
cum prologo II mire consentire versus eosdem c Nunc fabula- 
rum.., ». In prologo enim de Aesopo agitur quem vult Phaeder 
imitari et aequare : 

Exemplis continetur [A]esopi genus 

Quicumque fuerit ergo narraii[t]is [j]ocu3 

Re commendat[o]r, uon aucloris nomine. 



Idem studium testatur epilogus in verum locum restitutus 

Si Phr[y]x [A]esopus potuit 

Aeternam famam condere ingenio su[is] 
Ego litteratae qui sum pro[p]ior Graeciae 
Gur somno inerti deseram patriae decus ? 



Aliae utriusque frustulae partes inter se collatae eandem aut 
parem significationem exhibent. 

Prol. Sed si libuerit aliquid interponer[e],.. 
Epil. EgOf Illi, porro semita^m] feci viam ; 

E[x]cogitavi plura quam reliquerat. 
PROL. Bonas in paries lector accipias velim 
Epil. Induxi te ad legendum ; sincerum mihi 

Candore noto reddas judicium peto. 
PROL. Nec aliud quidquam per fabellas qu[a]eritur 

Quam coi^rigatur ut error mortalium, 
Epil, Suspi[c]\one si quis errabit sua 

Et rapiet ad se quod erit commune omnium, 

Stulte nuda[b]it animi conscientiam 

Ncque enim notare singulos mens est mihi, 

Verum ipsam vitam et mores hominum ostendere. 

Inde satis apparct Phaedrum in eo libro scribendo ante omnia 
ouravisse ut ipse alter Aesopus habere.tur iaude non dico pari sed 
majore dignus, tum etiam ut calumniantes silere cogeret. Itfani- 



1. V. op. laud., § 107. 

2. V. op. laud., % iii. 
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festiim erit, si modo attentiiis perlegeris totum epilogum ita resti- 
tutum, libro primoedendononnnllos poetam sibi fecisse inimicos, 
inter quos Sejanus fuit et alii qui se in illis fabulis peti suspicati 
erant, alii quoque qui Phaedro denegabant laudem scribendi et 
Aesopi logos ejus libello anteponebant, neque patiebantur homi- 
nem novum illi seni aemulari. Utrisque respondent versus primi 

« Si nostrum studium ad aures pervenit tuqs Nec his dolorem 

d[e]l[e]nirem remediisi>, at prioribus versus sequentes nSus- 
pi[c]ione si quis errdbit sua... Veruni ipsam vitam et mores 
hominum ostendere », alteris haec « Rem me prafessam dicet 
for\s] aliquis gravem... Quom jam mihi sollemnis rf[a]&p]^vr 
gloria ». 

Poetam, cum epilogum II scriberet, adhuc in calamitate esse 
declarat imperfectum t foret j in his versibus : 

Quod sfi] accusator alius Sejano foret^ 
Si testis alius, judex alius denique, 
Dignum faterer me tantis malis, 
Nec his dolorem d[e]l[e]nirem remediis. 

(Hav. 43 V. 17-20) 



Quae autem calamitas ea fuerit, quae tanta mala, ipsius ex 
apologi verbis conjici potest. Neque enim muUa damnatus est, 
quippe qui pecuniam nihili faciat; neque bonis spoliatus, qui 
nihil possidet; neque in carcerem conjectus, omnis enim locns 
arguit fuisse liberum qui t sollemnem gloriam *, sibi vindicaret; 
neque in exilio vitam agebat, contra quam putat L. Havet : 
Romae scriptum esse secundum librum indicat fabella de Tiberio 
Caesare ad Atriensem. Praeterea de exilio nulla usquam mentio 
facta est, quod silentium mirum profecto et parum verisimilc 
mihi videtur. Audacius itaque ac niinus congruenter a L. Havet 
restitutum esse arbitror « exilium » pro « exitinm » in hoc versu : 
c Fatale exitium corde durato feram, j Hic « fatale exitium > 
nihil aliud significat quam injustam calamitatem, immeritam 
poenam. Eodem verbo simili sensu utitur Phaeder in fabula 
de Miluo et Columbis. (Hav. 32.) 

Qui se committit homini tutandum improbo, 

Auxilium dum requirit, exUium invenit 

Tunc dc reiiquis una : « iMerito pleclimur, > 

Exitium sibi recte putavit poeta librum suum a malevolis laces- 
situm, susceptas undique inimicitias, spem totius vitae fere 
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coUapsam. Quas tamen inimicitia» non magnopere curavisset 
Phaeder, si non majore maio affectus esset, Sejani odio dico. 

Qaod s[i] accusator alius Sejano foret, 
Si testis alius, judex alius denique, 
Dignum falerei* esse me lanlis malis, 

Quae igitur calamitas tantum t dolorem » potuit illi afferre? 
Qni poetam nostrum noverit, satis sciet nihil ei carius fuisse 
quam suas jTabellas, eumque nullius rei cupidiorem fuisse quam 
gloriae docto labore comparandae. Quid igitur ei tristius accidere 
potuit quam ut vicogeretur vocem premere, exoptataeque gloriae 
aeternum vale dicere! Quam aliam poenam faciliorem sibi, 
poetae graviorem Sejanus a Phaedro sumpsisset? Quo alio sensu 
potuit idem in eadem lite accvusaior esse simul, et teslis, eijtcdex? 
Nonne his verbis aperte significatPhaedernuIlosepublicojudicio 
rite damnatum, sed unius voluntate Sejani, hominis privati, 
contra jus et leges secreto esse punitum?Credoitaque, cum liber 
primus nuper in lucem editus esset, paucis adhuc notus, nonnulla 
in eo inventa esse quae in Sejanum scripta viderentur ; quibus 
auditis, rem ad Sejanum detulisse assentatores ejus, sodales for- 
tasse poetae; Sejanum autem, antequam fabulae omnibus notes-; 
cerent, librum sustulisse, poetam silere coegisse. 

Tales querelas nemo putabit, vivente Sejano a Phaedro esse 
pervulgatas, praesertim cum supra de inventione et sensu fabu- 
larum sententiam suam aperte dixerit : 

Servitus obnoxia 
Quia quao volebat non audebat dicere 
Affectus proprios in fabellas transtuliL.. 

Ego porro semita[m] feci viam, 

(Hav. 43, V. 10 6qq.) 

Qui ea pronuntiaverat, jam nullam excusationem afferre po- 
tuisset, et in se gravissimas iras de industria convertisset. Ergo, 
cum neque vivente Sejano librum secundum ediderit, et tamen 
vivente eo scripserit, nihil dubii est quin secreto c dolorem dele" 
nierity faiale exitium corde durato ferens * donec caelum magis 
serenum esset. At, Sejano mortuo, cur diutius sileret causam 
fuisse video nullam : neque enim illius ultio ei jam timenda 
erat, neque tempus potuit esse opportunius cum omnibus invisus 
Sejanus periisset, et ipsi poetae nihil longius profecto fuit quam 
ut quasi recreatus libertate tandem frueretur, librumque ante 
conscriptum in publicum emitteret. 
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Eam tamen opinionem non fuisse antehac virorum doctorum 
pulchre scio. Sant qui putent dnos libros (primum et secundum) 
una esse editos* : quem errorem, ex eo ortum quod codex P habet 
versus Hav. 43, 9-39 «Nunc fabularum... » in Prologo III, Lud. 
Havet, genuino fabularum ordine restituto, omnino rescidit. Ipse 
autem vir ille doctissimus, quia Seneca in Gonsolatione ad Poly- 
bium anno 43 aut 44 scripsit « Aesopeos logos, intemptatum Ro- 
manis ingeniisopus », existimat ante annum 43 nullum Phaedri 
volumen editum esse. Attamen, quod Phaedri libellos, pauperis 
et humillimi hominis, Seneca, vir dives et honestus, non novit, 
quid incredibile habet? Non enim, iilis temporibus, libri facile 
apud bibliopolas venditabantur neque cito innotescebant; sed, 
praesertim si auctor inops erat, aut operi inesse videbatur aliquid 
damnosi (quod Phaedro accidit), a paucis clam legebatur volumen, 
partes a curiosioribus excerpebantur fcf. Prol. IV, 18). Ilmmo, 
propter illam fortunae condicionem credo equidem nunquam, 
neque ante annum 43 neque post, phaedri carinina Senecae fuisse 
nota. Etenim quiet ipse trimetros condidit in tragoediis, voluitque 
etiam in fabellarum genere Graecis scriptoribus Romana ingenia 
posse opponi, nonne, si poetae nostri doctum laborem legisset, 
artem ejus eximiam in renovanda senarii forma sensisset, 
poetamque in amicitiam assumptum adversus inimicos defen- 
disset? — Gerte neque Senecae, neque forte Quintiiiano, qui cum 
divitibus et nobilibus maxime conversabantur, Phaeder notus 
fuit, homo humilis et diu obscurus; neque Tacitus, neque Sueto- 
nius de eo mentionem fecerunt, quia nuUa publica poena affec- 
tus est, sed a privato Sejano, nullo judicio, nullo decreto, nulla 
ostentatione liber abolitus est, poeta silere jussus. Unus Martia- 
lis Phaedrum et fabellas ejus commemoravit quod et ipse leviora 
quaedam tractavit et humili genere fuit, denique posterius, jam 
nobili Phaedro, epigrammata conscripsit. 

Qui propter fabulas jam damnatus erat a Sejano, nunc debuit 
cautissimus* esse, praesertim ubi ad illum alludit. Itaque nonnun- 
quam difficile est plane dicere quos homines in libro secundo 
petiverit. Attamen ad Sejanum imperium concupiscentem spec- 
tare mihi videntur fabulae 16 {Asinus ad senem pastorem), 20 
{Canis parturiens), 31 Ranae metuentes Taurorum praelia). In 
fabula 16 ipsum Phaedrum significari credo, cui, cum in eo 

1. Lucianus iMuller 1877, Schwabe 1890, Hervieux 1893, KobiasoQ Eliis 1895. Vide 
L. Havet, op. laudf p. 242, § 133. 

2. Cf. fab. Hav. 26 : 

Consiiia qui dant prava caulia homlnibus, 
Et perdunt operam et deridentur turpiter. 
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esset Sejanusiit imperium occuparet, nonnullifortassesuadebant 
« ut hostem fugeret », illum vero respondere jam sibi nullam 
majorem calamitatem metui posse. 

Propter verba « in principatu commutando i conjicit L. Havet 
(§ 145) fabellam scriptam esse postquamTiberio successit C. Gali- 
gula(anno37), Galigulae Claudius (a. 41), « bisintraquattuor annos 
commutatus est princeps, bis vanae spes fuerant ». Quae inter- 
pretatio, per se primo adspectu satis probabiiis, neque cum ceteris 
libri partibus, neque cum ipsis scriptorum testimoniis congruere 
mihi videtur. Nam in eo libro alludit Phaeder ad Sejanum adhuc 
viventem, ad se a Sejauo adhuc oppressum (Epil. Hav. 43, 16-20), 
aliaeque fabellae (e. g. 20 et 31) ad eundem Sejanum spectare 
optime conjiciuntur. Praeterea hic narrat poeta senis (id est 
populi romani vel potius senatus) nonspes deceptas, sed timorem 
de futuro; scimusque, teste Suetonio (Tib. LXV) et Tacito 
(Ann. V, 4'), romanos cives cupiditate Sejani in dies crescente 
perterritos metuisse ne ille vere c hostis », Tiberii domo perdita, 
principatum obtineret. Scripta igitur videtur fabella anno 31. 

Ad conjurationem Sejani* Romaeresnovasmolientis, postquam 
Tiberius Gapraeam concesserat, haud inepte accommodatur 
fabula de Cane parturiente. Gonjicere nobis licet in fab. 31 signi- 
ficari eandem conjurationem nunc manifestam omnibus, cum 
jam apertius Sejanus cum Tiberio « de principatu certaret », inde, 
utercumque victor futurus esset, « magnam perniciem instare » 
populo Bpmano, etiam illis qui, ut Phaeder, cin secretalatibula», 
obscure viventes aut secreto scribentes, confugissent. 

Fabulam dehique de Caesare ad Atriensem Tiberio imperitante 
scriptam et in lucem editam pro certo habeo, etsi aliter putat 
L. Havet. Neque enim potuit oilendi Caesar Tiberius quod prin- 
cipis nomini adjectivum, laudandi gratia, poeta non addidisset, 
cum idem se Augusti libertum proflteretur, non divi Augusti (quod 
tamen cognomen plerumque usurpabatur), et fabellam totam in 
honorem accipere debuit, in qua villae suae Misenensis amaenitas 
memorata esset, ipse autem virjustus (v. 24-25) habitus, et « tanti 
majestas ducis » nomiuatus. Eas Tiberii laudes a Phaedro post 
mortem ejus esse praedicatas, ubi « Tiberium in Tiberim » 
omnes clamitaverant, incredibile est. 



1. « Simul populus, effigies Agrippinae ac Neronis gerens, circumsistit Curiam, 
festisque in Caesarem ominibus,... principe invito exitium domui ejus iutendi clami- 
tat... Ferebantur etiam sub nominibus consularium fictae in Sejanum sententiae... » etc. 

2. V. SoET., m. LXV. 
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LlB. III. 

Dicatus est liber secundus homini anoaymo, ne alium fors in 
periculum adduceret, ego opinor* ; terlius autem Eutycho, liberto, 
ut verisimile est, si non docto, at certe diviti et nobili et potenti 
viro. Propter viri potentiam, facile crediderim sub Glaudio librum 
ni esse editum, ciijus sub principatu maxime liberti divitiis et 
auctoritate floruerunt; quod tempus cum aetate Phaedri (cf. Epil. 
Hav. 76 V. 15-19) optime congruit. Non igitur ante annum 41 
quo Claudius imperitare coepit, sed potius aliquot annis post 
scriptus esse et in publicum emissus videtur, id est duodeci- 
mo saltem aut tertio decimo anno post librum primum editum, 
anno circiter 43. Satis magnum igitur temporis spatium fuit inter 
secundum et tertium librum in lucem prolatum. Mox videbimus, 
nlsi mali alicujus metn adorandum Eutychum poeta coactus esset, 
futurum fuisse ut nihil amplius unquam conscriberet. Omnis enim 
spes ejus ad nihilum reciderat : inimicorum pars ei laudem scri- 
bendi denegabant (prol. III, 17-23), neque eum poetae nomine 
dignum volebant, adeo ut uni Eutycho et c posteris > jam alias 
fabellas conderet (ibid. 28-32); pars, ut ex epilogo ducitur, Phae- 
drum hominem improbum habebant, multaqueei afferebant nego- 
tia et majora etiam se allaturos minabantur. Tunc confugit 
Phaeder ad Eutychum, rogatque illum ut periculo et ab inimicis 
se liberet, neve patiatur innocentem a noxiis opprimi. Qui pro- 
iogum et epilogum attentius perlegerit non dubitabit quin in 
tertio libro conscribendo poetae hoc praecipuum consilium fuerit, 
ut per Eutychum tutus ab inimicis praestaretur. 

Prolqgi III versum ultimum esse t Habebunt certe quo se 
oblectent posteri *, auctoreL. Havet, supra demonstravimus. Epi- 
logum III fabellam esse hoc versu incipientem « Supersunt mihi 
qu[a]e soribam, sed parco sciens » (Hav. 76), quam tamen codex 
P turba quadam longius remotam habet, nemo non probat. At de 
codicis habitu mox disputabimus; nunc, cum omnes viri docti de 

1. Nisi forte credeaduin est L. Havet qui versum 12 prologi 

ita sic rependet Ilii brevitas gratiam P 

hoc iDodo restituit : 

ila, si rependet, •]• Ilii, brevitas gratiam 

Similiter versum Epii. 43, 14 « Ego iliius porro semita[m] feci » mutat In « Ego, 
Ilii, porro... etc. », coiiato CILIIl 5071 nom. gentil. « liius », et Piutarctio : Sulla6 'IX{a 
(Sullae uzori). 
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prologo et epilogo coQsentiant, ex ipso prologo et epilogo quae- 
ramus quid certo Phaeder ab Eutycho impetrare voluerit, quo 
demum coQsilio librum totum exaraverit. Quod sicompertumerit, 
facile erit, praesertim si ratioue arithmetica ususeris ab L. Havet 
nuQC primum adhibita, cum verum et geuuinum fabularum ordi- 
nera restituere, tum etiam totius libelli terminos definire. 

In prologo nonnisi de illis queritur Phaeder qui fabellas suas 
non recte aestiment et « gloriam solleranem » sibi debitam 
denegenl; unde conjicias poetam multis visum esse majora pro 
parvo libello sibi in epilogo II arrogavisse. In epilogo III eisdem 
vix aliquot versibus respondet, a brevitatis » excusationem affe- 
rens primum € ne Eutycho », viro occupato, « videretur moles- 
tior f , deinde « iit alii habere possent aliquid operis residui ». In 
reliqua parte prologi et ab Eutycho efflagitat rem antea promis- 
sam, et in eos se convertit a quibus immerito accusatur. Quid 
autem Phaedro Eutychus polliceri potuit? Magistratum fuisse 
Eutychum putat Desbillonius cum multis aliis, et poetam in ju- 
dicium vocatum ab eo petivisse ut se criminis absolveret. Contra 
ea recte Hervieux : « 11 n'est pas naturel que la recompense pro- 
mise a sa bri6vet6 dflt consister dans une bonne decision judi- 
ciaire ». Addit idem minus bene : « C'6tait surtout contre les 
envieux (?) r^els ou imaginaires (?) que Phedre invoquait le secours 
(.judicium !) de son protecteur ». Conjicit L. Havet(§ 159) Eutychum 
fuisse procuratorem Caesaris, et ab eo poetam rogavisse ut se 
« restitueret in officium aliquod humilius unde per calumniam 
fuisset olim dejectus ». At qui diligentius siugula perpenderit, 
omnia simul inter se comparaverit, et faciliorera et perspicuam, 
ni fallor, enodationem inveniet. 

Haud dubie arguit prologus (Hav. 44) Eutychum non fuisse 
magistratum aut judicem : judex non distinetur « negotiis » (y. 2); 
judicis quamvis occupati non adeo non « liber est animus» (v. 3), 
non adeo « corpus » (v. 13) laborando defessum, ut « ne horae 
quidem momentum perire possit officiis » (v. 5) ejus, et « ferias » 
(v. 8) exspectare debeat si vult « soluto pectore » (v. 9) aliquid 
legere, c animum relaxare » (v. 13), a otium darecorpori » (v. 13). 
Judex dici nequit.qui 

magnas opes 
Exaggerare quaerit omni vigilia 
Docto labori dulce praeponens lucrum, 

(V. 24-26.) 

Negotiatori vero et mercatori, nulli alii, ea omnia aptissime 
convenire quis non videt? Hic ergo non de judicio legitimo agitur, 

2 
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neque Eutychns jiidex proprie fuit qni publico honore atfectiis 
ia foro aut ia alio tribuoali sedens seateutiam prolatums esset. 
Praeterea aum verisiuiile est jiidicem a reo rogatiim esse ut festi- 
naret dicere sententiam, ne non absolutus ille moreretur f Num 
per jiidicems tetit unquam quomiaus judicium maturaret aiit annis 
aliqiiot differret? Immo oriit Eulychum Phaeder ut « vocis exhi- 
beat iidem «, « praemium » sibi reddat » oiim promisaum 

[praejmiura iit reddas. peto 
Quod es pollicitus; e)i[h]ibe vocis ndem, 

(Hav. 76 v. e-»l 

Eundem lamen bortatiir ut ex animi couscientia judicium 
proferat. 



At neque potuit judex reo veniam polliceri, et, si fecisset, 
gratus parum ei Phaeder fuisset minusque urbanus, promissum 
nonin colloquio sed in scriptis memorans. 

At enim quid sigDificant voces illae " reiis n, « veniam » (v. 22] 
B judicium » (v. 27)? — Hic verbis utitnr poela non propriam 
totamque viin habentibus : quemadmodum enim praedJcavit olim 
se a SejaQO « accusatore, teste, judice » esse damnatum, ita aunc 
judicium, id est auxilium, expuscit non a msgistratu sed ab 
liomine privato qui taatum opibiis suis ct auctoritate apud omnes 
valet. Vide enim quo nomiae judictum illiid indicet : Tocat « mu- 
uus » (v. 11) « auxihum » (v. I6j « ben[e]licium « (v. 18) nusquam 
eententiam; addit etiam : 

Si cilo rem perajces, usm flet longior ; 
Fruar diulius, si celeriiis c|e!jwo. 

{.. U-l*) 

Jam manifesto apparel qiiod lieneficium ab Eutycho exspec- 
taverit. Optabat enim (nec aliud quicquam ratio conjici sinit) ut 
Eulychus, quem credo Graeciim aut forte Phaedri civem fuisse, 
libertum divilem factum (qnorum numei-ua magnus fuit illis tem- 
poribus), et propler opes magni aeslimalum, praesto sibi esset 
adversus malevolos homines, qui et ipsi poetam vexabant, et in 
fium aliorum odium concitabant, contendentes hominem impro- 
bum improbis jocis aeqiiales suos nolavisse, obscurum nobilibus, 
divilibtispauperem invidcre. Fuerunl etiam qui Phaedro exlrema 
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maki minarentur, pararentqiie vim aflferre et In raaximiim pericu- 
lum enm adducere : nonnisi enim hominis ad desperationem 
adducti et ab inimicis oppressi et jam pereuntis voces hae esse 
potuernnt : 



Stultum admovere tibi preces exis[timo]. 



.. .Gra[viterJ me t[u]t[a|re judicio tuo 

Proclivis ultro [q]um sit misericordia, 
S[a]epe impetravit veniam confessus reus, 
Quanto innocenti justius debet dari ? 



(Ibid., V. 20.) 



(V. 27.) 



(V. 21-23.) 



Contra inimicos cum nihil habeat quod respondeat neque 
ipse se defendere possit, ad Eutychum confugit qui antea promi- 
serat se fabellas leciurum (cf. Prol. « Phaedri libellos legere si 
dosideras » (v. 1), promissumque ei memorat, et, quo citins legat 
auctorique faveat, tertium libellum ejus « honori et meritis j(v. 30) 
dedicat. Orat eum ut quasi judex stet inter reum et accusatores : 
properet quam attentissimo animo fabellas perlegcre (in qnibus 
defensionem sui summa arte poeta conscripsit), hortatur « ut liber 
animus vim sentiat carminis » (v. 3) id est sensum reconditum. 
Innocentiae suae testes nullos habet : num enim impedlrc potuit 
quin illi atque illi t ad se rapientes quod erat communc omnium, 
stulte nudarent animi conscientiam? * Gf. Hav., 43 v. 22-23). Isli 
autem in hominem « plebeium » (Hav., 75, v. 34), omni tutcla 
egentem, nihil non audent. 

Itaque Phaeder : 

Integritatis qtii sincerae conscius 
A noxiorum premitur insolentli]is 

(/bid.y V. 30-31). 

« bonitatem » (v. 17) et « misericordiam » (v. 21) Eutychi supplex 
implorat. Non dubitat quin testimonium illud ipsius rei satis 
habiturus sit vir probus ; rogatque eum ne specie decipiatur, sed 
ut innocentis plebei adversus divites nequam palam fiat patronus. 
Denique taedio confectus j urat se nihil amplius unquam scriptu- 
rum*, ne malevolis ansam det ad calumniandum et accusandum. 

1. Ego quondam logi quam piie[r] scntentiam 

« Palam muttire plebeio piaculum esl » 
Dum sanitas con^tabit pulchre memin[ero] (v. 33-35). 

<c muttire » hic valet « scribere », neque versus ad verbum inteiiigeDdus est, ut 
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Ne multa, Phaeder, gravi crimme insimulatus et a multis propter 
fabulas lacessitus, ut finem faciat calamitati suae et securitatem 
recuperet, Eutychum, divitem et potentem et probum virum, 
obtestatur ut se pauperem et inermem et vere innocentem 
adjuvet aperteque defendat; atque, quo facilius rem impetret, 
tertium librum illi dedicat, simulque ab occupato brevitatis 
praemium expetit. 

Jam ilia explicatio, necuon verbum illud « brevitas », nobis ad 
constituendum libri tertii terminum multum proderit; cavendum 
erit primum ne plnres aequo fabulas illi libro tribuamus, deinde 
ne in eum admittamus ea quae aut Eutycho defensori aut pericli- 
tanti Phaedro omnino non conveniant. 

Godex P (v. pp. 25-26) uno tenore habet, post prologum III, 
has fabularum series : 

— f Anus ad Amphomm » « Aesopus rjp Garrulo * (hic 

titulum libri IV); 

a) — « Asinus et Galli » « Serpens ad fdbrum ferrarium » 

(hic agnoscitur lacuna, fabula praecedenti, ut videtur, mutila. 
V. Havet, p. 100); 

p) _ c Vulpis et Caper » ^ De Leone regnante » (Lacuna 

agnoscenda est post versum Postquam labare coepit paenitentia 
— V. Hav.,p. 104); 

y) — Fabulae « de Prometheo » duos versus ultimos , 

alteram de Simonide cui titulus iiiscriptus est « Poeta » ; 

— Epiloguma:Supersuntmihiqu[a]escribam... * cum prologo I V. 

In libro ita descripto inesse aliquot turbas demonstrant primum 
lacunae, deinde titulus mendax qui legi debet inter epilogum III 
et prologum IV. At ipsae lacunae magno adjumento nuper fuerunt 
eruditissimo viro Lud. Havet, cum vellet prioris codicis habitum 
reperire a quo defluxit X, et quem per litteram Y designavit. 
Computatis enim inter duas continuas lacunas versibus et titulis, 
necesse fuit ut reperiret numerum foliorum ex quibus constant 
singulae fabularum series. Si autem una series 90 lineas conti- 
nuerit, alia 60, alia 30, alia 210..., manifestum est singula folia 
fuisse tricenarum linearum, quo numero 30 illi numeri plane 



proverbium relatus. Etenim in Prol. IV (Hav. 77) aperte declarat nihil jam scribere se 

voluisse : 

Cum destinassem terminum operi [st]a[tulere (v. 1.) 

Praeterea in toto opere nusquam de maledicis Phaedri sermonibus, attamen de 
acerbitate fabellarum et jocorum mentio facta est. Cf. Epil. II. Hav. 43, v. 10-2p. 
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dividi possunt. Necesse est etiam ut non tantum tertio libro, 
verum et praecedentibus et sequentibus libris divisio ea conve- 
niat. Qnod omnino recte evenit. De totius operis computatione 
confer Havetlib. laud. pp. 235-241 ; nos modo quod ad librum 
tertium attinet breviter nune videbimus. 

L. Havet individua corpuscula habet singulas seriesquas littera 
graeca a, p, y notavimus. Nihil tamen obstat quin arbitremur 
corpus esse individuum qnaecumque series triginla aut pluries 
tricenas lineas continet. 

1*> In a (Asintis el Galli — Serpens ad fabrum ferrarium) 
{= Hav. 78-85) comperiuutur versus 144, tituli 9 = 153 lineae. 
At non adnumerandus est titulus falsus « Aesopus » (Hav. 82, 29). 
Item si duos alios titulos omiseris, summa flet 150 = 30 X 5 li- 
nearum, quas continuerunt quinque foiia (notat Havet ABGDE). 
Potuit autem profecto fabella « Asinus et Oalli » cum fab. se- 
quenti de Mustela et Muribus unius esse folii A, cum omnino 
contineant versus 30, dum conjicias titulos « Asinus et Galli^ » et 
€ Poeta » non singulas lineas occupavisse, sed juxta lineas exa- 
ratos esse, aut duos versus aliquos una linea esse conscriptos. 
(v. infra Appendicem). 

Nunc si in a reliquarum fabellarum lineas computabimus, 
inveniemus versus 114, titulos 6 (adnumerandus est titulus 
Hav. 81 « Equus et Caper » etsi atramento in P exaratus est), in 
summam lineas 120 = 30 X 4 (vide infra p. 113) = folia BCDE. 

At enim unde factum est ut in P fabellae « Asinus et Galli » 
praepositus sit titulus libri quarti ? — Vetat computatio justa 
linearum titulum hunc fuisse in X aut in Y. Fuit igitur demum 
in P hoc loco scriptus, a rubricatore inventus. Arbitror equidem 
in X signum aliquod fuisse quo notarentur fabulae sequentes 
esse libri quarti* ; cum autem non constaret qua fabula liber vere 
inciperet, rubricatorem temere titulum in P addidisse post 



1. Illud mihi demonstrare videtur vox illa « Gallinfl » pro « Galli »>, ultima syltaba 
vocis « tympana » io fine versus septimi positae, ab ignaro scriba titulo falso addita. 
Conjicio quamdam hujus modi speciem fuisse : 

Qui natus esl infelix non vilam modo A 

1 rislem decurrii, verum post obilum quoque si 
Persequitur iilum duri fati miseria. nus 

Galii Cybebescircum [in] qu[a]estu3 ducere ei 
Asinum solebant bajulaatem sarcinas. Gal 

Is cum labore et piagis esse mortuus ii 

Oelracta pelle sibi fecerunt t[y]mpana« 

Sin aliter, vox « Gallina » modo explicari potest. 

2. Si enim notata fuerunt in Y foliasigno III, llll..., quod nihil nos credere vetat (cf. 
Edit. palaeogr. Ulixis Roberti p* 46), facile potuit scriba aut rubricator legere lUI 
pro III, in ipsis libri finibus. 
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fabulam « Aesopus rp Garrulo », praesertim cum ad paginam 
complendam tituli spatium addendi sibi superesset*. 

Minime igitur obstat ratio aritlimetica quin disjungamus eam 
seriem hoc modo : A, BCDE. Disjungemus sine dubio, si fabellas 
diligenter intuebimur. Fabellas « Asinus ei Galli » et < Poeta > 
sensus universus, ue dicam ipsa verba, in librum III revocat, 
addam in fine libri tertii. 

Libro enim tertio multo meiius convenit quam libro quarto 
fabella prior (Hav. 78) in qua conqueritur poeta « natv^ infelix » 
€ tristem vitam » et « duram fati miseriam ». — In versibus 
vero <r Poeta » (Hav. 79) nonnisi Eutychum alioquitur, rogans 
eum, sicut in prologo, ut c diligenter intueatur has nenias » ct 
c intellegat quod interiore condidit cura angulo », id est « vim 
carminis sentiat » (Prol. III. Hav. 44, 3). Ex versibus 

Hoc ne loq[u]tus sine mercede exislimer, 
Fabellam adiciam de Mustela et Muribus 

(Hav. 79, 8-9J. 



prior sensu cum epilogo mire congruit t Brevitalp] nostrae [prae] 
mium ut reddas peto » (Hav. 76, 8 sqq) ; in altero vox < adiciam > 
demonstrat eam fabeiiam libri esse uitimam : adicitur enim ali- 
quid non incipienti libro, sed potiusexeunti^ Quam rem manifes- 
tam, mea quidem sentcntia, facit collata fabula c de Mustela et 



i. Vide eandem edit. ibid. 

2. Alia quoque demonstraat fabulas Hav. 78-79 Tuisse libri tertii : 

!• Versus 79, 2 «c Dum nihil habemus ma[ii]us, caljajmo ludimus » ineuati libro 
omnino non convenit; librum enim incipi hac senteutia « nihil maiius habeo dicendum », 
vix credibiie est. 

2<* Verba « sine mercede » v. 8 (cr. «c utilitatem » v. 4) : 

a) Multo enim verisimiiius expetitur « merces », « [prue]mium » (Epil. lil. v. 8) in fine 
libri quam in initio : quare Phaeder £utychum in epilogo, non in prologo, rogavii. 

b) Mercedem nullam Phaeder a Particulone expectat ; at contra ipse Particulonis 
gratiam vult remunerare, immortalitatem ei donando. Cf. Epil. IV Hav. 96 v. 5 sqq. 

3<> Vox « adiciam » non soium conjunctionem duarum fabellarum signiflcat ; sed 
etiam, quia cum praecedenti versu arctissime cohaeret 

Hoc ne loq[uJtus sine mercede exislimer 
Fabellam adiciam etc, 

declarat tota sententia poetam speravisse, addita fabula, munus expectatum (et sibi 
promissum) facilius se impetraturum. 

40 Denique optime Eutycho, Particuloni minime, conveniunt versus 79 3-7, praesertim 
V. 6-7 [decipit] 

Frons prima multos ; rara mens intellcgit 
Quod in[t]eriore condidit cura angulo. 

■ Cum quibus confer Prol. IV Hav. 77. v. 10 et 17-20.) 
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Muribus > cum ultima epilogi parte. Quemadmodum enim mus 
« saeculis retorridus qui saepe laqueos et muscipula elBFugerat, 

Procul insidias cernens hostis callidi : 
Sic valeas, inquit, iit farina es quae jaces! » 

ita in epiiogi fine poeta usu doctus € insoleatiam » inimicorum in 
posterum se prudentiorem fore profitetur : 

Ego quondam legi quam pue[r] sententiam, 
« Palam muttire plebeio piaculum est » 
Dum sanitas constabit, pulchre memin[eroJ. 

(H. 76, 33-35). 

Gum igitur et seusus id jubeat et ratio arithmetica probet , jam 
nihil dubitabimus fabulas ^Asi^zus et Galli—Poeta — De Mmtela 
et Miiribus * libro tertio adjudicare, ut olim tribuit Rigault 
anno 1599. 

2° In p ( « Vulpis et Caper » t De Leone regnante » Hav. 86-91 ) 
inveniuntur (v. Hav. § 128) versus 55, tituli 5, in summam 
lineae 60 = 30 x 2. Has fabulas sensu cum libro tertio nihil 
coDgruere apparet ex una fabella t Malas essedivitias » (Hav. 89), 
quam Eutycho, viro unice altento quaesitis divitiis et quaerendis 
(v. Prol. lll) nunquam profecto poeta scribere neque potuitneque 
aiisus esset. 

3° In Y autem (Hav. 64-77) comperit L. Havet (§ 126) versus 255, 
titulos 14, unam (tantum??) lineam scribendo libri titulo reser- 
vatam, in summam lineas 270 =r 30 X 9, et totam seriem novem 
foliorum (HIKLMNOPQ) « quasi unum individuum corpusculum » 
loco movet, adjicitque lihro teriio post fabulam «c Aesopus rp Gar- 
riilo » ad hoc adductus, credo, quod epilogo praepositus est tilu- 
lus € Idem poeta » (97), neque videtur epilogus sejungi posse a 
fabella praecedenti cui titulus est « Poeia ». 

At si separatim considerabis epilogum III cumprologo IV, inve- 
nies in illis versus 55, titulos 2 = lineas 57. Cui numero si addi- 
deris, ut aequum est, non unam lineam, sed tres lineas titulo 
libri quartiscribendo reservatas, habebis in summam60 = 30x2 
lineas, id est folia duo PQ. Tum in praecedentibus fabulis <t a fic- 
tione... » ...« Poeta (de Simouide) » (Hav. 64-75) numerantur 
versus 199*, tituli 12, in summam lineae 211 ; at non adnume- 

1. Omittendus ia computatione versus 74, 1 [Nihil agere quod dod prosit fabella 
indicat] in X, credo, additus ex 61^ 13 (mutato tamen << ammooet » io « iodicat »), atque 
sine dubio inter lineas adscriptus. 
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randus videtur titulas 75 « Poeta », juxta primuin fabulae versum, 
quod noDQUQquam fit , adscriptus. Est igitur summa liuearum 
210 z=: 30 X 7, quae septem folia(HIKLMN01 efficiuQt*. Itaque Iq 
Y sejuQgi potest pars prior (Hav. 64-75; ff. HIKLMNO) a parte 
posteriore (Hav. 76 + 77 ; ff. PQ). 

NuQC autem qui fabelias ipsas perspexerit et cum libri tertii 
fabellis coutulerit, haud dubitabit partem priorem libro quarto 
tribuere, qoq tertio. EteQim in HIKLMNO fere QuIIam fabellam 
( go video quae libri Eutycho dedicati ab homiue iofortuQato et 
supplice esse potuerit. Quid euim ad praesens tempus spectant 
versus illi (H. 64) de liQgua mulieris? Quid fabula obsceua d^ 
Prometheo (H. 65) ? Quid fabella « de Capris barbaiis * (H. 66) ? 
Quid fabelia « de Fortunis hominum » (H. 67), iu quam iuducit 
Phaeder Aesopum solacium affereutem periclitaQtibus : 

« Parce gaudere oportet et sensim queri : 
Totam qu[is] vitam miscet dolor et gaudium » 

(vv. 9-10). 

cum ipse et iu ceteris totius libri partibus et iu epilogo (H. 76) 
raiseriam suam couqueratur, clamelque : 

Sed difficuUer continetur spirilus 
Intcgritatis qui sincerae conscius 
A noxlorum premitur insolent[ii]s ? 

(vv. 29-31). 

Quid alia obsceua « de Canibus ad Jovem missis » (H. 68)? 
NoQQestultePhaeder, dum ipse « misericordiam » Eutychi implo- 
rat, serpentem misericordi nocivam memoravisset (H. 69) ? Num 
viro diviti qui « magQas opes exaggerare quaerebat omui vigilia » 
fabellam « de Vulpe et Dracone » (Hav. 70) dicare potuit, iu qua 
ait « Diis esse iratis Qatos » (v. 15) eos qui ad pecuuiam custo- 
dieudama somoo careQt » (v. 10)? Nuqc compellatio illa io iQvi- 
dos (H. 71) « quid judicarc cogitas, livor, modo? », et fabellae 
« Mons parturiens » (H. 73) et « Formica et Musca » (H. 74) ad 
Eutychum Qihil spectaut ; fabellae duae de Slmonide (H. 72 et 75) 
ueque a praecedeQtibus fabellis disjuugi possuut, et raulto melius, 
ut mox videbimus, libro quarto attribuuutur. 



1. Vide iafra Appendicem, ubi veram (ut mihi videtur) in Y linearura coraputationem 
et foliorum terminos restitui, mutata paulum computatione L. Havet in foliis NO defi- 
niendis. 
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Folia igitur HIKLMNO in libro quarto sine uUo dubio collocanda 
sunt ; folia PQ habent epilogum III cum prologo IV : epilogus III 
€ Idem Poeta » postponendus est fabellae t de Muribus et Mus- 
tela >, cui titulus praepositus est c Poeta ». Quomodo folia duo 
loco suo iojuria mota sint, facillime conjici potest : aut enim in 
versandisfoliis illaduo ceciderunt et a monacho parum diligenti 
propter titulum f Idem poeta » temere posita sunt post alteram de 
Simonide fabulam cui titulus est < Poeta », aut aliquis ejusmodi 
error exstitit. 

Sic compositus ut exposuimus sensu et ratione aritbmetica freti 
liber tertius et vere t brevis i^ dici potest, et miram simplicitatem 
praebet; quod etiara clarius apparebit ubi de siogularum fabula- 
rum sensu recondito dispulabimus (v. iufra partem posteriorem). 



LiB. IV. 



Jam nulla causa est cur alias turbas in P quaeramus. Recte 
post prologum IV venit series c De Vulpe et Uva »... t Serpens 
ad fabrum » (Hav. 80-85); tum series « Vulpis et Caper..,, De 
Leone regnanie ^ (Hav. 86-91), deinde series «A fictione.... 
Poeta : Quantum valerent » (Hav. 64-75). Epilogus IV profecto 
est fabella (96) « Poeta ad Particulonem : Adhuc supersunt... » 
Restant collocandae aliquot fabulae de quibus nunc disseremus, 
) universo libri sensu fulti et ratione arithmetica a Lud. Havet 
adhibita. Sensum libri et mentem scribentis ostendunt et pro- 
logus, et fabellae 71 et 84, et epilogus, 

Grediderim Eutychum poetae favisse ; Phaeder enim ad pristi- 
nam calamitatem nusquam jam alludit. Librum quartum dedicavit 
Particuloni cuidam, non aliter noto quam ex hoc libello. Attamen 
qui fuerit ille haud difficile conjicias. Fuit, ut videtur, vir occn- 
patus (cf. Quartum libellum, qum va[ca]ri[1], perleges. Prol. v. 14. 
Si non ingenium, certe brevitatem adproba. Epil. v. 7), at non 
adeo atteutus dulci lucro ut non delectaretur docto labore (cf. prol. 
V. 10, Quoniam caperis fabulis), etiamque fabella^ Phaedri in 
chartas transferret (Prol. v. 18). Idem « vir sanctissimus » vocatur 
in epilogo (Hav. 96, v. 4), id est, ni fallor, vir omnibus probatus 
cum moribus bonis, tum judicio sano et studio litterarum eximio 
(cf. Prol. v. 20. lalitteratum plausum ncc d^dero). Illi Phaeder 
librum quartum aliquot, ut videtur, annis ioterpositis conscriptum 
(v. Prol. initiiun) dedicavit primum gratiam quandam referens 
quod Particulo praecedentes libros magni fecisset (prol. v. 16-20), 
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doctumque poetam a vili scripturientium turba secrevisset ; 
deinde ut illius sapiens judicium opponeret stultitiae malignorum 
qui aut Pliaedrum Aesopo inferiorem habebant, aut ipsum fabel- 
larum genus improbabant (cf. fab. Phaedriis, Hav.71); praesertim 
ut aemulorum in scribendis fabulis arrogantiam comprimeret. 
(Prol. V. 2-8). 

Jam vide libro quarto quam non conveniant fabulae (Hav. 78- 
79) « Amms et Galli — De Micstela et Muribys », ubi « nenias » 
vocat Phaeder scripta sua ; quam vero congruenter illi libro tri- 
buautur fabulae (Hav. (>4-75) « a fictione — Poeta : Quantum vale- 
rent... » dequibus singulatim infra disputabitur (v. part. poster.) 

Ob eandem causam libri quarti sunt fabulae (Hav. 97-98) c Ide^ji 
Poela : Aesopi nomen... — Demetr^us Rex et Menander poeta >, 
in quibus compeUat poeta et deridet Aesopi fautores obstinatos, 
quibus liber « non rc» sed nomine » commendatur, fabulae Aesopi 
placent, non Phaedri. Attamen fere omnes editores, nuper quoque 
L. Havet fecit fabellam a Idem Poeta : Aesopi nomen... » pro- 
logum libri quinti ; quod non modo sensus vetat, sed ipsa verba 
et habitus codicis Y non admittit. Etenim nonne omnino intem- 
pestive adhibetur vox illa c Idem poeta » in inilio libri, post 
titulum, aut spatium titulo exarando reservatum? Atque mirum 
profecto est quod in ceteris prologis numero aliquo novum 
librum (Prol. HI, 29, librum exarabo iertium.,. — Prol. IV, 
V. J4 : Quartum libellum perleges) aut vocativo nomine 
novam personam indicat (Prol. II, v. 10-11. Lector,... IlUTl 
— Prol, III, V. 2, Eutyche. — Prol. IV, v. 10, Particulo) aut verbis 
haud ambiguis materiam novam nuntiat (Prol. IL v. 8-12), hic 
nihil ejusmodi scripsit. Nunc, quod ad codicis habitnm attinet, 
attende quam non potuerit fabulae t Aesopi nomen... » proponi 
titulus libri quinti : nam aut titulus paginam praecedentem 
complebat, quod ratio arithmetica vetat quia in ea pagina una 
tantum linea supererat ; aut paginam novam incipiebat, quod 
profecto non fuit : cum enim series « Idem Poeta — Demetrius 
Rex et Menander » contineat in Y versus 27, tituIos2, in summam 
lineas. 29, spatium trium linearum (v. paulo infra) omnino defuit 
scribendo titulo. Si tamen contra omnem rationem velis libri 
titulum fabulae « Aesopi nomen » praepositum fuisse, necesse est, 
ne major sitlinearum numerus, facias longiorem fabulae titulum 
« Demetrius Rex et Menander poeta » juxta lineas adscriptum, 
quod hic non verisimile est. Multo rectius lacunam unius versus 
statuit L, Havet post 98 v. 2*. 

1. Vide infra Appendicem. 
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Sequitnr in P series iadividua « Duo milites et Latro — Poeta 
ad Particulonem : Adhuc supersuat... o {Hav. 92-9S) quae librum 
quartiim coDcludit. In ea aerie suat verstis 83, tituli 4, in sumtnam 
lineae 89. Una igjluf Unea deiicit ad numarum 90 = 30 X 3 
compleadum; quod Qeri facile potuit in 6ne folii versi ettottus 
libri, nisi forte conjicias versum aliquem in Y bia esse descriptutn '. 
Qiiodcumque fuit, neqnivit una tantum linea ti tulo libro sequentis 
1'eservari, ctim nusqnain alias minus quam 3 lineas titulusoccupet. 
(V. Havet, pp. 32, 47, in nota.) 



Reliquam seriem individuam < Calvus et Qutdam pUis de- 

fectus » « Canis et Servus et Venator » (Hav. 99-103) fuisae 

libri quinti apertum facit versus ultimae fabulae 10. 

Hoc cur, P[li]il[e]te, scripserim, pulctire videa. 

Fuit itfitur liberquintus Pliileto cuidam dedicatus, scriptus, ut 
eadem fabella demonstrat, a Pbaedro jam sene (vv. 3, S, 8) et 
uobiii facto (v. 9), nondum tumen inimicis omnino carente. Pe- 
rierunt proloijus et multae fabulae : illi libro adjungi velim ma- 
jorem partem fabularum Porottinarum, eas praesertim qnae 
leniore stilo scriptae sunl, etquae poetae aoimum cum senectute 
tum etiam prospero successu multo minus acerbum denotanl. 
(Vide iufra partem posteriorem). 

Ne pliira, sunt in codice P aliquot lacunae, turbae trinae. 
Lacunae copiam dederunt viro inter omnes de Pbaedro optime 
merito, L. Havet, primum restltuendae priorum codicum X et Y 
speciei, iquorum vetiistior Y habuit io slngulis foliis trlcenas 

1. Nuper L. HHvrt (Hen. de Philologie, t. XX, pp. 141-li8), propter vrrbiiin sf. 
•I conleDderel » (P ft et PeroU) quod sequilur pl. » Juberent " [P fl), satis recte coiijeclt 
inter, v. 18-19, ftib. 95 « Scuira [ell Rualiciia ■> lacuauin fuisse uaius liueae, toLumqu^ 
iDcum sic fere restiiuH : 

tlle in Blnum rspenie demisil CBpul 

'18 Varum iit eubuie pnllia conlei.derel 

|Piri >|Kclatoruin, iimquc «rgiiarant inipcobuni|, 
1» Et eiculi iuberent. Quo ficlo ■Iniul 

Nihil etl repertum, mulU (b|an|ojrsDl lancibui 

:b dimcullas in compleadis loliis ipso 
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lineas, posterior X, a quo defluxit P, lineas tricenas quaternas,) 
deinde emendandarum turbarum qnae in X fuerunt, duobus con- 
tinuis foliis inter se commutatis. Reliquae turbaejam fuerunt in 
T, ubi non modo series undeviginti fabularum e libro secundo in 
librum primum translata est, sed etiam duo continua folia, epilo- 
gum III et prologum IV babentia, in faiso loco iuterposita sunt; 
ex quo voluntario errore orti sunt multi alii errores, ita ut de ter- 
minis libri IV inter viros doctos adhuc parum constet. Una res- 
tabat via ad enodandam quaestionem rectissim^ et certissima, 
ut duplici ratione usus aliquis cum indiciis codicum conferret 
diiigenter excussa ea quae de singulis libris ipse poeta dixit, 
maxime in prologis et iu epilogis. Quam ego secutus, duce 
L. Havet in computandis lineis, et genuinum ordinem fabularum 
confido me restituisse, et libro suum cuique colorem proprium 
redditum iUustrare volui. Quae hactenus explicatis tantum pro- 
logis et epiiogis brevissime exposui, ea nunc ipsae fabulae dili- 
genter perspectae confirmabunt. 

Sed priusquam de sensu fabularum recondito disserimus, 
censui addendam esse tabulam in qua videre erit codicis P cous- 
pectum universum. 



(LiBER I) 1 Fedri AugtisH liberti lib. fabularum^ (Aesopus auctor...) 

2 Lupus et Agnus 

3 Ranae regem petierunt 

4 Graculus superbus et Pavo 

5 Canis per fluvium camem ferens 

6 Vacca et Capella, Ovis et Leo 

7 Ranae ad Solem 

8 Vulpis ad personam tragicam 

9 Lupus et Gruis 

10 Passer ad Leporem eonsiliator 

11 Lupus et Vulpis Judice Simio 

12 Asinus et Leo venantes 

13 Cervus ad Fontem 
li Vulpis et Corvus 



(LiBER H) Hacre probatur... (versus duo) 

(11) Ex sutore medicus 

(12) Asinus ad senem pastorem 

(13) Ovis cervus et Lupus 

(14) Ovis Canis et Lupus 

(15) Mulier parturiens. iVemo libenter. . (iV rubra) 

(16) Canis parturiens 

(17) Canes familici. 5tultum consilium... (5 rubra) 



Fabulae in libro 
sccundo reponendae 



i. tfitter^^e incliDati^e rubro cp|or<; in p nolatae sunt. 
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(18) Lto »mtx, Aper, Taurusel Aiittta 

(19) MiaUta et Homo. ffuslela (Ifrubra) 

(SOj Canit jideiis 

(Sl) Ranarupta tl Bos 

(23} Canes el Corcodilti 

(S3) Vuipii el Cieonia. iVulti noceadum esl [N rubra) 

(!i) Canit et tluiiaurui e( Vuituriui 

(25) Vtilpit «1 Aquila 

(26) AiJnui inrfdent ^prum 

(27) Aane nie(ii«n(M {ourorum praetla 
(38) Mtuum «( CoIun)6e 

(Lacuoa agnoscilur) Phedri Aug. Hberti llb. 
McuBdai ineipil liber ttrtiui (tlidter Auclor 



Fabulae is libro 
secundo reponendae 
(series tola in Y e 
libro secundo cecidil) 



2 Juvencui Leo et praedator 

3 Anut diligtM juvtjtan Ittm puetla 

I Etopus ad quemilatn dt succeuu improboru 

5 Aquila Ftlei et Aper 

6 Tib. Caesar ad Atrieniem 

7 Aquiia et Carnex 

8 MuU duo et vtctorei 

9 Cervut ad boBtx 

10 jlu(or. Aesopi ingenio slaluaui 

falale eiilium 
corde duraU) fenun donec fortunain criDiJnis 

pudeat sui; ( phatdrut ad Eutvckum 1 



. /.aceralus .... (L nibra) 



■ habebuntcerlequoseohlec- 

lenl posleri | nuscrabularamcursilinven- 



1 judiciDm peto I Ama ad Amphoram. Anm jacere... (A rubra) 
9 Pantkera tt pastorts 

3 Aeiopvs et rutlicus 

4 Laniui et Simiui 

5 Aetopui et pelulans 

6 Muica et Mule 

7 Lupui ad Cantm 

8 5oror ad fralrem 

9 Soeratet ad amlcos 

10 Poe(a de credtre et noa ertdere 

[versus 39 : A divo Augusto tunc petiere judiets) 

11 Eunuckus ad improbum 
i2 PulJus ad Margaritam 

13 Apti et fum vupa judict 
1t De luiu e( levtritate 

15 Canis ad aptum 

16 Cieada et noclua 

17 ^rbaret In Deorum tultla 

18 Paiio ad Juttonem de voce lua 



PAR8 PRIOR. 

19 Attoptu Tftpondel Gsrrula 

Phedri A uguiti 
liheTti liber III explicil ineipit 

20 Hber Hll. Atinui et GaHina 



I. Jocularfi libi videniiir... 



— >■ ;Hii: reponendae sunt fabdlM 

i 



iSunt lincae (rigiBla, m 
cnmputitis liiulis, qui 
ju«U verMS, nl videtur 
exarali suni (v. infra, 
Appenit.). 
I Idrm Porla (Su- 
\ persunt ..) 
PoetaadParlieu- 
lorum (Ci 



1 Devulpeetuva <v. inrra Ap|>cnd.) 

i E<iuus et aper (v, infra Append.) 
3 Poeta 

noverat Aetoptit 

Aesopus media subiUi in turba constilit. 
i Pugna Murium et hhatelarum 
S Fedrui 
G Serpem ad fabrum fetrarium 

(agnoscitur iacuna, liibuia 6 niutila) 

7 InpericulumiimulacvenitcallidutVulpi» I 

8 fle viliii hominum \ c- ■ ■ j- 
, . , , , \ Senes indn 

9 tUT el tueema } ,. „ 
,„ „ , .. ,,. ( meBe60 = 

10 Malas etse divitiaii I 

1 1 De teone regnanle \ 

pojlquani lavare cepil penitentia || | 

{Hic agnoscitur lacuna) 

M II a flctione 

veretri iinguam mulieris adlinilatenr (ra- 
13 x\l inde obscenilas. Idem. 
U De Capreis barbatli 

15 D« forluitis liominum 

16 Canei legatot ad Jovem 

17 SeTpena misericordia noeiv 

18 Vutpia et Uraca 






19 Phaedrui 
90 De Simonide 

21 Jfons pariurien* 

22 Formiea el Mu»ea 
u 23 Potla. Uuantuni valerent... 
T (22)/(/*mpoeia. Supersuntmil)ique...{Srubra)| 



Series individua : fue 
runtinY Iinea210 = 
30x7 (non adnunie- 
ralo (tlulo 23 et cersu 
!2, 1-v. infta Appen- 
dicem). 



n 91 • 



PnoL. IV Poeta ad Parltculoaem. Cuni 
de^^lina>?>ci)i.,. 
♦ 94 hlim jmela. flesiipi nomen sicubi... 

25 DBffiefrliu rex et Menander poeta 



folium unum 30 linea- 
rum. inYlor.oinolum, 
rcponendum post fabu- 
>> libri 
- Omissae emnt 
leae scribcndo 
I tilulolibiiquarUrc 
I vatae (v. infra Append.) 

\ Sertos individua lialiuit i: 
i V lincas 911 aui 30 [v, infr 
) Append.) 
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S6 (Hic agnosrilur lacana) : 1 

Et rindicabit sese Tarli de \lora. I Serios inJiviJun : fuorunL in 

!~ Cal«m et lliiaea f V Iineac89, unadericicntf in 

38 Aiiai et PorcelU \ Dnc libri d paginac <il iiurn- 

id Scarra ruttlmi» l p1cndumniiincruni90=30>:3 

30 Poeta ad Parlieulonem. Adliuc supcrdunt I (v. p. 33 n.) 

n V) 1 Calvtu el quldain pilU defeelui \ 

i Proeax Tibicen I 

3 Tempta \ series individua< 

t Taurut et Vilulut \ 

5 CanU et $eniut el venatiT. j 



PARS POSTERIOR 



De fabellarum vi et sensu recondito. 



Supra demonstratum est libros alios aliis causis esse siisceplos, 
alio scriptos animo, aliis temporibiis esse editos; niiQC, quae surit 
in fabellia tractata, ea omnia ad ipsius Phaedri vitam pertinpre 
videbimus, ita ut irnHus unqaam liber scriploris afTectus adeo 
habuerit. 

Quid euirn facere animo destinaTit poeta ? St credettdum est ipsi , 
triplicem finem in scribeadis libellis sibi proposuit : primum ut 
materiam aut ab Aesopo reperlam ■ versibus senariig poliret » 
[Prol, I, 2j, aut a se escogitatam c arte fingeret » (Epil. II, Hav, 
43, 2) ; deinde « ut risum moveret » (Prol. I, 4) ; deoique « ut vitam 
prudenti coasilio moneret > (Prol. 1] « errorem mortalium corri- 
geret » (Prol. II, 3) « moresque bominum osleuderet b (Epil. II, 
Hav. 43, 26). Illajam siagula nobis excutieoda sunl. 



A) QUOMODO PhAEDER AbSOPUM GOM 1N UNIVERSIS PAB(I[.!S, 
TUM MAXIME IN LlBllO PRIMO 5IT lUlTATUS. 



In libro primo ooq aliam nisi materiam ex Aesopo sumptam 
tractavit : Aesopum sibi fecit exemplar et ducem et magistniui. 
Jam vero in libro secundo ab Aesopo uonnihil deficit, propriamque 
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in viam intrare conatus, illius non discipulus sed c aemulus » 
(Hav. 42, 7) erigitur. Posteanon solum se Aesopo parem, sed etiam 
esse meliorem contendere non veretur, acerbiusque respondet eis 
qui Aesopi magis quam ipsius laudes extollebant. Fabulas enim 
scribendas susceperat quod unum iliud superfuit genus Romanis 
tractandum, exemplumque secutus ceterorum Latii poetarum, 
nitiil ipse per se ausus est in lucem proferre in quo graecum 
scriptorem omnibus laudatum non imitatus esset*; genus itaque 
novum sene Aesopo auspice produxerat. Quemadmodum autem 
Horatius, Lucilii discipulus primum, mox obtrectator incesserat, 
ita sperabat Phaeder se, poatquam Aesopi fabulas Romanis notas 
et probatas fecisset, propriis scriptis majorem gloriam iilius gloria 
consecuturum esse. Verum antequam aliquid proprii ipse fingeret, 
curandum erat ut fabularum genus omne Romanis placeret, neve 
viliores esse neniae viderentur. Hoc unum in iibro primo studuit. 
Praeterea, quo magis delectaret legentes gratumque se eis fa- 
ceret, non satis habuit Aesopiam materiam versibus polire, sed 
etiam fabulas ita delegit, auxit, mutavit, ut in illis aequalium 
mores facile quis agnosceret. Neque igitur omnes Aesopi fabulas 
latine reddere, neque delectas ad verbum exprimere constituerat ; 
sed interdum, si quid ei videbatur majoris esse momenti, fusius 
id et jucundius explicare voluit. 

Ego.,. porro 8emita[m] feci vxam; 

^x]eoQitav\ plura quaiu reliquerat, 

In calamitatem dle]ligen8 qu[a]edam meam. 

(Hav. 43, i4-16.) 

In his « deiigendis ^ et augendis fabuiis deprehendetur verus 
poetae animus, et « proprii » illi € affectus » quos in eas se trans- 
tulisse profitetur. Ne tamen longius de ea re disputemus, satis 
erit prius omnes Phaedrianas fabulas enumerare quae etiamnunc 
in Aesopica sylloge reperiuntur, tum in earum nonnullis vim 
carminis et mentem poetae requirere. Gonstat Phaedrum has 
Aesopi fabulas in libris singulis esse imitatum : 

LiB. L Lupus et Agnus In editione Halmii 274 

Ranae regem petierunt 76 

Graculus superbus et Pavo 200, 201 

Ganis per fluvium carnem ferens 233 

Ranae ad solem 77 

Yulpis ad personam tragicam 47 

1. Vide Hav., 97. 
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LiB. I. Lupus et Gruis 276 

Asinus et Leo veoantes 259 

Gervus ad Fontem 128 

Vulpis et Gorviis 204 
(Fortasse Homo et Arbores cf. Prol. 6) : Ro- 

mulus III, 14 123 

LiB. IL Ganes familici 218 

Mustela et Homo 89 

Ganis fidelis 164 

Rana rupta et Bos 84 

Vulpis et Giconia 34 

Ganis et Thesaurus et Vulturius 239 

Vulpis et Aquila 5 

Anus diligens juvenem, item puella 35 
Aesoi)usadquemdamdesuccessn improborum 221 

Aquila et Gornex 4 1 9 



LiB. III. (Aesopus et Rusticus — cf, Plutarchum? 
Septem sap. conviv. p. 149 E). 
(Aesopus et Petulans} 
Lupus ad Ganem 
(De lusu et severitate) 
(Aesopus respondet Garrulo) 
Asinus et Galli 
De Mustela et Muribus 



278, 321 



LiB. IV. De Vulpe et Uva 
Equus et Aper 
(Poeta — Aesopus) 
Pugna Murium et Mustelarum , 

Serpens ad Fabriim ferrarium 
De Vitiis hominum 
Malas esse divitias 
De fortunis hominum 
Ganes legatos ad Jovem (''Ovot Tupb? rbv A(a) 
Serpens misericordi nociva 
(Scurra et Rusticus) — cf. Plutarch. Quaest. 
conviv. p. 674 G. 

1n Appendice Perottina. 

(Aesopus et Scriptor) 
(Aesopus et Victor gymnicus) 



290 
15 

33 
175 

291 
146 
359 
160 
367 
319 
97 
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(Aesopus et Domina) 

(Aesopus et Servus profugnsj 

Equus abactus Halm. 174 

Gornu fractum 17 

Lupus et Bubulcus 35 

Feber sive Gastor 189 



Quas fabulas si quis in utroque auctore attentius perlegerit*, 
facile videbit poetam ad eas deligendas non unice studio operis 
docte lingendi esse adductum, aut utilis dandi praecepti, aut 
veritatis summa cura observandae. Immo in muitis ipsam brevi- 
tatem et simplicitatcm Aesopi servavit, in his scilicet : I : Lupus 
et Agnus — Ganis per fluvium carnem ferens — Ranae ad solem 

— Vulpes ad personam tragicam — Lupus et Gruis — Asinus et 
Leo venantes — Vulpes et Gorvus — II : Ganes familici — Anus 
diligens juvenem, item puella — Aesopus de successu improborum 

— III : Asinus et Galli — IV : Equus et Aper — Pugna Murium et 
Mustelarum — De vitiis hominum — Malas esse divitias. — 
Append. : Gornu fractum — Lupus et Bubulcus. 

In aliis autem veros animantium mores notandos minime cura- 
vit; ut in fabella « de Vacca, Gapella, Ove, Leone. > Quid enim 
minus verisimile fingi potest quam illa mansuetorum animalium 
cum saevo Leone societas, aut cervus ab herbaticis praeda expe- 
tita? Hic rem jam in Aesopo ad credendum difficilem, Onagri 
cum Leoue societatem (Halm. 258), Phaeder et falsam et rationi 
omnino non convenientem reddidit, mutatis fabulae per^onis. 
Itaque, etsi in Phaedro nonnunquam fabulae magis verisimiles 
inveniuntur quam in Aesopo (ut I : Graculus superbus et Pavo — 
Vulpis et Aquila — IV : Serpens ad fabrum ferrarium), tamen aliud 



1. Hic tamen magDa dirricullas nobis occurrit, quod ipsum texlum fabellarum quas 
Phaeder legere potuit sylloge nostra Aesopia Byzantinis temporibus, ut videtur, 
composita non continet. Aesopi fabellas ipse Phaeder declarat « paucas » (Hav. 43, 14-15 
— 77, 12) fuisse et « breves >i (Hav. 11, 3); illae vero quae ad nos pervenerunt et 
quas ediditHalmiuslongiores sunt et plures. Immo nonnuUae rei ejusdem varias narra- 
tiones praebent. At si verba tempore mutata sunt, sensus universus fabellarum et men.s 
auctoris fere incolumls adhuc percipitur, ut ex narrationibus illis apparet. Aesopi 
materiam habemus, at ita verbis et rebus novis involutam ut priraum fontem reperire 
JAra non possiraus. lllud vero scimus, Aesopi logos compendiura quoddam fuisse philo- 
sophiae raoralis ac vulgaris, eosque nonnisi ad docendos homines (v. Prol. I, 4) esse 
fictos, utque in eis fubulara fuisse adjumentum, ut ita dicam, sententiae moralis. Ob 
eam rera recte conjiciraus narrationem in eis fuisse brevera, nudara, ira nulla, nullo 
studio excogitatam, epimythiura ad universas res humanas pertinuisse, et justam natu- 
ralemque narrationis fuis)>e cooclusionem. Quaecumque igitur pars Phaedrianarum 
fabellarum et ab Aesopiis fabellis difTert ct ab Aesopio genere abhorret, illam a nostro 
poeta certo consilio mutatara aut additam esse jure judicabiraus. 



.^. 
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sibi poeta proposuit quam ut mores ipsos ferarum diligenter 
describeret. 

Denique non adeo f uit utilitatis studiosus ut semper ea praecepta 
exponeret quae ad institutionem vitae maxime spectarent. Miilta 
in Aesopo omnibus utilissima documenla omisit, delegit multa ad 
paucos pertinentia, saepius etiam Aesopii epimythii, quo melius 
in propositum suum verteret, verba et vim inepte mutavit. Quo 
autem consilio id fecerit, collatis utriusque documenlis, facile quis 
perspiciet : in Phaedri fabellis asperius aliquid inesse, et tristius, 
et mordacius, profecto judicabis. Gujus rei aliquot exempla ante 
oculos ponenda puto. 

Fabulam de Lupo et Agno hoc inodo Aesopus concludit : 6 {jluOo? 

o7|XoT 6'ti f^{xi}j.r^^ xaxoupyou xai ttXsovextou Xoyog ou ^retOet, xav aX7|67|; 
Tuy^^avT) (Halm.- 274). — Aliter : 6 Xoyo? otiXoT 6'ti oI; TrpdOed^? e<jTiv 
aSixsTv, Tcap' auToT? ou5e Stxata aTcoXoyta ti^ruet (H. 274^). Ab illis 

epimythiis quam differt haec Phaedri sententia : 



Haec propter Ulos scripta homines fabula 
Qui fictis causis innocentes opprimunt. 



In qua notantiir et petuntur quidam quosPhaedri aequales non 
agnoscere non poterant, Sejani delatores, crcdo, ipsum fortasse 
Sejanum (v. Havet ed. min. Praef.), omnes illos qui, ut improbam 
cupiditatem suam secure cxplerent, adversus innocentes arma 
conscii quaerebant. 

In fabella « de Vulpe ad personam tragicam » (Hav. 8) narratio 
in utroque eadem est, diversum epimythium. Apud Aesopum enim 

legimus : 6 Xoyo? euxaipo? Tcpb? avSpa (xeYaXoTrpeTrT) {/.ev (r(o{i.aTi, xaTa 

^^xV 06 aXoYidTov. Phaeder vero hanc sententiam scripsit : « Hoc 
illis dictum est qtiibus honorem et gloriam Fortuna tribuit, sensum 
communem abstulit. « Non eosdem homines ab utroque peti quis 
non sentit ? Nemini licere propter formam corporis eximiam, 
ingenii dotes sibi vindicare, omnes sciunt et assentiuntur ; quam 
multi vero, quia gloriam aliquam aut honorem adepti sunt, 
existimant se ceteris praestare non modo divitiis et conditione, 
sed etiam ingenio et mente excellenti : hos Phaeder pauper et 
obscurus lacessit, ne quis credat solis humilibus esse stultitiam, 
potentibus meritum. 

Fabulam 'AvY|p (jiedatTcoXiog xat eTatpai concludit Aesopus hoc 
documento : outoj 7ravTa;^ou To dva)[jLaXov eTcipXaSe? IdTt. Promythium 
satiram fecit Phaeder, ac odio incitatus velut telum acutum in 
omne feminarum genus jaculatur : 
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A femiuis utcuaque e[at] spoliari viros, 

Ament amentur, iiempe 

exemptia diacimus. 

(H»v. :», 1-2). 

ULriiis, Aesopine aa Phaedri, seDtentia ciim ipsa Qarratione 
I ' meliug congruat, aemo dubitabit. Recte et coaveaienter concludit 

Aesopis; Phaeder, fabulae oblitus, satiram addit. 

Fabeliam « Asinus et QalU » (Hav. 78) Phaeder ex Aesopi 
fabella c Mi)va-/tipTai B convertit. Iq Aesopo epimytbium legitur : 

oiiTU> XXi oixETlUV SviOI l! X«l T^f EouXefo; d(pt6u>aiV, T<UV SoU>,tXuiv OUK 

iTcoiXXiirTovTai. Phaeder autem : 

Qui natut at infelix, non vitam modo 
Tristem decurrit. verum poii obitum quoque 
Perteguitur illum duri fati miteria. (i-3) 

[u hac sententia, in initio fabulae posita, difTunditur nescio quis 
aaimi dolor et maestitia; eam dicas ab homine miserrimo scriptam, 
tati injuriam acerbe exsecrante : hic affectus proprios declarat 
poeta, iu summam calamitatem redaclus, omuibus rebus despe- 
ratis ; oppressus enim ab inimicis', et spe gloriae comparandae 
fere dejectus, non sine justa causa timebat ne, multa nequicquam 
perpessns mala, inomne aevum ab exoptato honore prohiberetur. 

Docet no8 Aesopus, in fabella Miit; xal raiai, vanae gloriae cupi- 
diuem malo esse niultis < ou-ru) iroXXsti t] xEvoBoEfa xajcflv aiTia -{(vt- 
Tii » aliter : « tpb( 7b i;7|V axtv5uvui( xpefTtuiv ioriv t\ suTsXtia t\ t^ Xaji- 
7tpi3TV|( x«l Ult To3 ptou. » Phaeder vero, sive meminerat muitos 
alios honoratos viros a Sejano olim interfectos, sibi propterbnmi- 
lein condicionem vitain servatam, sive, ut aeque verisimile est, 
volebat plebeio sibi solacinm afferre spectaculum malorum quae 
principibns quotidie accidebant, haec pronnnliat : 

Quemcumque populum trisUs eventus premit, 
r<ri'cii(aiur magniludo prineipum, 
Minula pleb[eii facili praesidio latel. 

(HEir. 83. H-13}. 

Fabellam de Hercule et Pluto » Malas esse divitias • (Hav. 89) 
geatimus scriptam ab homine paupertate sua superbiente et eis 
respondente qiu illam ei vitio vertebant : 
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Opes invisae merito sunt forti viro 

Quia dives arca veram laudem intercipit. 

Non illud autem fabella arguit, sed nihil aliud indicat quam 
esse fortes viros qui divitias minime faciant. Verius multo et 
narrationi magis convenienter dixit Aesopus (Halm 160) : 6 XcJyoc 

Xs^OetTj av Itc* ivopb? ^rXou^iou txev tyjv tuj^tjv, 7rov7|po0 Ss tov TpoTcov . 

Phaeder vero, quia divitias ipse odit, quas possidentes nonnuUi 
ei negotia attulerunt, significare non dubitat eas esse utique 
malas, omnesque divites vult necessario homines esse scelestos, 
maiis amicos, inimicos bonis. In eadem fabella, apud Aesopum 
avertit se Heroulus a Piuto quod eum viderit maxime cum malis 

COnversantem t Tcap' 8v xaipbv ev avOpwTcoic-^fxvjv, ewpoDV auTOV c&g Itci to 

TcXeidTov Tot? TcovTQpoic (xuvovxa ». Ad haec Phaeder, ira in inimicos 
suos effusa, addentem inducit Herculem : 

Odi iilum, quia malis amicus est, 

Simulqm objeclo cuncla corrumpit lucro, 

Denique, ne longius disputemus, attende quam inter se dissi- 
milia sint utriusque documenta in fabella de « Serpente miseri- 
cordi nociva » (Hav. 69) : Serpentem quidam gelu contractam 
sinu foverat ; at illa, ut calore recreata est, hominemmorsu necuit. 
Morientem Aesopus haec dixisse refert : Slxaia Tcad^^o) Tbv TcovTjpbv 
otxTeipa?. Phaeder autem, quo majus in ingratos odium concitaret, 
alium eventum excogitavit hoc modo : 

Hanc alia cum rogaret causam facinoris, 
Bespondit : « Ne quis discat prodesae improbis ». 

Rem haud verisimilem, dicet aliquis. — Assentior equidem : 
nemo enim adeo malus est ut ipsam pravitatem praedicet ; sed 
omnes, etsi pessime se gesserunt, honestam facinoris excusatio- 
nem quaerere et proferre solent. Hicvero serpensjactatseimpro- 
bam, et nequitiam suam honori sibi ducit. Nempe voluit poeta, 
immoderata elatus ira, quasi ipse ingrato aliorum animo laboraret, 
illud ostendere : homines ingratos non temere sed certo consilio 
male agere, pravitatisque suae esse conscios et ea gloriari. 

Interdum etiam, quo majorem auctoritatem praecepto aut rei 
faciat, ddcpov Aesopum loquentem inducit Phaeder, cujus ore 
simplicius quid sit sibi in animo signiQcet. In his fabulis, si modo 
mutaveris « Aesopum » in « Phaedrum », « Athenas » in « Romam >, 
« Atticos > in « Romanos », poetae con^ilium manifestum ap- 
parebit. 
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Jam ea qiiae breviter dixiiiius satis deiuoDstrant qua meate 
Phaedep noQ modo Aesopi fabellas imilatus sit, sed etiam iiniver- 
sum fabellarum geniis tractaverit. Inillis omnibiis nihil alind uisi 
rea praesentes aiit ad aeqiiales suos aut ad se ipsum pertinentes 
exposuit. Cuin aiitem sentiat se propter luimilem fortunae coodi- 
cionem injuriis potentiorLim obnoxium, videatqne bominibus 
inique fatorum arbitrio sortes esse datas, et eum taedeat plerumque 
non ingeuio aut virluU sed generi et impndentiae gloriam tribui, 
animi aegritudinent et dolorem versibus elTiindit. Quam longe abest 
ab illaserenitate et hilaritate boai aostri Fontaniil NuDquamridet, 
semper morosus est ; res, homines sioe ira au t studio intueri non 
potest. Crediderim eum non sioe cerla ratione fabellam de Lupo 
et Agno exordium libri primi fecisse. Ubique ostendit triumphan- 
tem iojustitiam, innocentiam oppressam, vim et nequitiam pros- 
peram : ubique poeta raiserel obscurus suamipsius sortem dolet, 
caiisam suam defendit. Illud praeci])uc bilem ei commovet quod 
vera laus contemnatur, stultis sint bonori divitiae, doctis probro 
paupertas. Ea causa est cur divltias acerrimo odio iu tota vita sil 
perseeutus. 

E Thraeia' Romam adhuc puer nescio quo casii adductus, ser- 
vusque, postea libertus Caesaris Augusti factus, e loco maxiine 
ad id idoueo spectare potuit homiuum mores, multoruni stultitiam, 
cupiditatem, eorum praesertim iasoleutiam qui pravis artibus 
subito ad summam fortunam pervenerant, totius dentqiie populi 
roraani, tyraoao nuuc servienlis, tacitas querelas, formidines, vota. 
Ea omnia in fabellis exposuit, non aequo animo, sed difliculter 
contento spiritu. Quod ipse aperte professus est se io illis fabulis 
fecisse quarum materiam ab Aesopo acceperat : 



Quia quae volebat non audebal (Jlcere, 
Affeclus proprins in fubellas traiislulil, 
nalumiiiaroque Qclis elusit [jlocis. 
Ego. . . porro semila[m] feci viam, 

(Ha». 13, 10-11.) 

Haoc fuisse veram causam cur fabularum genus inventum sit, 
nemo putabit ; hoc consilio Aesopi imprimis logos esse excogitatos 
ne ipsiim quidem Phaedrnm unquam credidisse existimo ; sed 
enm, cum aliterde utilitate fabularum ipse sentiret, Aesopi lamen 
materiara tantum se polivisse vellet, Aesopo proprium suum pro- 
positum tribuisse', Irascitur igitiir homiaibus aetatis suae quod. 
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falsa speciedecepti, divites, non se virum doctum, laudibus prose- 
quantur; irascitur stolido Fato (cf. Fatale exitium Ep. II (Hav. 
43, 7) — dura fati miseria TII, 20 (Hav. 78, 3) quod virtutem 
obscuro in loco latere sinat. Cum autem rerum faciem mutare non 
possit,juvat eum improboslacessere, et stultos deridere. Si modo 
illas libri primi fabulas intueris, improbos impugnavit quinquies 
(in fabb. 2, 6, 7, 9, 11), stultos octies (in fabb. 3, 4, 5, 8, 10, 12, 
13, 14). Tum in universis fabulis oosdem saepissime odio et jocis 
insectatur. 

Nunc, qui talia sibi proposuit, num potuit inimicitias non sus- 
cipere? Notavcrit « non singulos », verum illud c quod erat com- 
mune omnium »; at certe acri stilo librum exarando multis iram 
movit. Posterius quoque, dum calumniantibus vult se excusafe, 
acerbius etiam eos deridet, adeo eum uatura sua ad « improbos 
jocos » impellit. 

Suspi[c]ione si quis errabit sua 

Et rapiet ad se quod erit commune omnium, 

Sftxdle nuda[h]it animi conscientiam. 

Quicumque illi fuerunt, nihil mirandum est quod, ad suam 
ulciscendam injuriam, rem ad Sejanum retulerunt, et illum quoquc 
libello peti ostenderunt. Ad utrosque se allusisse Phaeder non 
infitiatur ; qucritur tantum a Sejano se nimia paena esse affectum : 

Quod s[i] accusator alius Sejano foret, 
Si testis alius, judex alius denique, 
Dignum faterev esse me tantis malis. 

Duas imprimis fabulas in Sejanum scriptas esse apparebat, ter- 
tiam et septimam. In septima, cui titulus est i Ranae ad Solem », 
dcrisisse videtur poeta Sejani audacia consilia volentis Liviam, 
Drusi viduam, uxorem ducere (cf. Taciti A.nn. IV, xxxix). Idcirco 
materiam Aesopi (cf. Halm. 77), ne quis suspicioneerraret, duobus 
locis novavit significanter. PrimuminduxitAesopum, id estPhae- 
drum, dc t furis » nuptiis narrantem : Fur haud immerito baberi 
potuit qui equestri loco natus fraude scelesta principatum occu- 
pare gestiebat. Deinde noluit ranas ut apud Aesopum laetari : sed, 
quemadmodum omnes Romani metuebant ne voti compos fieret 
Sejanus*, nonnulli fortasse Deos rogabaut ut istud malum a se 

1. Cf. Tacit. Ann. IV. xli. Rursum Sejanus, non jam de matrimonio, sed altius 
metuens, tacita suspicionumy vulgi rumoremy ingruentem invidiam deprecatur. Ac 

ne facultalem criminantibus praeberet^ huc flexit ut Tiberium ad vitam procul 

Roma degendam impelleret. 
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averterent, ita ranas depinxit afflictas, < clamorem ad sidera tol- 
lentes >, Jovemque orantes ne se jam miseras miseriores etiam 
esse pateretur. 

Simili modo in mutanda et augenda Aesopi fabula Bxrpaxoi at- 
TouvTs? patxiXea (Halm 76), delegit ea quae se, Tiberium, Sejanum, 
res Romanas^ Romanum populum manifeste signiQcarent. Lon- 
gum itaque prooemium fabellae praeponendum curavit, ne quid 
dubii legentibus relinqueretur : 

1 Athenae quum florerent aequis legibus, 

2 Procax liberlas civitalem miscuil 

3 Frenumque solvit pristinum licentia. 

4 Hic conspiratis factionum parlibus, 

5 Arcem tyrannus occupat Pisistratus, 

6 Gum tristem servituiem flerent Attici, 

7 {Non quia crudelis ille^ sed quoniam gravis 

8 Omnino insuetis), onus et coepissent queri, 

9 Aesopus talem tum fabellam re[t]tuUt. 
10 Ranae vagantes liberis paludibus... etc. 

(I. 3.) 



Memorantur versibus 1 et 10 tempora illa liberae et florentis 
Romanorum civitatis; versibus 2 et 3 bellacivilia; versibus 4et5 
triumviratus, et Octaviani Augusti, postea Tiberii principatus, 
versibus sequentibus Romanorum desiderla et querelae, etsi 
Augustus, ut olim Pisistratus, injustae occupationis memoriam 
prudenti administratione et clementia et beneficiis obliterare 
conatus est, Tiberius quoque, primis regni sui annis, haud crude- 
liter se gessit. Hujus autem tyranni maxime Romanos pertaesum 
est, postquam eum occultum et inertem senserunt. Mox, Sejano 
saeviente, ubique caedes, formido, maestum silentiura. Tacite 
nunc deos orabant ut sibi auxilio venirent, frustra. 

Tunc prodit Aesopus alter, Phaeder, monetque afflictos cives 
stullitiae et insolentiae dare paenas; ne diutius caelum precibus 
fatlgent : belluam istam, Sejanum, in calamitatem populi romani 
a diis consulto esse missum. 

Tum misit illis hydrum, qui dente aspero 
Gorripere coepit singulas. Frustra necem 
Fugitant inertes, vocem praecludit metus. 

(V. 24 26). 

/ 

Similiter Tacitus in Ann. IV, lxix c Non alias magis anxia et 
pavens civitas, >... lxx CjTrahebatur [Sabinus] damnatus clami- 
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tans o: ... has Sejano victimas cadere I » Qao intendisset oculos, 
quo verba acciderent, fuga, vastitas ; deseri itinera, fora... » 

Hortatur denique Pliaeder Romanos ut pestem istam patienter 
ferant, quasi non confidat praesentem calamitatem jam Qniri posse. 

Vos quoque, [ojcives,... 
Hoc sustinete, majus ne veniat,malum. 

(V. 30-31.) 



In hac igitur fabula, neque Sejanum, neque Romanorum quem- 
quam latere potuit Phaedri consilium. 

In aliis apologis poetam facile crediderim mores universos et 
€ quod fuit commune omnium :» ostendisse ; in nonnullis tamen 
ad res hominesque illis temporibus insignitos, nostris minime 
notos, alludere debuit; in omnibus deligendis ac tractandis naturae 
suae vehementiori et acerbiori indulsit, suos ipsins affectus 
exposuit. 



B) De Phaedro fabellarum inventore, vel de fabulis 

POST LIBRUM PRIMUM SCRIPTIS. 



Nunc, si ad eas fabellas transibimus quas Phaeder « non Aesopi 
sed Aesopias » vocat (Hav. 77, 11) et quarum multas ipse excogi- 
tavit * rebus novis usus, vetusto genere » [ibid., v. 12), etiam 
facilius erit vim quandam satiricam in eis agnoscere, nonnunquam 
animum poetae morosum, ubique proprios hominis affectus. Ex 
quo enim Aesopi vestigiis minus institit, animadvertendum est 
eum magis ac magis ingenio suo vela permisisse. Itaque, sive 
homines, sive feras in scenam induxit, nihil non finxit quod aut 
ad alios impugnandos aut ad sui defensionem non pertineret. 



De Libro Secundo. 

Librum secundum quo animo scripserit ipse nos docet. Voluit 
primum alterum Aesopum se haberi quem Latium Graeciae oppo- 
nere posset : 

[EJ]quideixi omni cura morem servabo senis, 
Sed si libuerit aUquid interp(me\re\ 
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Dictorum sensus ut delectet varietas, 
Bonas in partes lector accipias velim. 

(Prol. - Hav. 33, 8-11.) 



Quoniam occuparat alter [ut] primus foret, 
N\e] solus esset 8tud[u]i, quod superfuit. 
Nec h[a]ec invidia, verum est [a]emulalio. 
Quod si labori faver[i]t Latium meo, 
Plures hahebit quos opponat Gr[a]eciae. 

(Hav. 42, 5-9.) 



Si Phr[y]x Aesopus potuit, Anachars[i]s ScyLh[e]s 
[A]eternam famam condere ingenio su[is], 
Ego, litteralae qui sum pro[p]ior Graeciae, 

Cur somno inerti deseram patriae decus ? 

Ergo hinc abesto, li[v]or, ne Trustra gemas, 
Quo[m] jam mihi sollemnis d[a]b[ijtur gloria. 

(Epil. -* Hav. 43, 28 sqq.) 



deinde, in calamitatem a Sejano conjectus et iavidiae multorum 
obnoxius, fabulas novas secreto (vide supra partem priorem) ut 
dolorem suum deleniret, composuit. 



Quod s[i] accusator alius Sejano foret^ 
Si testis alius, judex alius denique, 
Dignum faterer esse me tantis malis, 
Nec his dolorem d[e]l[e]nirem remediis. 



(Ibid., V. 17-20.") 



Itaque ostendit in fabella « Juvencus, Leo et Praedator » 
(Hav. 34) modestis (cf. Prol. : si libuerit aliqidd interpone[re]) tri- 
buendum esse plus etiam quam petierint (cf. Prol. : Bonas in partes, 
lector, accipias velira). Ad Phaedrum, Aesopi imitatoremetaemu- 
lum, haec pertinent : 

Non est qu[o]d titneas 
E[n], quae debetur pars tuae modestiae, 
Au[dlacter tolle. 

(vv. 7-9.) 

Quam vero eum piget quod aequales suos Leonis justitiam imi- 
tari parum paralos videat, honores divitibus dari, sibi pauperi, 
quamvis modesto, gloriam debitam denegari. 

Exemplum egregium prorsus et laudabile ; 
Verum est aviditas dives et pauper pudor. 

(vv. 11-18.) 
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De narratione haud verisiniili nihil dicemus, scimus enim illud 
Phaedrum rainime curare, dum propositum suum efficiat. 

Idem ad inimicos suos manifeste alludit in fabula cui titulus 
« Aesopiis de Successu improborum », (Hav. 36) quasi nolit diutius 
ansam dare ad maledicendum, statueritque secreto animidolorem 
levare quia 

Successus improborum plures aUic|i]t. 

(V. 7. 

Aliud autem videtur mihi esse fabella « Aquila, Feles et Aper » 
(Hav. 37) ac nudus apologus. In ea signiflcat, opinor, Aquila 
Sejanum, Sus Phaedrum, Feles eos qui, utriusque simulantes esse 
se studiosos, Sejanum Phaedro invisum, Phaedrum Sejano sus- 
pectum fecerunt. Admonet cives suos poeta t Quantum homo 
bilinguis saepe concinnet mali » suadetque eis ne « stuite cre- 
duli » maledicentibus protinus confidant. Fateor tamen versus 
ultimos (21-24) ad Sejanum non pertinere, cum solus Phaederin 
calamitatem venerit ; verum comperimus, teste ipso Phaedro*, 
non semper in omnibus versibus poetae res proprias designari, 
sed saepissime in aliqua parte fabulae : illud igitur maxime 
intueudum est « quod interiore condidit cura angulo. » 

Narratiunculam # Tib. Caesar ad Atriensem > (Hav. 38) et 
maximi momenti habuit et diligentiore stilo exaravit, in qua, sex 
praepositis versibus, lectorem cohortatur ut attento animo t veram 
fabellam » audiat. Hic enim non solum genus fabularum novum 
suscepit, sed maxime affectus proprios ostendit, rem ad se perti- 
nentem narravit, sibi magis quam aliis scripsit. Servus olim ab 
Augusto propter ingenii dotesaut merita quaedam, credo, manu- 
raissus est. Nunc , ut omnes sciant eximia virtute Phaedrum 
alapam meruisse, servum illum deridet tantum sibi sumentem ut 
speret per vile officium libertatem sibi tributum iri. Itaque non 
jam Tiberii inertiam, ut in libro primo, notat, sed mentem prin- 
cipis sapientem qui veram virtutem a falsis meritis secreverit, 
collaudat. Haud sine gaudio quodam et superbia c majestatem 
tanti ducis jocantem » inducit in servum arrogantiorem : 

Non multum egisti, et opera nequiquam perit ; 
' Multo major[i]s alap[a]e mecum ven[e]unt. 

(V. 24-25.) 

His verbis « multo majoris » poeta propriam suam virtutem 
extollit; quod quo melius significaret, in fine fabellae consulto 

1. V. Hav. 79. 
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collocavit, siDgulis narrationis partibus ita dispo&iiis ut lectorem 
inaxime oommoverent. 

Ejusmodi fabulae, sereno et hilari animo scriptae, raro apud 
Pbaedrum inveniuntur, illis praesertim temporibus quibus Sejani 
victima exstitit. Memoria malorum suorum semper mentem ejus 
occupat, iramque ei movet continuo cum in ipsum Sejanum, tum 
etiam in ilios per quos a Sejano est oppressus. Ad illorum nequi- 
tiam, ad suam miseriam dilucide alludit in fabella t Aquila Cornex 
et Testudo > (Hav. 39). 

Canira potenUs nemo est m[u\mtus satis ; 
Si vero accessit consiliaior maleficus^ 
VU et nequitia quicquid oppugnant ruit. 

Hac testudine quae c corpus cornea domo abdiderat, ne ullo 
pacto laedi posset condita », manifeste signiQcatur poela ad 
notandos improbos fabularum usus genere, ut ab illorum injuria 
tutus maneret. Quod autem « opimam praedam > (v. 8) se vocavit, 
nemo mirabitur cui natura et sensus ejus noti erunt. 

Promitsa parte^ suadet <Aquilae Gorniz> ut scopulum super 

Altis ah astris duram inlidal eorticem^ 

Qua commiuuta facile[m] vescatur cib[um] (v. ii-i3). 

Gonjicio ego delatores istos speravisse fore ut non Sejani tantum 
sed suas quoque injurias ulciscerentur si gioriae sollemnis spe 
dejecti Phaedri vires frangerentur, id est si ei interdiceretur ne 
fabellas in publicum emitteret ; tum, poeta ad silendum redacto, 
ipsi postea securi forent. Ut testudo cornicis nequitiam, sic 
Phaeder illorum improbitatem non praeviderat : utrique sua 
imprudentia exitio fuit. Testudo enim 

... tuta quae natur[a]e fuerat munere, 

Impar duabus occidit tristi nece. (v. 16-17). 

Phaeder autem totius vitae spes omnes amisit, cum et liber 
abolitus esset, neque jam quicquam ei scribere liceret. 

Unum tamen in tanta calamitate consolatur illum, quod vitae 
suae Sejanus pepercerit ; itaque in fabella c MiUi duo et Vec- 
tores > (Hav. 40) «se contemptum gaudet », laetaturque quod, quo 
tempore nobilissimi cives ad necem ab illo traherentur, ipse, homo 
obscurus mortem effugerit. 

tuta est hominum tenuitas; 
Magnae peric[l]o sunt opes obnoxiae. (v. is-i*). 
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Arbitror Phaedrum in fabella « Cervus ad boves > (Hav. 41) in 
qua arguit t Dominum videre plurimum in rebus suis », praecavisse 
ne quis de libro suo temere judicaret. Galumniantibus respondet 
se judicium invidorum et indoctorum nihil curare, neque alium 
posse laudem libelli juste aestimare quam qui libeilum conscrip- 
serit. Notatu enim dignum est eam sententiam t Dominum, etc > 
consuito praepositam esse illi loco quosibi vindicatpoetahonores 
Aesopo tributos et de inimicis suis contemptius loquitur. 

Si li[v]or ob[tr]ectare curam voluerit, 
Non tamen eripiet laudis conscientiam. 

(Hav. 41, 10-11). 

Veniamus nunc ad seriem Havet 14*-32 : quae, quocumque loco 
reponenda est, libri secundi profecto fuit ; cujus rei jam supra 
demonstratae (v. partem priorem) novhm documentum erit sen- 
sus singularum fabeliarum reconditus. 

Honores et gloriam ingenio et doctrinae esse tribuendam, ut 
epilogus, ita indicat argumentum fabellae deperditae (Hav. 14**). 

Hac re probatur quantum ingenium [polJle[a]t ; 
Virtute semper praevalet sapientia. 

Gui fabellae postpositam fabellam « Ex sutore medicus » (Hav. 15) 
ipse Phaeder, ut videtur, excogitavit ut doctorum modestiam 
impudentiae stultorum facete oppoueret. Aliis verbis eadem fere 
hic significavit quam in fabella prima « Juvencus Leo et Prae- 
dator > (Hav. 34). 

De fabella c Asinusad senem pastorem » (Hav. 16) supra (p. pr.) 
disputavimus, intellegimusque ibi Phaedrum, summa calamitate 
afflictum, jam minime curare uter imperitaret, Sejanusne an 
Tiberius. 

Ad inimicos suos Phaedrum alludere in fabella « Ovis Cervus et 
Lwj9W5» (Hav. 17) ego pro certo habeo, primum quod argumentum 
pluris fecit quam ipsam fabulam,in qua de re omnino non verisi- 
mili agitur ; praeterea quia de auctoribus calamitatis suae argu- 
mentum ipsum maxime convenienter edidit. 

Fraudator homines cum a[d]vocat spons[um] improbo[s], 
Non rem expedire, sed mala videre expetit. 

Yraudator dici rectissime potuit Sejanus, quem in libro primo 
furem poeta vocavit (fab. 7); improbi autem haud inepte ab eo 



44 PARS POSTERIOR. 

sponsum advocati, illi qui cum eo adversus Phaedrum conjura- 
verunt ; quorum omnium « dolum » et nequitiam si Phaeder prae- 
vidisset, mala praesentia fortasse vitavisset. 

Nunc vero illi nihil aliud superest quam ut fata deploret sua, 
optetque ut isti a quibus false accusatus est « luant paenas male- 
fic[i] ». Quem affectum transtulit in fabellam « Ovis Canis et 
Lupus » (Hav. 18), in qua per « Calumniatorem Ganem » et c Lu- 
pum citatum testem » mendaces suos inimicos notavit, per Ovem 
vero innocentem quae « damnato falso testimonio, quod non de- 
bebat solvit », se ipsum et sua immerita mala dilucide significavit. 
Vota facit denique ut sibi conlingat ut olim maleficos videat justa 
poena affectos, et rursus clamare possit : 

llaec... merces fraudis a superis datur. 

# 

Videtur ex fabella« de Muliere Parturiente >(Hav. 19) Phaeder, 

ut inimicorum insolentiam in dies crescentem efFiigeret, consilium 
iuiisse Roma decedere, aut etiam decessisse aliquandiu donec 
tutior ibi commoratio sibi esset. Quo afTectu scripsit haec : 



Nemo libenter recolit qui laesit locum. 



et haec : 



Minime illo posse confldo loco 

Malum flniri quo conceptum est inilium. 



Verum vox illa « libenler recolit » obstat ne conjiciamus eum 
invitum in exilium esse missum. 

In fabella c Canis parturiens » (Hav. 20) (v. supra p. pr.) Sejani 
consilia blanditiis simul et conjuratione parantis Tiberium regno 
pellere, poeta, ut mihi videtur, denotavit. 

Quos autem in fabella rfe Canibus familicis (Hav. 21) petierit, 
incertum est; haud inepte tamen existimet aliquis ab eo ravulas 
illos derideri qui, cum Phaedrum viderent oppressum et omni 
4efensione egentem, conabantur et ipsi ei insultare. 

Illorum multi, ignavi olim, nunc in miserum insolentes et 
audaces facti erant. Ad eos indignans Phaeder alloquitur in fabella 
« LeoSenex Aper Taurus et Asinus » (Hav. 22), simul potentioribus 
inimicis respondet a quibus impune laeditur. In argumento aperte 
consilium poetae ostenditur : 

Quicumque amisit dignitatem prislinam, 
Ignavis eliam jocus est in casu gravi. 
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Tum in tota fabella cagus et affectus ipsius Phaedri referuntur. 
Ut Leo, sic poeta « desertus viribus jacet », si non spiritum extre- 
mum, at certe vitam miseram trahens, inimicis obnoxius « vete- 
rem injuriam vindicantibus » (credebant enim se notatos esse libro 
primo) : eos imitati alii ad quos fabellae nihil pertinent, utasinus 
in leonem morientem, ita ignavi in Phaedrum impune impetum 
faciunt. Quibus recle poeta : 

Fortes indigne tuli 
Mihi insultare ; te, naturae dedeciis, 
Quod ferre [in mjorte cogor, bis videor mori. 

(V. i(W2.) 

Puerunt contra qui misericordiam suam aut beneficia in Phae- 
drum jactarent, in speciem amicitiae, revera quia timebant ne 
mores suos ille notaret. Hos monet se neque eorum vano beneficio 
decipl, neque eis parsurum, fabella de Mustela et Homine (Hav. 23). 

Faceres si causa mea, 

Gratum esset 

Noli imputare vanum beneficium. 

Hoc in se dictum debent iUi agnoscere 

Quorum privata servit utilitas sibi, 

Et meritum inane jactant imprudentibus. 

A.liis etiam timentibus ne improbitatem suam poeta notam 
faceret, curantibusque illum muneribus capiendum, respondere 
videtur fabella de Cane fideli (Hav. 24) : 

Heus linguam vis meam praecludcre 

Ne latrem pro re domini ? Multum falleris. 

Voces tamen illae < linguam... pro re domini > aptius fortasse 
illis dici potuerunt qui a Sejano impetraverant ut Phaeder silere 
cogeretur ; quibus poeta : nihilominus, inquit, et injustam 
damnationem clamabo, et propositum meum tenebo. 

Ambiguum etiam inesse puto in fabella « Rana rupta et Bos » 
(Hav. 25) in qua socordiam deridet non modo eorum qui opes 
divitum aequare gestiunt, vernm imprimis, ut in fabella c Leo 
seneXy Taurus, Aper et Asinus », illorum qui potentiorum in 
Phaedrum injurias imitari volebant. 

Apparet ex fabella sequenti « Canes et Corcodilli » (Hav. 26) 
poetam calamitate edoctum, quidquid molirentur inimici, cavisse 
ne rursus, adhuc vivente Sejano, ansam daret criminantibus. 

4 
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At, etsi cogitur nuQC tacere, nondum tamen < causae irarum 
saevique dolores » ejus c exciderunt animo », injuriasqne acce^tas 
secreto parat ulcisci, ubi occasio occurret. Haec secum reputans, 
fabellam scripsit de Vulpe et Ciconia (Hav. 27) : 

Nulli nocendum^st] ; si quis vero laeseiit 
Multandum simili jure f fabella ammonet. 



Nec mora, in fabulis seqnentibus nihil aliud quam speratam 
vindictam meditatur, teiaque destinata cujuscumque generis 
inimicis exacuit. 

Gontinuo libertum quendam (cf. v. 2 et 11) malis artibus subito 
divitem factum insectatur in fabelia t Canis et Thesaurus et 
Fi<;^wnw5 » (Hav. 28) ; illius mores turpes et scelestos notat, illi 
« injectam divitiarum cupiditatem, Pacnas ut sanctae Religioni 
penderet » refert, illum denique merita morte affectum iri Phaeder 
sperat. Tum, stans super eum ut super canem Vulturius, qno 
gaudio dicet : 

O caais, merUo jaces^ 
Qui concupisti subito regales opes 
Trivio conceplus, educatus stercore. 

Jam potentibus minatur vindictam suam, in fabella de Vulpe et 
Aquila (Hav. 29). Ad quos : 

Quamvis sublimes debent humil[i]s m^tuere, 
Vindicta docili quia patet solfl]ertia[e]. 

In fabella autem de Asino irridente Aprum (Hav. 30), eodem 
fere animo vult significare quocontemptu dignos habeat c stultos » 
illos qui 

risum dum captant ievem 
Gravi destringunt alios contumelia, 
Et sibi [v\o[lenles] (ibnci[e\nt periculum. (1-3.) 

» 

Illis jam vidimus irasci poetam in fabella « Leo senex, Aper^ 
Taurus et Asinus » (Hav. 22). Nunc vero, repressa ira, insultantes 
despicit serenus : 

Facilis vindicta est mihi, 
Sed inquinari nolo ignavo sanguine ;> (lo-iio 

monet tamen ut sibi caveant (v. 3). 
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: De Fabula c Ranae metueyites Taurorum praelia » (Hav. 31) 
vide supra, pp. 10-11. 

Denique ia fabella « Miluus et Columbae » (Hav. 32) videtur 
Phaedrum poenitere imprudentiae suae, quod t homini improbo » 
et « bilingui » (cf. fab. II, 5, Hav. 38), delatori scilicet, confisus, 
exitium invenerit. De qua re dum recogitat, sibi ipse irascitur, 
neque multum abest quin se stolidae simplicitatis meritas dare 
paenas profiteatur : 

MerHo plectimur, 
[Huic spiritum praedoni quae commisimus.] 

Praeterea notatu dignum est quod vocem illam « eooitium » hic 
adhibuit Phaeder, ut in epilogo(Hav. 43, 7), ad calamitatem suam 
significandam. 

Omnes igitur libri secundi fabellae cum prologo et epilogo 
aptissime cougruunt, neque in illis aliud quicquam designatur 
quam ipsius poetae affectus nunc gloriam sibi debitam vindicantis, 
nunc deplorantis calamitatem suam, nunc inimicis irascentis et 
minitantis. 

De libro tertio. 

Librum tertium supra demonstravimus (p. 11) aliquandiu post 
Sejani mortem, imperitante Giaudio, in publicum esse emissum. 
Jam commode potuerat Phaeder novas scribere fabulas, et eos 
deridere per quos a Sejano erat oppressus, aut quorum insolentiam 
impune ferre hactenus coactus erat. Quod fecisset profecto, opinor, 
si res gravissima ei non accidisset : suscepit enim, edendo libro 
securido, novas inimicitias, rursusque in summam calamitatem 
adductus est. Fuerunt primum qui doctum ejus laborem Aesopi 
fabellis inferiorem haberent, et a quibus Phaeder fastidiose in 
coetum poetarum recipereiur (prol. v, 23) ; alii etiam qui, ad se 
trahentes quaecumque in fabellis notabantur, poetam hominem 
esse improbum, omnium contemptu dignum contenderent, mina- 
renturque ei se gravissima negotia facessituros. Librum tertium 
ut utrisque responderet, horum ineptum judicium derideret, 
iilorum falsa crimina propulsaret, conscripsit. Nusquam acrior 
fuit et in impugnaiido et in defendendo ; nusquam proprios affectus, 
irati viri et in inimicos indignantis, tum patronum deprecantis, 
studiosius exposuit. Nec jam plerumque dubiis veriiis utitur, 
verum, quo facilius ab Eutycho intellegatur, ipse suo nomine 
aperte in scenam prodit et totam fabellam sibi unice scriptam 
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esse palam profitetur ; dudc omDi dissimulatioDe abrupta, male- 
volos aperte impuguat exacerbatus. 

Diiplex igitur augit eum cura : ut scribendi laudem sibi vindioet, 
imprimisut iuDOcentiam suam flrmet. Hoc maxime coDsilio librum 
Eutycho, diviti ac poteuti viro, dedicat, rogatque eum ut se 
iuopem et malorum injuriis obuoxium iu tutelam recipiat, simul 
iutegritatem suam diligeulissime exploratam praedicet. a Illum 
DOD modo iD prologo et epilogo toto sed etiam iD loDgiore fabella 
10 (Hav. 54) et iD fab. 21 (Hav. 79) directo alloquitur ; b iu ceteris 
% fabellis iDimicos siios omuis gcDeris aggreditur et deridet. 

^' Qua cura praecipit Entycho ut quam atteutissime libellum 

perlegat ! Mouet eum « viles ueuias > opus esse <c maximi momenti » 
in eis inesse sensum reconditum, magnam utilitatem reperiri 
I ' (v. f. 21, Hav. 79). Timere videtur ne Eutychus, lucri studiosior 

fi ' quam litterarum, « vim carminis » parum sentiat. Sperat enim 

f\:' illum, postquam fabellas ad id ipsum accurate compositas animo 

perceperit, poetae praesidium autea promissum celerius esse 
allaturum. Suadet igitur ei, immo ab eo fere exigit ut < a uegotiis 
vacet » 



^ Vaces oportet, Rulyche, a negotiis 

Ut liber animus sentiat vim carminis ; 

•■ * (Prol. Hav. 44, 2-3.) 



Di faciat, Dequicquam « mauibus > libellum « tactum iri » (ibid., 
' V. 6) eum admouet ; vult etiam Eutychum « ipsum vitae geuus » 

» omuiDO € mutare », ut « soluto pectore » arte fictas fabulas plaue 

iutellegere possit : 

Mutandum [id] tibi propositum est, ut vitae genus, 
Intrare si Musarum limen cogitas'. 

(Ibid., 15-16.) 

r 

Nimia quidem postulare Phaedrum jure dicas : plerumque 
enim, ut fabeliarum seusum animus accipiat, non necesse est 
lector adeo studium et operam eis impertiat, aut ita mentem ad 
eas applicet, ut « uxorem », « amicos », « rem domesticam > 

1. Cogitas P (ul V. Idesideras <cuminfmitivo> = cupis; cf. Plaot.,S«cA.,4, 1, 10; 
Merc, 1. 2, 37 - Caes., Bel. Gall., 4, 2, etc.) 



\is^^. 



jkar-uj'^. 
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neglegere cogatur ; neqiie solent auctores ab illo cui dedicant 
aliquid etiam atque etiam efflagitare ut librum sedulo perlegat. 
Hic vero Phaeder certo consilio fabellas et scripsit et Eutycho 
dedicavit : quem adducere voluit ut poetam innocentem et doctum 
adversus improbos et stultos defenderet. 

Jam singulas fabulas intueamur : in quibus comperire erit 
Phaedrum ita et materiam ipsam delegisse, et omnia disposuisse, 
jocos denique et epimythium addidisse ut causam suam hominis 
injuste accusati quam optime oraret. 

Quod ad accusationem pertinet, curat primum Phaeder admo- 
nendum Eutychum ne specie deceptus de re judicet (mordax 
enim in fabellis nuUi non videri poterat), deinde mentem ejus in 
insontem miseratione permovendam ; suadet etiam ei ut rem 
diligenter cognoscat, et, integritate poelae comperta, innocentem 
in tutelam audacter sumat et ab improborum insolentia tutum 
praestet. 

Innocentiam suam simul ac fabellarum meritum(quo meliusad 
legendum adduceret Eutychum) poetam in fabelia « Anus ad 
Amphoram » (Hav. 45) arguisse, ex epimythio apparet : 

Anus jacere vidit epotam amphoram; 
Adhuc Falerna faece e[x] testa nobili 
Odorem quae jucundum late spargeret. 
Hunc postquam totis avida traxit naribus : 
suavis anima ! quale [in] te dicam bonum 
Antehac fuisse, tales cum sint reliquiae? 
H[o]c qiio periineat dicet qui me noverit. 

Hic Phaeder non, ut vulgo creditur, primas suas fabelias cum 
recentiore libro confert : num poeta, quo tempore Aesopo non 
modo aemulari se profitebatur, sed etiam sperabat fore utantecel- 
leret, potuit primas suas fabellas ex alio sumptas pluris facere 
quam fabellas nuper scriptas, quarum multas et ipse invenit et 
proprio nomine signatas commendavit? 

Vult L. Havet (praeeunte Loebker, N. Jahrh. f. PhiloL 74 anno 
18-)6 p. 301) « epotam, sed memoria jucundam » significavisse 
Phaedrum « libertatem publicam ». At quaeliberlatis « reliquiae» 
Phaedri temporibus extiterunt? Aut quid ad ipsum Phaedrum 
(cf. V. 7) spectat tota fabella sic explicata? 

Una mihi videtur interpretatio cum fabella tota ceterisque libri 
partibus consentanea : cupit Phaeder doctum suum laborem ab 
Eutycho perlegi diligentissime, seque praedicari poetam egre- 
gium simul atque virum optimum : significat igitur eum qui versus 
aeterna memoria dignos scripserit, (cf. Ul Prol. Hav. 44, 3-2 — 
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IVProl. Hav. 77, 19; Epil. Hav. 96, 5-6) esse et vita integra et 
digaum cnjus Eutychum misereat. Nota enim huic fabellae prae- 
positos esse versus ultimos prologi : 

Quem si leges laetabor; sin autem minus, 
Habebtmt cerU quo se oblectent posteiH, 

Sperat Phaeder innocentiam suam et laudes a posteris agnitum 
iri. Tota fabella, ut mihi quidem videtur, haec fere significat : 
Olim cum posteri, post mortem meanf, scriptis meis delectabuntur, 
dicent profecto : c Quale in poeta bonum fuit, tales cum fabellas 
reliquerit. » Ita sane sentiet Eutychus postquam me noverit 
(cf. Hav. 54, 58), id est libellos meos legerit. 

Specie homines saepe decipi Eutycho memorat in fab. 4 « de 
Lanio et Simio » (Hav. 48). In qua et rem levissimam uarrat, et 
parum lapide jocari mihi videtur ; at scimus eum illud nihil curare, 
dum propositum suum efficiat. Hic nihil aliud voluit quam Euty- 
chum sibi propitium, diffidentem iuimicis suis facere. 

Itaque, cum tota fabella versus contineat septem, tribus versi- 
bus argumentum explicuit, jocum minus facetum et docto homine 
indignum excusavit : 

Ridicule magis hoc dictum quam verc [a]estimo ; 
QuandO et formosos s[a]epe inveni pessimos, 
Et turpi facie mtUtos cognovi optimos, 

Ejusmodi aliquid etiam in fab. 7 « Soror ad Fratrem > (Hav. 52) 
arguitur : non facie, sed moribus homines vaiere; formam pul- 
chram nonnunquam nequitiae malis corrumpi, faciem quamvis 
turpem bonis moribus temperari et illustrari (v. 15-16). Non enim 
potuit Phaeder obstare quin sibi noxii maledicerent; veramtamen, 
etsi quosdam in fabellis notavisse videtur, licet « integritatis suae 
conscio i innocentem se praedicare. 

Item fere in fab. 11 « Eunuchus ad Improbum * (Hav. 55) 
ostendit, si quis integritatis testes producere non possit, illum 
non ideo esse utique damnandum. In ea Eunuchus accusanti Im- 
probo cuidam damnum amissi corporis : 

En, ait, hoc unum est, cur laborem validius, 
Integritatis testes quia desunt mihi, 
Sed quid fortunae, stulte, delictum arguis? 
Id demum est homini turpe quod meruit pati, 

Hic vis tota carminis joco obsceuo continetur, ambigne signifi- 
cantibus verbis < integritatis testes ». Phaeder quoque laborat 
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quod sibi testes desiat, et ipsa fabellarum natura malevolis obno- 
xius factus sit, fortunae delicto, non suo. 

Similiter denique Eutychum admonet fabella 13 t Apes et Fuci 
Vespajudice • (Hav. 57) de hominibus non ex specie sed ex mo- 
ribus esse judicandum. Litigantes itaque inducit apes industrias 
cum inertibus fucis, prudenti vespa judice. Quae cum caveret ne 
falsa specie capta injustam diceret sententiam : 



Non inconveniens corpus et par est colos, 
In dubium plane res ut merito venerit. 



(V. 6-7.) 



velletque bona et certa fide de causa statuere : 

: ne religio peccet imprudens mea, 



(V. 8.) 



nossetqnQ genus tUrumque pulcherrime (v. 4), litem ex utrius- 
que moribus et natura sapienter resolvit : 

Alvos accipite et ceris opus infundite, 

Hi ex sapore mellis et forma favi, 

De quis nunc agitur auctor horum appareat 

(V. 9-11.) 

Vespam imitetur Eutychus : Phaedrum et ejus inimicos ne ex 
crimine aut specie discat, verum ex moribus etvita : tuncprofecto 
comperiet utri sint improbi, uter innocens. In hac fabella adeo 
manifestum est Phaedrum ad se ipsum et accusatores suos allu- 
sisse, ut in fine epilogi (Hav. 76) Eutychum aperte allocutus, 
iisdem fere verbis utatur : 

Decerne quod rel[i]gio^ quod patitur fides. 

(V. 26.) 

Qui sint requires; apparebunt tempore. 

(V. 32.) 

Addidit denique, ne quis de consilio suo erraret, sedulose hanc 
composuisse fabulam ut perfidiam Fucorum et improbitatem et 
invidiam notaret : 

Hanc praeterissem fabulam silentio, 
Si pactam fuci non recusassent fidem. 

(?. 16.17.) 
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Alias conacripiitfabellas ut aaimutn Eutychi etiatn miBeratioae 
permoveret. QiiD consilio compositam credo e^ fabellam 7 
■( Lupus ad Canem » (Het. 51), in qua materiam Aesopi bpevissi- 
mam multis versibus docte explicuit; libertatem quam nunc 
Tortasse amissurus est, jam videtur velut summum bonum desi- 
derare : 

Regnare nolo, liber ut noo slm mihi. 



Ad idem spectat profecto fabella 9 ( Socrates ad amicos » 
(Hav. 53) : amicis egens, ad amici auxilium rogaDdum, clamavit : 

Utinam verls <domum meam> amlcis impleaml 



Sibi quoque et propter ae fabellam 12 « Pullus ad Margaritami 
(Hav. 58) edidit ; etenim improborum contumeliis inquinatus, 
similisest margaritae iili ia sterquiliuo jaccDti. De ae profecto 

JaceB indtgno guanfa res... locol 



(1. 3.) 



His autem versibus 



Koc si quis prelii eupidut vidiBset tui, 
Otim rediBses ad gplendorem prisUnum 



Eutyctium hatid dubie compellat, hortaturque virum acri et 
intellegeDti judicio ut se, probata sua innocentia et meritis, salvum 
faciat. Addit etiam, ut manifeste coDsilium suum declaret : 



siffnificans nonaullis mentem suam parum esse Dotam. 

Denique iu fabella 20 « Asinus et Qalli » (Hav. 78) libri paenul- 
tima, de sorto Ija quam maeate queritur, simul praesentem cala- 
mitalem dolet, et iu futurum, fato iaiquo, spes gloriae prope 
dilapsas desiderat : 

Qui naixa ut infetix non vilam modo 
Triitem decurrit, verum post obitwn quoque 
PerMquitur illum dura faH miMria. 
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Gum autem metuat ne Eutychus vim carminis plane non sentiat, 
praecipit ei, in fine libri (Hav. 79), ut « diligenter inticealur has 
ne^iias » (iisdem fere verbis in prologo eum ad legendas fabellas 
induxerat), laudique vertit ei suum ingenii acumen, orat etiam 
eum ut beneficium poetae promissum dare properet : 

QiAantam sub ti[tu]lis utilUatem r€[p]eries l 
Non semper ea sunt quae videntur d[i]spici ; 

[decipit] 

Frons prima multos ; rara mem intellegit 
Quod in[t]eriore condidit cura angulo. 
Hoc ne ioq[u\tu8 sine mercede exislimer, 
Fabeilam adiciam, etc. 



Cum fabulis illis omnibus conferendos esse censeo epilogi locos 
(Hav. 76) quibus Eutycho Phaeder misericordiam concitare 
conatur : 

Languentis aevi dum sunt aliquae reiiquiae, 
Auxilio locus est ; 



Stultum admovere tibi precei ezisftimo], 



Procltvis uUro [q]um sit misericordia ; 
S[a]epe impetrayit veniam confessus reus ; 
Quanto innoeenti justius debet dari. 



(▼. 16-16.) 



(V. »•) 



(V. 21-23.) 



At imprimis in narratiuncula 10 « Poeta de credere et non 
credere > (Hav. 54) orare causam suam constituit : quam et lon- 
gius consulto duxit, et diligentissimo stilo exaravit ; singula 
denique in ea ita disposuit ut Eutychum alliceret, permoveret, 
raperet. 

Si modo attentius fabellam intueberis et cum reliquo libro 
comparabis, vim carminis peculiarem senties, neque aliud quam 
poetae proprios affectus in eam translatos facillime comperies. 
Praecavet enim Phaeder ne Eutychus de se et accusatione sua 
temere judicet, neve veritatem satis exploret. Id ut efficiat, qua 
cura eum praemonet et rogat, ut in prologo libri, sic in prooemio 
fabellae (vv. 1-8), ut in epilogo, sic in orationis conclusione 
(vv. 51-58). Vere enim oratio dici potest haec fabella, summa 
arte etstudio composita^: in qua docet Eutychum cum in omni 
re tum etiam in praesenti tempore levius judiciom esse vitandum. 
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Vult igitur Eutycho ostendere quaDta nirila consequi possiat, 
si judex iadiciis, quamvis certa yideantur, statim credat ; itaque 
primum bis eum admoneadum curat : 

. Periculosum est credere et non credere. 

(V. i.) 



Ergo ezploranda est veritas multuin prius 
Ouain stulte pr[0Q]a judicet sententia. 



(V. 5-6.) 



tum, memorato prius exemplo vetere Hippolyti qui falsa accusa- 
tione periit, et Gassandrae neglectao, quo acrius animum legentis 
percutiat, non jam veterem fabulam, sed rem veram, immo 
memoria factam sua narrare incipit. (Gf. v. 8.) 

In narratione singula ita elegit et composuit ut clare appareret 
primum, quamvis manifestare, innocentiareae; tum accusantium 
improba consilia; denique eximia sapientiaet humanitas ejus qui 
veritatem comperire potuit, innoxiam et miseram scelesto crimine 
liberavit. 



Maritus quidam cum diligeret conjugem 

Togamque puram jam pararet niio, ^o 

Seductus in secretum a liberto est suo, 

Sperante heredem sufficli] se proximum. 

Qui [q]um de puero multa mentitus foret 

Et plura de flagitiis castae mulieris, 

Adjcclt id quod sentiebat maxime 45 

Doliturum amanti, ventitare adulterum 

Stuproque turpi poUui fam^m domus. 

Incensus ille falso uxoris crimine 

Simulavit iter ad viUam clamque in oppido 

Subsedit ; deinde noctu subito jaiiuam 20 

Intravit, recta cubieulum in[t]eri[u]s petens, 

In quo dormire mater natum jusserat 

[A]etatem adultam servans diligentius, 

Dum qu[a]erunt lumen, dum concursant familia, 

Irae furentis impetum non sustinens 25 

Ad lectum vadit, temtat in tenebris caput. 

Ut sentit tonsum, gladio pectus trans[i]git, 

Nibil in[t]r[o]spici6ns, dum dolorem vindicet. 

Lucerna adlata simul adspexit Ulium 

Sanctamque uxorem dormientem cubiculo, 30 

Sopita primo quae nil somno senserat, 

Repraesentavit in se poenam facinoris 

Et ferro incubuit quod credulitas strinxerat. 



I 

( 
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HacteDus ostendit Phaeder quam sit periculosum temere cre- 
dere crimiDantibus ; aunc quomodo ialsa crimiDa dijudicari et 
dispelli debeaut : 

Accusatores postularunt mulierem 

Romamque pertraxerunt ad centumviros. 35 

Maligna insontem deprimit suspicio, 
. Quod bona possidli]t. Stant patroni fortiter 
Gausam tuentes inuocentis feminae. 
A Divo Augusto tunc petier[unt] judices 
Ut adjuvaret jurifijurandi fldem, 40 

Quod ipsos error implicuisset criminis. 
Qut postquam tenebras dispulit calumniae 
Certumque fontem veritatis repperit : 
« Luat » inqiLiit « poenas causia libertus mali ; 
Namque orbam nato, simul et privatam viro 45 

Miserandam potius quam damnandam extstimo. 
Quodsi delata perscrutatus crimina • 
Paterfamilias esset, si mendacium 
Subtiliter limasset, a radicibus 
Non evertisset scelere funesto domum. » , 50 

Phaedrum quoque c maligna insoutem deprimit suspicio », 
quod ea quae in libello de vitiis omnium communibus exposuit, 
nonnulli errantes ad se traxerunt, auctorem scripti ulcisci volue- 
runt. Optat igitur ut, quemadmodum adfuit Divus Augustus 
innocenti feminae, sic sibi Eutychus adsit innoxio; Eutychum 
praemonet priuS' dispellendas esse « calumniae tenebras > ut 
« certum veritatis fontem reperiat » ; observanda non accusatorum 
crimina neque per se delictum, sed accusati honestaoi vitam, 
miserara condicionem. Quare Eutychus Phaedrum omni ope et 
teste privatum, miserandum potius quam damnandum existimet; 
rem expediat non judex rigidus et immotus, sed vir humanus et 
misericors. Haud aliter in epilogo (Hav. 76.) : 



Stultum admovere tibi preces exis[timo] 
Proclivis ultro [qjum sit misericordia. 



(V. 20-24.) 



Ad narrationem versus non miAus decem addit ; in quibus 
Eutychum horrenda re permotum etiam atque etiam rogat ut 
veritatem diligenter exploret, imprirais cogitet nihil non moliri 
improbos ad innocentes opprimendos, calumniae diffidat, accu- 
santes et reum per se cognoscat : 

Nil spernat auris, nec tamen creda[s]statim, 
Quandoquidem et illi peccant quos minime putes, 
Jbt qui non peccant impugnanlur fraudibus. 

(V. 51-53.) 
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Brit itU nolui quemper It cognooait. 



Item in epilogo de malevotis : 

Qui iml requiret ; apparebunl Umpore. 



Praeterea debuit Eutychufi magno hoDori sibl habere qiiod 
Phaedep sibi Divi Augusti partes agendas tribuisset(cf.T. 39 sqq.) 

Quam autem poeta excusationem sui ia ultimis Teraibus 
acripsit, quod longiorem fabellam traxerit, ea nullo modo credi 
potest, cum ubique brcTitatem in Qarrando pliirimi faciat. Hic si 
a. consuetndioe recessit, voluit profecto aliquid graTissimi mo- 
menli tractare, ex quo sperabat magnam utilitatem se sumptunim. 
Attende etiam quam similiter in epilogo se excuset quod loogius 
causam Ruam apud Eutychum oraTerit : 

Excedit anlmus quem propoBuU terminum; 
Sed difDculter continetur spirltus, etc. 

Gum et^o singulae hujns fabellae partes cum epilogo, in quo 
ansilium ab Eutycho efflagitat, mire consentiant, eam aibi maxime 
scrip&it Phaeder, in ea affectus proprios edidit, defeDsioneni sui 
summo studio composuit. 

Hactenus Divi Augusti, mox etiam ipsius MinerTae exemphim 
imifandum Eutycho poeta propooit. Etenim, si ita se judicem ges- 
serit ilJe ut crimina ueglegat, accusato opem ferre velit, eum male- 
voli non religione sed gratia quadam egiasefortasseconteQdeut, et 
librum sibi dedicatum auxilio suo rdmuneravisse. Qua re ne pro- 
hibeatur " vocis exbibere fidem », fabellam 17 « Arbores in Deo- 
ru7n hUela > (HaT. 61) Phaeder excogitaTit : in qua monet eum 
potentibus in tuielam suam legendos esse homines utiles, non 
steriles, opimonem inTidorum nHllo loco habendam. Cum enim 
dii omnes, « honorem frnctu ne Tiderentur vendere », steriles ar- 
bores iu tuteiam legerent, una Minerva, id est Sapientia ipsa, 
neglecto judioio aliorura, oUvam prop/er ipsum /V«c(um gratio- 
rem habuit : 

At mehercules narrii[b)il quod quis votutril. 
Oliva nobis propttr fruetum est gratior. 



1 
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Quo prudenter et libere facto, valde a Jove collaudata est : 

€ nata, merito sapiens dicere omntbus, 

Nisi utile est quod facimus, stulta est gloria. » 

(f . il-12.) 

Hac fabelia voluit suadere Eutycho Phaeder, ut, exemplo usus 
Minervae, innocenti propter ipsam utilitatem etiam magis faveret. 
Ita fere in epilogo (Hav. 76) : 

TiMc iunt partes; fuenmt aliorum [priuai, 
Dein simili gyro venient aliorum vices^ 
Decerne quod religio, quod patitur fides, 
Et gra[viter] me t[u]t[a]re Judicio tuo. 

(v.24-n.) 

Iq ultima' denique fabella « de Muribus et Mustela > (Hav. 79), 
ut in fine epilogi, significat se posthac multo prudentiorem invi- 
diae non jam latus praebiturum. Ut mus ille retorridus 

Qui saepe laqueos et muscipula effugerat, 

Procul insidias cernens hostis callidi : 

« Sic vaieas » iuquit « ut farina es quae jaces I » 

sic noster qui, olim, vivente Sejanp, necem effugit, nunc post- 
quam per Eutychum malorum insidiis elapsus erit, usu doctus,. 
omne crimen et periculum curabit evitandum : 

Ego quondam legi quam pue[r] sententiam 
« Palam muttire plebeio piaculum est », 
Dum sanitas constabit pulchre memin[ero]. 

(Epil. Hav. 76,33-35.) 

Fabellae huic, quam profecto magni momenti duxit ad illud 
consequendum quod cupiebat, praeposuit Phaeder nonnulla 
quibus incitaret Eutychum ut sensum carminis reconditum dili- 
genter requireret, postposuit ipsum epilogum, in quo repetens 
quaecumque in singulis fabulis passim tractaverat, admotis etiam 
precibus, omnibus viribus contendit ut animum ejus misericor- 
dem conficeret, benevoientiam captaret, auxilium in casu gravis- 
simo impetraret. 

i. Versus 24-25 hoc modo interpretandi : Noii curare maligDorum opiDioDem; quod 
tu mox fecies, fecerunt alii aatea, alii postea facient. 
2. Vide supra p. 17-i9, et infra Append. 
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B 



In eodem libro etsi maxime curabat Phaeder ut ab Eutycho 
adversus accusatores defendi ppsset, tamen, ut ez prologo vide- 
tur, propter ea non oblitus est alias doloris causas : quod multi 
fabellas suas minoris facerent, poeta,mque .Aesopi aemulum (II, 
10 — Hav. 42, 5 sqq.) immodica spe praesumere arbitrarentur. 
Ad illos alludit in his prologi versibus : 

Ego quem Pierio mater enixa est jugo, 

Quamvis m ipsa nalua sim P[h\aeb\i] schola 
Guramqu[eJ habendi penitus corde eraserim 
Bt laude in vita[mj hanc [haut in]vit[a] iiicubuerim, 
Faslidios\e] tamen in coetum recipior. 

(V. 17-23.) 



Quem (librum) si leges laetabor; sin autem minus, 
Habebunt certe quo se obiectent posteri, 

(V. 31-32.) 



Quasi non confidat praesenti tempore librum suum lectum iri ab 
aequalibus. Videtiir enim liber secundus multis minus bene fuisse 
acceptus, uonnuUique aegre tulisse quod ab Aesopo Phaeder dis- 
cessisset, maxime quod genus ab illo inventum mutandum omnino 
et perBciendum suscepisset, gloriamque pro parvo neniarum 
libello eximiam (cf. Epil. II, 35) sibi vindicavisset. Quamobrem 
poeta jam ab illis exasperatus qui negotia ei afferebant, eis 
quoque qui ei laudem denegabant in aliquot fabellis vehementer 
respondet. Quibus adeo irascitur ut plerumque materiam apte 
eligendam nullo modo curet, verum fabellam ipsam minoris 
momenti habeat, vim totam in promythio aut in epimythio con- 
tineat. Itaque, si audos logos perpenderis, eos nihil neque ver- 
borum sensu neque argumenti convenientia nonnunquam valere 
comperies. 

Gujus generis erit fabula 2 « Panihera et Pastores » (Hav. 46) 
cum in illos scripta qui Phaedri ingenium contemnebant (ad quos 
pertinet sententia moralis : 

Solet a despeciis par refecri gratia)» 
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tum etiamia illos quoriim insolentiae olim sub Sejano obnoxius 
fuit. Quemadmodum enim panthera imprudens in foveam deci- 
derat ubi a pastoribus aut saxis petita erat aut pane levata, mox, 
ubi fovea se liberavit, hos trucidavit, illis pepercit; ita Phaeder 
olim imprudens in calamitatem adductus, et contumeliis invido- 
rum oppressus, aliorum misericordia levatus, nuper etiam des- 
pectus, nunc, Sejano mortuo, beneficii memor, injurias acceptas 
ulcisci parat : 

Iliis revertor hostis qili me laeserunt. 

(V. 49.) ' 



Quae fabella, nisi illud significaret, nullo modo per se staret. 
Quid enim minus verisimile fingi pot^st quam pantheram fovea 
inclusam ubi neminem cernere quivit, post aliquot dies amicos 
ab inimicis discrevisse ? pantheram, qua fera nulla immanior est, 
in hos quidem saeviisse, illis consciam pepercisse? Hic igitur 
mores non servantur ; verum illud non multum laborabat poeta, 
dum a legentibus intellegeretur et telo petitos contingeret. 

Voluerunt quidam in fabella 3 € Aesopus et Rusti(yus » (Hav. 47) 
notata esse vitia romana : ibi vero Aesopi acre judicium magis 
laudatur quam mordacia verba; namque ille 

nariB emunclae senex, . 
Natura nunquam verba cui potuit dar^, 

(f. 44-16.) 

■ ■ ' ' "• ; . : • • ■ . ) . ■ 

quam rem naturalem stulti harioli <l variis dissidentes sententiis i 
(v. 12) insulse et false interpretabantur, eandem multo melius,et 
verius enodav;it. Voluit igitur poeta deridere stultitiam eorum qui 
de omni re graviter et sententiose dicunt, causam nuiiamprofe- 
runt. Per ineptos hariolos rectissime significavit obtreclatores 
fabellarum suarum temerarios; viros autem « usu peritos » et 
f emunctae naris » dicere potuit eos (quorum fuit Eutychus*) 
qui nihil temere judicant, eos praesertim qui Phaedri ingenium 
plurimi fecerant. 

Nunc, Eutychi fretus auxilio, constituit jam non quiete, ut 
plebeius,' contumelias inimicorum tolerare. Admonet eos fabella 5 
« Aesoptiset petulans > (Hav. 49), si- Phaedrp insultentur> exinde 
ipsum Eutychum impugnaturos, non impune : '. 

' • Successus ad pemiciem multos devocat. 

• - ^ , . . • •'-*,' _ % t y 

i. Gf. Prol. 1 : Phaedri libeilos legere si desideras, sqcf. 
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Per Aesopum lapidibus petitum sigaiflcari poetam a malevolis 
lacessitum; per petulantem illum, iDimicos ejus audaciores; 
deDique per virum « divitem et potentem > (v. 6), Entychum 
Phaedro auxiliantem, quis non agnoacit? 

Similitcr iu fabella 6 t Musca et Mula n (Hav. 50) eorum « fpivo- 
lam insolenliam » deridet poeta vel qui fabellarum ceosuram 
agunt, qnibus respondet : 

g [SlatiB ubi tricandum et ubi [sit] eurrendum scio », 



vel potius improborum qui malum ei minautur : 



Quibus ille, Eutycho conQsus : 

VerbU non moveor tuit ; 
[MaK]iBl[r]um timeo sell& qui prlma sedens. . . elc. 

(T. 4-S.) 



Si verum est homi&es illud plurimi aestimare quo maxime 
egent, debuit Phaeder tot iuimicitiis obnoxius, amicitiae suave 
munus magQopere desiderare, neque sine justa causa clamavit in 
fabella 9 iSocrates ad amicost (Hav. 53) : « Utinam veris 
[domummeam] amicis impleaml » Praeterea in eadem fabella id 
notandum est quod cumforte Socratis nomeo memoravisset, non 
poluit illiiis nobilis viri omnibus probatam gloriam non appetere, 
atque, masima totius vitae cura exserta, haec fabellae media imo 
pectore interposuit : 



<T.3-i) 

Miserandum hominem ! quo nemo imquam gloriae cupidior 
extitit! At cui Portuna viventi toties invida fuit, eidem mortuo 
post multa secula tandem favit 1 

Phaedro coDQulli vitio vertebant quod breviorihus pro fabellis 
nimiam sibi gloriam vindicaret, alii etiam quod in eis levioraet, 
credo, parum inter se coQvenientia tractavisset (quod reapse 
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saepius ei accidit). Ad illos pertlDcut versiis ultimi fabellae 10 
f Poeta de credere et non credere » fHav. 54) : 

Hoec exse(|[u|tua sum propterea pluribus 
Beevitale nimia quoniam quosdam offtndimus. 

In hos scripsit fabellam 14 < De lusu et severitale » (Hav. 98) io 
qua Aesopum iaducit • puerorum in turba > u nucibua ludentem » 
et caiumniae victorem. Aesopi nomine se ipsum significavit 
t deriBorem potius quam deridendum «, qiiaeslione autem de arcii 
retenso « Expedi quld tecerim • (v. 6) ciijus non intellegit causam 
atticus ille, fabellas snas quarum vim pauci sentiebant; hoc 
denique Aesopi responso 



n voles «j-i( iitidi 



».10-H.) 



ostendit quo consitio minus gravia nonnunquam delegerit, jocan- 
doque pueriliter luserit, dummodo utilitatem inde perciperet. 

Kodem animo, eisdera fere verbis, in fabella 21 » Poeia •> libri 
ultima (Hav, 79) haec conscripsit : 

Joculare libi vidi:[m]iir, el saiie lev[i], 
Dura nihil habenms ma[ii)us cal[a]ino ludimut; 
Sed diligcater intucre bae neniaa; 
Quantam sub ti[tu]lls uiHitatfm re[p;erie3 1 



rara menj intetltgit 

Quod inttjeriore condldit cura aDgulo. 



Objiciebantalii Phaedro, ut in fabella IS c Canis ad Agnum » 
(Hav. 59) quod ab Aesopo, qui ipsi fuerat exemplnm et ut ita 
dicam pater, discessisset. Illis respondet poeta parentium « poles- 
tatem nullam in gignendo > esse (v. 15), neque eos scire utrum 
« feminas > an « masculos » creaturi sint (v. 12] ; quasi dicat se, 
etsi Aesopo primas olim fabellas debuerit, tamen eas propriis 
tantum virtutibus commendavisse, materiam saepius audacter 
mutavisse aut etiam meliorem excogitavisse : 

Obsistitre homlnes [do!g[tQati]$ (?<}, meritis capi. 
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la fabella 16 « Cicada et Noctua > (Hav. 60) nirsus detrectatores 
suos admonere videtur, ut « coaviciis ^ finem faciaat (v. 3), neve 
diutius sua patieatia abutantur, si nolint meritas insolentiae suae 
dare poenas. 

Fabellam autem 18 « Pavo ad Junonem de voce sua » (Hav. 62) 
in invidos illos dicas esse scriptam qui, speciosis et inanibus 
donis natura praediti, gratia, honore, divitiis, « indigne ferebant » 
quod humilis et pauper poeta eximiis ingenii dotibus sibi praestaret : 

Illum esse cunctis ammirabilcm, 

Se derideri simul ac vocem miseri(n)t. 

(V. 3-4.) 



Facete quidem et improbe illa dicta sunt ; haec etiam ridicule 
c consolandi gratia » : 

Sed forma vincis, vincis magnitudine ; 
Nitor smaragdi collo pr[a]efulget tuo 
Pictisque plumis gemmeam caudam explicas. 
— Quo m[ij mutara speciem, si vincor sono? 



Pabellam 19 « Aesoptcs respondet Qarrulo » (Hav. 63) Phaeder 
Aesopi, ut solet, usus nomine, in universam turbam inimicorum 
scripsit, in qua rem a se omnino mutatam retulit. 

Diogeni enim otioso (non Aesopo) ferunt neminem eorum inter 
quos vivebat quos corporibus suis dediti essent, hominem esse 
visum; hic vero Aesopus (id est Phaeder) occupatus molestis 
acrius respondet, eos abire in malam crucem semel jubet. Vulga- 
rem et veram fabulam commutavit poeta, quo melius ad propositum 
suum conveniret. 

In omnes igitur libri tertii fabellas, sive Eutychum sibi propi- 
lium efficere conatur, sive libellos suos defendit aut criminantes 
impugnat, proprios affectus Phaeder transtulit : librum totum 
praecipue voluit esse orationem « pro domo sua i docte compo- 
sitam ad Eutychi captandam benevolentiam et auxilium, passim 
interpositis aliquot fabellis quae ad inimicos omnes pertinerent. 
Etsi saepius sensus in carmine reconditus legenti non stalim 
patet, haud difficulter tamen mens et consilium poetae etiam 
iiobis diligenter illud intuentibus occurrit. Eadem Eutychus multo 
facilius inteliegere debuit, quem jam antea Phaeder, re aperte et 
coram exposita, ita benignum sibi fecerat ut ei ille beneficium 
polliceretur. Libellum scripsit poeta atque Eutycho dedicavit, 
primum quo f celerius » « munus > promissum acciperet, deinde 
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ut boDilatem ejus gratia quadam peQSaret, denique ut oalurae 
suae el cupiditati iudulgeret, fabulisque novis simul iuvidentes 
sil^ acerbius consectaretur et famam esoplatam compararet. 



De libJV quario, 

Tlt librum tertium dedicaverat Pfaaeder Eutycfao, diviti et poteuti 
viro, quem sibi adversus malevolos defensorem efDcePe cotiatus 
erat, ita librum quartum utilitatis suae causa, Particuloni dedi- 
cavit, viro litteranim studiosissimo et saoctiasimo. Illum scripsit 
beneficii petitor, hunc beneficii memor et gratus. Particulonem 
enim in magno hODOre habebat noD solum quod erudilus esset, 
sed maxime quia lit)ell03 suos magni faceret (Prot. v. 17-19). Eum 
neqne divitem, oeque potenlem fuisse exislirao. Namque si dives 
fuisset, ad forliinas ejus allusisset poeta aut saltem ei noo illas 
fabellas dedicavisset in quibns divilias et divites lovisos et abo- 
minaados habet. Eundem inter honoratos viros oon fuisse verisi- 
mile est, quod scriptores meutionem ejus non fecerunt ; at contra, 
ut ex epilogo videtur, sperabat Phaeder nomen ejus per labellas 
posteris traditum iri : 

Panlcula, [chjartls nomen vlcturum meis 



quod reapse evenit. Quodcumque fuit, jam aliquam gloriam adep- 
tus erat Pfaaeder, Particuloni et multis aliis probatus : 

Mihi parta lata ett quod tu, quod similes tui 
Veslras in chariaa verba Iransfelrjtis mea, 
Dignla ul] qu[a]e longa judic[e]tis memoria. 

(Prol. ». 17-19.) 

At simulnovum periculum ei imminebat, cum multi etiam essent 
fabellarum acerbi ccDSores, alii gloriae illius parlicipes esse 
vellent Phaedroque aemularentur. Ipso eoim fabellarum genere 
brevi, et, ut videbatur, faciliore, atque Phaedri exemplo impelli 
debueruDt juvenes ad iotraQdum Musarum limen, illis maxime 
lemporibus cum magua cogitatioais et ingeoii iucitamentadeesseut 
ad lougum opus suscipiendum et imilandum Virgilium aut Liicie- 
lium aut etiam Ovidium. Novi igitur aliquid quaerebatur, in quo 
Qemo adeo iQclaruisset ut a scribeudo tirooes deterreret. Neqne 
miraDdum est quod Seueca Polybio suasit ut logos aggredeielur 
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< iDtemptatum RomaDis ingeDiis geaus *, postea Martialia ab amico 
suo Rufo quaesivit Qum < Phaedri jocos aemularetur >, quibus 
verbtis uigoiBcavit Romae primum Phaedrum scripsisse fat>ellas. 
Jam Pliaedro viveote, post tertium librum editum, DODaDte', 
poetam Dostrum quidam imitari conati suat, adeo ut, < cum 
destiDasset 

lerminum operi [sl]a[tu]ere, 
In hoc ut aliis esset inaleriae satiB, 

(Prol. l-a.) 



consilio damnalo », rursus surgeret iratus, mordicus coatendere 
paratus ne quis alius partae sibi gloriae particeps esset. Quam 
taatis UboHbus adeptam voluit tutani praestare et ab Aesopi 
obslioatis fautoribus, et ab aemulis suis, tum etiam a maligDis 
oblrectatoribusfabellanim (prol. v. 15} et poetae. 

Qni olim timidiiis professus est se Aesopi materiam versibus 
polivisse (cf. Prol, 1), postea lectorem modeste rogavit ut liceret 
aibi Aesopi fabellis proprii aliquid interponere (ppol. II), Aesopo 
ae non Invidere sod aemulari, ue ille solus esset (epil. II), deinde 
audaciiB dixit illius semilam se fecisse viam (prol. III), dudc ab 
Aesopo minus grate, ut videtur, deflcit et ferociler conteudit nihil 
se cuiqiiam debere, sua tantum virtiite fabellas suas commen- 
davisse ; 

" Quas <iuquil> Aesopias, non Aesopi, nomino, 
Qa[ia] paucas llle ostendit, ego plur[i]s |f]ero, 
Usu[a] velusto genere, sed rebu» novis. « 



Hoc primuDi : pauca se ab Aesopo sumpsisse, plura excogita- 
visse. Mox in fabella 19 « Phaedrus ■> (Hav. 7!) illa etiam, quae 
ab illo mutuatus sit, meliora a se facta asseverat : 

Invenit iUe, nosti-a perfecil manus. 



. Cf. Epil, lir, Hav. 76 : 
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Quibus aiitem artibns Aesopi materiam " perfecerit », oonDulUs 
rebus pEissim additis aut omissis, mutato etiam argumeQto et 
dramatis persouis, ita ut mordaci naturae suae indulgeret, siipra 
vidimus (pp. 29 sqq). 

Ait etiam fabellas in quas Aesopum loquentem indnxit a se 
esse fictas, et hac mente Aesopi Domea se usurpavisse qno plua 
auctoritatis fabellis faceret : 

Aesopi nomen sicubl inlerposuero 

Cui red[di|di Jam pridem quicquid debui, 

Auctoritatii esse scllo gratia ; 

Ul qiiidam urUBcus nostro [aciniil it[a]cculo, 

Qiii prelium operibtis majm inveniiint nov{is], 

St marmori ailscripserunt Praxitelen ^[cabrjo, 

Trito Myronem argento, [t]abul[a]e (Zeuxldem], 

Adeo fueatae plus ueluilafi lavel 

Invidia morilax quam bonis praesmtibus. 



Invidis respoodet acerbius iii fabella 19 « Phaedrus n |Hav. 71), 
atque illia qui id tautum io fabeilis laudabant quod Aetiopi esse 
videbatur : 

Quid judicare cogit^as], li[T]or, modo"? 

— Licel di3sim[u]lel, pulchr|o| tamen jntellego, 

Quicquid putabit esse dignum memoria, 

Aesopl dicet ; siqiild mlnus adriserit, 

A nie contendet fictum quovis plgnore. 

Quem volo refelli jam nunc ' responso meo : 

Sive hoc ineplum sive loudandum est opus, 

Invenlt ille, noetra perfecit mauus. 

Eosdem dnabus fabeilis facete et jocose deridet. In prioie 
(-25 DentetrUis rex et Menander poeta. Hav. y8) ostendit erraru 
saepe et ad judicium sunm mntandum co^i eos qui temereseu- 
tentiam proferuut. Demetrius vex, cum Atheois in tiirba snlutau- 
lium quendam vidisset « gressu delicato etlanguidoovenientem : 
t Quisnam' ille ciaaedus ? » inqtiit. At nbi audlvit etim esse 
Dobilem poetam Menandrum ; mutatns statim : 

. » Homo " iuquit " fleri uou potesl formosior « 



1. Vide supr> p. 22, et iDrra Appendicem. 

2. Ebdi [abellam si cum ral>. 24 (Hav. 97) coatuleris, imprimis liae voces « modo ■■ 
o jam nuiic " cura vocibus « jam pridem ", non poleris Don animadsertere seDsii 
quam coDjUDCti sint illi duo loci, et eidera libro ti^ibui debeant. Uic enim (Hav, 71) 
respoodel " jam nunc ■> Phaeder iovidia breviler, significalque moi (id est in 
eodem libro) se illis longiors responBurum ; quod responsum habenl fabb. 2J-E5 
(Hav. 87-98) et rab. 29 (Hav. 95). 
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Idetii sacpiui accidere debuit Aesopi fautoribua, qui, si quideis 
miiiiig placiient in fabelliB, illud Pbaedro tribuere qod diibita- 
bant; cos moDet poeta ut caveaut ne, comperto errore, turpiter 
coKantur pravitatem auam faleri'. 

1q aitera 29 « Scurra et Rusticus » (Hav. 95) eosdem multo 
acriuB petit : 

Pr|oii{o favore labl morlales soleDt, 
El pr[ae)Judicio dum sianl erroHs bu\, 
Ad paeDitendum rebus manifestis agi. 



Ea fabolla cl lcpidc narratur et oescio quaai vimcomicam babet : 
Imitalur Scurra porcelli vocem cum maKno plausii et admira- 
tioiic spectautium; Busticus autem cum verb porcello vocem 
nalurae expreesisset, 

Succlamat populiis scurram luulto similius 

Imltatum 

AL iUe prokn iijsum jjorcdlum e siau, 
Tnrpemquo aprrto pignore errorem probans ; 
" ICn hic declarat qiiala sitit Judiccel « 



Ita Phaeder, dato pcr rusticum et porcellum documento, lectores 
malevolos iugeniose io ludibrium vertit. Neque sine justa causa, 

1, AlUrr e.im rabellani intnrpretatur L. HaTel, oon recle. Addil enini aiiie ulla 
CI1I19R vcrsul pracfiiiBilo negBdDneni « haut n 

Sod Jtm >d fabellim [haul] Ulii eieoipli Feror 97, 10. 

qiK) mBliui(fJ duSH fabetl»9 aenau cohaerpanl; lum : « hoc, iaquit, sibi vult Phaeder, 
bonii piwstfnlibiis faoisse otim Deineirium, cautra nc nunc Itomae lial ab invidis. » 

At hic DemelHus non laudatur, sed deridetur. Non imitaodun proposuit poeta hoioi- 
nrm ■ imprabum " (v. 2}, n tirro"»"!» " ('. li). roKem crudelem (v. ^8); sed induiit 
f um pmno Cavore [<rimum male de Manandro judicautem, delnde, ubl nomen viri audi- 
vit, judicium suum n stallm mutunlem •: Volult Igitur l'haeder boc eiemplo Dsten - 
dpra quanlum apud homines nompn aliciyua in judlcnado valeat. Slc eiplicata, haec 
fal>«lla cum «erslbua ll>v. 97, 1-7 aplisaime cobaert'1, non vero cum vv. 8-9, quos poeta 
(alirlla tnlerpo.4itoa •ddidil(c(. Hav. 53, vv. 3-4] : in sequentl enlm argumcnto nulla 
Jitm Ht mrnlio neque •• mordacia invidiae », neque « vetuslatis fucatae », neque « bono- 
rwm praaMDtiun m. 

Pbuder igltur Aesopum adecripait libro suo, aucloritatisgrBlia.speransitarabellas a 
Ir)teutibu» ht-at wccptum iri, cuin soleant liomiues ■ avniine <• uou i. it •> aliquid 
aesliniaro: cujus n^i eiemptum tradidit dupk':( tlemetrii judietum. Agitur hic etiam de 
■ firuHij faooif iMrlaliuin ': atque <'b eain causani 1iai'c Fabetla librl quarli profecto 
rsl, eadcm mr-cili' u^ripta quam fabellai? Hav. 71 cl Sl.'>. Videlur haec dicere Phaeder : 
ijuaw muUi. iliiin rabetlarum mearum aliquaiu oblri^ttanl, si audlaul eam ipsam ease 
Arwpi, muliitii stntim judicio, pulcherriinam alquc oinnino tuudandam faodem praedi- 
CWt. En, iiblrvi-t«ti>r«s mei quaiea suni '. 
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opinor, hanc fabellam libri ultimam fecit. Num melius significare 
potuit quanto despicatui tates judices haberet, quamque f in- 
litteratum plausum non desideraret»? 



Aemulos etiam mordacius deridet. Ait enim in prologo « certa 
ratione » se novum librum scripsisse, quod sibi qnidam aemulari 
vellent, ipse vero se aequari non posse pro certo haberet : 

Nam si quis talis etiam [s]t[ud]i[i] est [particeps], 
Quo pacto d[ivi]nabit quidnam omiserimf 
[An a]l[ii id] ipsum cupia[n]t famae tradere, 
Sua cuique [q]um sit animi Qo[nc]itatio 
C[a]lorque pi*i[v]o[s]f 

Hav. 77, 4-8. 



Mavult itaque novas suscipere inimicitias quam alium sibi parem 
haberi. 

Hunc < librum > obtrectare si volet malignitas, 

Imitari dam non possit, obtrectet licet, 

(V. 1516.) 



Aemulos fabella 6 « Serpens ad Fabrum ferrarium » (Hav. 85) a 
scril)endis fabulis deterrere conatur ;• si vero perseverent, et 
nequicquam et cum magno suo periculo id facturos monet. 

Mordaciorem qui improho dente adpetit 
Hoc argumento se describi sentiat. 



« Quid me..., stulta, dente captas l[ajedere, 
Omne adsuevi ferrum quae conrodei^e? x> 



lisdem fabella 7 « Vulpis et Caper j (Hav. 86) minatur se nihil 
non moliturum ut eis detrimentum afFerat : 

Homo in peric[ljum simul ac venit calUdus, 
Re[p]erire effugium quaerit allerius malo. 



Caveant igitur ne Phaedro volenles aemnlari, Phaedro honorem, 
damnum sibi ferant. 

Scripsit etiam ad illos deridendos fabellani 21 « Mons partu- 
riens » (Hav. 73). 
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Mons partiiribat, gemitus immanes ciens, 
Eratque in terris maxirna expectatio. 
At ille murem peperit. II oc scriptum est tibi, 
Oui, magna cum minaris, extricas nihii. 

Vocem « minaris » consulto usurpavit; minantes enim sibi 
duxit quicumque aemulari conarentur. 

In eos quoque scriptam crediderim fabellam 22 « Formica et 
Musca (Hav. 74), etsi in ea aliud etiam genus inimicorum deridetur, 
de quibus paulo infra nobis disserendum erit (v. p. 75). Primum 
enim ad homines inter se aemulantes perlinent versus : 

Formica et Musca contcndebant acriter 
Quae pluris essel. 

Deinde aemulis parum felicibus recte respondere potuit Phae- 
der : 

Est gloriosus sane convictus deum^ 
Sed illi qui invitatur, non qui invisus est, 



Aestate me lacessis; [qjum bruma[sjt siles. 

Eos ita monet ne Musarum intrare limen, reluctante Minerva, 
aggrediantur, neve, si quibus placeant, levi et non mansura aura 
glorientur : eis operam nequicquam perituram, sibi nomen fore 
immortale. 



Atillos maxime odio proseqnitur qui ex ipsius fabellis aliquid 
impudenter excerpserant ut suum, aut minusdoctescripta melius 
se tractaturos speraverant : istos quo nomine appellet non habet, 
quavis esse dignos poena clamat; istos non semel, sed etiam atque 
etiam ipse acerbissime consectatur et in eos omnium odium con- 
citat. 

Fabellam 9 « Fur et Lucerna » (Hav. 88) neque verisimili ra- 
tione excogitatam esse neque satis signiflcanter scriptam ipsc 
auctor fatetur; verum nihil melius reperire potnit ut plagiarios 
iufamaret. Ibi scriptorum furtum « sacrilegium » dicitur, et a 
« Sancla Religione » damnatur. Fures etsi Phaedro minoris pretii 
fabellas eripuerunt, tamen digni sunt qni extremis poenis cul- 
pam luant; optat etiam Phaeder ut illius rei eos brevi paeniteat : 

Luceriiam fur accendit ex ara Jovis 
Ipsumque compilavit ad lumen suum. 



I*] 
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Qui sacrikgio onustus [q]um discederet, 
Repeiite voceni sanctfa] misit Religio : 
« Miilorum quamvis ista fuerint munera, 
Mihique [us]que invisa, utnon offendar surripi, 
Tamen, sceleste, spiritu culpdm lues 
Olim cum adscriptus venerit poena[e] dies. 
Sed ne ignis noster facinori praeluceat, 
Per quem vercndos excolit pietas deos, 
y^eio esse tale luminis commercium. » 

His ultimis verbis indicat furtiim suiim plagiariis nihil profu- 
turum; id non passiuos deos; non timere se neabaliis superetur. 

Nunc ut a legentibus intellegatur, ad fabellam alioqui brevem 
longum hoc documentum addit, singula explicat : 

Quo[t] res contineat lioc argumentum utiles 
Non explicabit alius quam qui repperit. 
Significat prim[um] saepe quos alueris 
Tibi inveniri maxime contrarios ; 
Secundum ostendit scelera non ira deum, 
Faloi^m dicto sed puniri tempore ; 
Novissime interdicit ne cum malefico 
Usum bonus conso[cJiet ullius rei. 

(V. 14-21.) 

fl 

Monet scriptori neminem magis nocere quam plagiarios, at 
istos, si non ira deum, certe aliquando punitum iri ; ineptis furi- 
bus ne bonarum quidem fabellarum furtum usui fore : posse enim 
ab alio mutuari verba, animum et calorem non posse. (cf. Prol.) 
Haec omnia fabella vere contineri nemo nostrum, fateor, quamvis 
callidus, divinavisset, nisi ab ipso Phaedro docti essemus. Recte 
ille : 

Non explicabit alius quam qui repperit. 

Nobis, re manifeste explicata, duplex praeterea documentum 
percipiendtim erit : primum poetam ubique in fabelias, etiamsi 
minime dicas, proprios affectus transtulisse; deinde non semper 
in tota fabella sed saepius in uno aut pluribus verbis, maxime in 
epimythio celari sensum reconditum et consilium scribentis. 

Ad eosdem spectare fabulam 13 de Prometheo t Idem » (Hav. 65) 
ego existimo : per « tribadas et molles mares » alterius generi.s 
membris instructos, quod natura non recipit, per faeda ista et 
odiosa portenta quae « nunc pravo fruuntur gaudio » denotari 
eos qui scriptis suis alterius bona turpiter applicant. 
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Phaeder igitiir, cum obatare noa possit quio sua siM subri- 
piantur, spoliari se palieQler sustiDet, satisque habet aemulos et 
fures deridere. Ouid enim? Qiiod barbam Capellis, ut Hircis, tii- 
biiit Jupiter, Qum ideo (jerinisit ut femiaae marium digaitalem 
aeqiiarent? (f. 14 — Hav. 66]. Permisit etiamDeus maleQcisutbo- 
Qonim poetarum tbesaurum dipiperent. At, consolandi gratia : 

u Sinitti n inqutt s ill(o)s gloria vaDa frui, 
Et juurpare vettri ortialam munerit. 
Pare» dum non sinl ti«(lr[v(n] fortHudiae. * 

Haec animo cogitaos Phaeder, merlti sui coaacius, sustinet 

sibi 

Habitu esse simlleB qul s(uiol virlute Impares'. 

At homo irscundus et mordax ad mores suos cito redit. Mox 
eaim iu odiosum geuus obscenam et, ut solet, acerbissimam fa- 
bellam scpibit (Hav. 68), quam et Jongius ducit et velut aciita 
cuiipide jaculatum telum in inimicos immittit. SigniQcat quosdam 
vi fatali natupae, ob infanda faciaoia, impelli ad alios imitandos. 
Quemadmodum enim inter canes 

Novum [ut; venlre [q]u[isj videt, culum olfacit, 

sic novoa poetas alieni boni cupidi imitatores turpiter prose- 
quiintup! 

In fabella 17 < Serpens misericordl nociva • (Hav. 69) saevit 
Phaedep ia improbos islos qui, ut illa serpens, noceut eis a quibus 



I. Pulit I.. Havet, propter verba « vestri ornalum 
ubiqie ad rts publicas alludere, hanc fabulam >i de 1 
lul praetoria Bccepissent esse scriptam u. — At ai^uil 



tgbellam aut Particulooi (aut Eutycho, si eam libro tertio tribuas) (cl. H. 79, t), u 
sibi (cf. H. 88, 17] PUaedrum Htiiisse. 5i Eutycho aut ParticulODi sciipsit documentui 
unde Rt ut neutrius < omalum " et » munus » aut « habitu Elmiles » usquaro comm 



Quaato facilius et rectius tota (abella explicari potest, si ad Phaedrum ejus utilitas 
spccUt! Qui jam antea (H. 65, 13) per femiuas designavisse vjdelur plngiarios suos, 
dixllque in prologo (H. 77, Iti) hoc unum ae limere ne quis fabellas siins imitnri posset, 
denifue ia aliis ejusdem libri Fabellis compilatores suos deridrndos et exsecranilos 
manifeste cunivit! Praeterea « ornatum muncris n nonne vere nominare potuit digoi- 
Uilen e( gloriam poetae, qui « doctum •> siium ii laborem » plurimi fecit (Ilav. ii, ifi), 
litt>^rasque et ab hemiaibus (H. 72) et a diis (H. 75) maiime hoDorari declaravlt? 
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beneficium ac vitam acceperunt; quoque apertius ostendat mali- 
gnitatem eorum consciam, vult documentum ab ipsa serpente 
dari : 

« Ne quis discat prodesse improbis. i 



Novissime in fabella 27 « Calvus et Mmca > (Hav. 93) propter 
hanc ipsam mali conscientiam voluit iUos extremas dare poenas. 
Ul Calvus Muscam, sic poeta plagiarios iratus alloquitur : 

«... Te, contemti generis aQimal[e] improbum, 
Quae delectaris bibet^e humanum sanguinem, 
Optem necare vel majore incommodo. » 

(V. 8-10.) 



Ut consilium suum manifestum faceret, haec addidit : 

Hoc argumento [ei m]odo [de]cet veniam dari 
Qui casu peccat ; qu[in] qui consHio est nocens, 
lUum esse qu[a]vis dignum poena judico. 



Ceterae fabellae cum in obtrectatores libri (a), tum in ipsius 
Phaedri contemptores (b) scriptae sunt. 

a) Jam in fabella 1 « De Vulpe et Uva » (Hav. 80) invidos 
deridet et silere jubet qui fabellarum laudem elevabant. Ad quos 
aperte : 

Qni facere quae non possunt verbis elevant 
Adscribere hoc debcbunt exemplum sibi. 

Quid ! exclamabant alii censores, quod scripsit Phaeder aliquot 
fabellas, ideo virum se esse summi ingenii existimat ! Qui alios 
improbavit, num ideo illi plus virtutis inest quam ceteris omnibus? 
— Respondet illis poeta fabella 3, in qua, Aesopi, ut solet, usur- 
pato nomine, ostendit 

Plus esse in uno saepe quam in turba boni. 

(Hav. 83.) 

Quo magis Romanis ingeniis placeret, quaestionem, utsupra 
(III 14, Hav. 58) propositam tinxit, ab Aesopo, succumbentibus 
omnibus, facillime expeditam ; rem narravit quae tricis forensibus 
assuetos magnopere delectaret. Narrationi praeterea haec inter- 
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posuit ad illos, ut mihi qnidem videtur, pertinentia qui fabeilas 
Doa satis intellecturi essent : 

si maneret condito sensus. . . . ., 

Quam graviter ferret quod voluntatem suam 

Interpretari non potuissent Attici ! 

(V. 30-33.) 



Alii ipsum c jocorum genus » legere fastidiebant, ut vilius, et 
« insulsum > et t minus verisimile ». Facete igitur et ridicule 
Phaeder, in fabella 5 « Phaedrm » (Hav. 84), eorum sententia 
simulate comprobata, grandiora aggressus « e[n] in cothurnis 
prodit no[v]is >. Turgidis verbis ab Euripide Medeam primam 
fabulam convertit. At illi : « Hoc quoque insulsum est, falsoque 
dictum » (v. 17). Tum poeta : 

« Quid ergo possum facere tibi, lect[o]r [C]ato, 
Si nec fabella[e] te ju[v]ant nec f[a]bulae? » 

(V. 21-22.) 

JMonet eos ambigue, minanti similis, caveant ne, si non 
patienter fabellas sustineant, molestae rursus fabellae sibi fiant : 

<< Noli molestus esse omnino litteris, 
Majorem exhibeant ne tibi molestiam. » 

(V. 23-24.) 

Stultitiam denique eorum notat, quibus ne perfectissimum 
quidem (ut Phaedri) opus satis placere potest : 

Hoc iilis dictum[st] qui stultiti[a] nausiant, 
Et ut putenter sapere caelum vituperant l 

(V. 25-26.) 

Gensores postremo admonet fabella 8 « Z)^ vitiis hominum » 
(Hav. 87) ut, antequani alterius delicta corripiant, sua ipsorum 
vitia intueantur : 

videre nostra^mala non possumus; 
Alii siraul delinquunt censores sumus. 

(V. 4-5.) 

&) Temporibns illis quibus lucro omnes immodice studebant, 
et homines divitiis maxime, non virtute aut scientia, commenda- 
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bantur, aliudobstabat ne Phaeder famam egregiara consequeretur 
neve spectalus esset, quod ipse dives non erat atque divitias 
rainimi faciebat. Quidam, ut Seneca et Plinius, propter fortunas 
et locum, jam ante quam aliquid scripserunt nobiles et probati 
fuerunt. Quintilianus etiam (cf. Juven. Sat. VII vv. 187 sqq) 
magno salario donabatur, etprofessor publicus auctoritate valuit. 
Phaeder vero pauper et obscurus mansit, etsi Sejanum inimicum 
habuit, Eutychi auxilio levatus est. Humilis hominis opera diu 
ignoraverunt nobiles illi, praesertim dives Seneca philosophiae 
deditus qui in aula principum versari solitus est. Inter eos autem 
quibus notus fuit Phaeder, fuerunt qui indignarentur ab eo glo- 
riam appeti qni divitiis scientiam ant^ponendam esse censeret. 
Pars major eorum quibuscum vivebat ex negotiatoribus constabat. 
credo, aut mercatoribus, aut procuratorum scribis et ministris, 
aut libertis, aut aliis, qui divitias plurimi aestimabant, cetera 
nihili. IUi omnes Phaedrum irridebant ejusque vicem dissimu- 
lanter dolebant, qui laboris et miseriae praesentis futurum prae- 
niium a posteris exspectaret. 

Respondet illis Phaeder primum (fabb. 4, 18, 28) non optandos 
esse honores neque divitias; secundum (fabb. 10, 22, 28) divitias 
et virtutem esse contraria; novissime (fabb. 20, 23) scientiara 
unicas et veras esse divitias. 

Hominibus honores esse saepe periculo, humiiera condicionem 
saluti admonet fabella 4 « Piigna Murium et Mustelarwn (Hav. 83). 

Quemciinque popuium tristis eventus premit, 
Periclitatur magnitudo principum^ 
Minuta pleb[e]s facili praesidio latet. 

(V. 11-13.) 



Divites esse avaros docet nos fabella 18 (Hav. 70), avaris autem 
magnas opes exaggerare quaerentibus omni vigilia » nihil 
miserius : Quibus Phaeder, ut Draconi Vulpis : 

« Quem fructus capis 
Hoc ex labore, quodve tantum est praemium, 
Ut careas somno et aevum in tenebris exigas? 

(V. 8-10.) 



f 



Nolo irascaris libere si dixero : 

Dis est iratis natus qui est similis tui. » 



(V. 14-15.) 
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Ne illud quidem satis habet ; sed avaros et sibi noxios, et aliis 
iaimicos, diis etiam perjuros, atque omniQO odiosos et scelestos 
describit his additis versibus : 

Abiturus illuc quo priores abierunt, 

Quid mente caeca miset*um torques spiritumf 

Tibi dico, avare, gaudium heredis tui, 

Qui lure superos, ipsum te fraudas cibo, 

Qui tristis aibdis musicum cithar[a]e sonum, 

Quem tibiarum macerat j[ujcunditas, 

Obsoniorum pr[e]tia cui gemitum exprimunt, 

Qui dum quadrantes agger[i]s patrimonio 

Caelum fatigas sordido perjurio, 

Qui circumcidis omnem impensam funeri 

Libitina ne qu[o]d de fuo faciat luci*um. 

(V. 16-25.) 

Odit itaque Phaeder divitias quae homines tot et tantis malis 
obnoxios faciant; quae causa est cur lucriim semper vitaverit 
(cf. fab. 28 : Asini et PorcellL — Hav. 94) : 

Periculosum semper vitavi lucrum. 

(▼. 8.) 

Jam vero divitias obstare verae laudi et virtuti docemur fabella 
10 € Malas esse divitias i (Hav. 89) : 

Opes invisae merito sunt forli viro, 
Quia dives arca veram laudem intercipit 

(V. i-2 ;) 

divites malis esse amicos, bonis noxios ; quemadmodum de Pluto 
Hercules, sic Phaeder de eo qui divitiis tantum et lucro studet : 

« Odi » inquit « illum, quia malis amicus est, 
Simulque objecto cuncta corrumpit lucro. » 

(▼. 7-8.) 

Denique divites esse scelestos, fures, atque ira Deorum puniri 
monet epimytbium fabellae 28 alterum (Hav. 94). Addit enim 
Phaeder, quod quidem ex fabella minime consequitur, sed poetae 
proprios affectus declarat : 

Sed dicis : qui rapuere divitias, habent*. 

(V. 9.) 

i. Habent Pp; havent post Stowasser L. Havet. » Habent» melius, mejudice; sigDi- 
flcat enim tota seDtentiu : « divitias rapueriot, at certe possideDt, eteis fruuntur, ideoque 
felices dici possunt. » 
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Quo improbe dicto sigaificat divitias malis artibus comparari 
solere ; docet etiam noii immerito divitum majorem partem puniri : 

Numeremus agedum qui depr[e]nsi perlerunt : 
Majorem lurbam puniiorum re[p]eries. 
Paucis temeritas est bdno, multis malo. 

(V. 10-«.) 

Quid? audent isti conferre se corpori deditos, cum Phaedro 
Musas colente! inutilem et improbam vitam suam cum honestis 
occupati poetae moribus! (cf. fab. 22 « Formica et Mtisca » Hav. 
74). Jactent isti principum conversationes (v. 4), epulas et ventris 
vohiptates (v. 5), licentiam vivendi (v. 6), amores infandos (v. 7), 
otium denique et omnium rerum satietatem (v. 8); Phaedrum, ut 
rusticum, contemnant, licet. Quin memorant etiam oflfensas et 
contumelias (v. 10-12)? Immo studia moresque impuros tegere 
debent (v. 14) ! Istos, post inerlem et scelestam vitam, quid ma- 
nebit? Phaeder vero, docto labore dum quotidie mentem exercet, 
perennem sibi famam comparat, nomen suum praestat immortale. 

« Nihil laboras? Ideo, [q]um opus est, nihil habes. 

Ego granum in hiemem cum atudiose congero, 

Te circa murum pasci video stercore; 

Mori contractam cum te cogunt frigora, 

Me copiosa recipit incolumem domus. 

Aestate me lacessis; [q]um bruma[st] siles. 

Satis profecto lettudi superbiam. » 

(15-21.) 

Sententiam suaiii ut legentibus plane declararet, explicationem 
trium versuum addendam curavit : 

Fabelia talis hominum discernit notas, 

Eorum qui se falsls ornant laudibus, 

Et quorum virtus ex[h]ibet soiidum decus. 

(V. 23-25.) 



Divitiis istis ut alias divitias opponeret poeta sibi proposuit, 
alia studia, quae illi fastidiebant, ipse omnium esse optima con- 
tcndit. Ad quod probandum duas fabellas scripsit de Simonide, 
remque non fictam sed veram et omuibus notam retulit. 

In priore (fab. 20 « De Simomde > Hav. 72) ostendit t hominem 
doctum in se semper divitias habere. » Narrat igitur naufragum 
Simonidem cum aliis enatavisse; hos, opibus deperditis, in sum- 
mam miseriam esse redactos; illum, propter litterarum studium 
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et famam, ab admiratore cnpidissime receptum, omnibus rebus 
exornatum. Quae naufragis Simonides dixerat, eadem Phaeder 
divitibus sperat olim se responsuruni : 

« Dixi mea 

Mecum esse cuncta; vos quod rapuistis^ perit. s> 

(V. 23-27.) 

Ea verba quidam, ut parum humana et benigna, valde vitupe- 
raverunt, minime intellegentes poetam nihil curavisse ut huma- 
nitatem legentes doceret, veriim hoc unum, ut divitum et invi- 
dorum hominum arrogantiam retunderet. 

Mox, f exsecutus coepti proposiiiim ordinem » (v. fab. 19 — 
Hav. 71, 9), in altera fabella (23 « Poeta j>, Hav. 75) arguit poetis 
non homines solum favere, sed etiam Deos : 

Quaiitum valerent inter bomines litterae 
Dixi superius; quantus nunc iilis lionos 
A superis sit tribiitus tradam memoriac. 

(V. -1-3.) 

Quemadmodum Simonidem Dii, ruente tola domo, servaverunt, 
sic per eosdem sperat Phaeder fabellas suas olim, omnibus rebus 
tempore ruentibus, fore salvas. 

Amicos contra et admiratores poetae, ut Particulonem et ejus 
similes, paenitendum non erit quod Phaedri ingenio faverunt, 
eum a vili turba imitatorum secreverunt; per quem et ipsorum 
nomen immortalitati tradetur : 

Particulo, [chjartis nomeu victurum meis, 
Latinis dum manebit pretium litteris. 

(Eiiil. vv. 6-6.) 

Quartum Ubrum in universum intuenti apparebit haud dubie 
Phaedro occurrisse tandem aliquot veros admiratores, eumque 
gioriam aliquam consecutum esse. Quare nunc vultu superbo et 
sereno prodit, neque jam de c duri fati miseria » queritur; sed, 
cum ipse sit felicior, patienter sustinet in vita « misceri dolorem 
et gaudium. » (v. fab. 15 « De fortunis homvitim * Hav. 67) : 

Parce gaudere oportet et sensim queri, 
Totam qu[isl vitam miscet dolor et gaudium. 

1. « Rapuistis » ambigue dictura (v. infra p. 85). 
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ParticuloDis et aliorum aequum et sapieas judlcium coUaudat, 
a quibus pro merlto suo aestimatus est. Palam sibi soli laudem 
fabellarum asserit, quam vult neque cum Aesopo neque cumimi- 
tatoribus suis partiri; obtrectatores invidoa et imbeciUes acriler 
impugnat; ferociter hiimilitalem suain, paupertatem, abstinen- 
tiam, libertatem (cf. fab. 2 Equus et Aper (Hav. 81) : t IracundDS 
admouebit fabula Impuue po[t]ius laedi quam dedi alteri •), doc- 
tum et utilem laborem oppoait coatemptorum suorum opibus, 
divitiis, avariliae, abjecto animo, improbae et inani vitae. Ipse 
antem noDnisi sinceras amicitias recipit; ueque ab illls decipitiir 
qiii olim procul a misero fugeruat, nunc prospero devotos se 
jactaat. Eos deridet fabella 26 « Duo MUites et Latro » (Hav. 81), 
monetque his versibus ; 

" [Fors] posais allos ignoranles rillore : 

Ego qui sutn expertns guantis fugias viribus, 

Scio quam virluli non sit credendom tuae. •■ 

(V. IM3,1 

lUi adsignari debet haec narratio 

Qui re secunda rortis est, dubJa fugai. 



At imprimis laudis eiim cura soUicitat : iodignatur noQnuUos 
ita esoe audacesutsibiaemulentur; fabellarumsuarumdireptores 
furenti odio consectatnr et infamat, fures irapios, naturac dedecus, 
canes obcenos habet. lUi causam scribendi poetae dederunt 
(cf. prologum); iUi eliam in epUogo (Hav. 96) poetae iram tnovent 
et odium implacabile; illos, ni longiore Ubello legentes offeDsurus 
esset, quot et quaatis contumeliis etiam onerarel I 

Adtiuc supcrsuDt muUa quae possim loqui, 

Sed temperat[a]e suaves sunl argutlae, 
Immodicac ofTendunl. Quare, vir sanctissime, 

Si non ingenlum. cerle bixvitatem adpriib[a\, 
Quae wmmendari tanlo debet justtus 
Quanlo poetne sunl molesti validiiitf. 



1. Cr. IV, 5. Hav. 84, 23-24. 
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De libro Qiiinto. 

Phaeder librum quinlum jam senex (cf. fab. 5) scripsit Phileto 
cuidam alioqui minime noto dedicatum. Hunc qua mentecompo- 
suerit, e quinque quae exstant fabellis satis comperiri potest. 
Quarum una longius ducta est, ceterae brevissimae sunt. Mirum 
quidem, cum senectus, ut aiunt, natura sit loquacior. Anpoetam 
vis ingenii deficiebat? Illud etsi ipse contendit (in fab. 5), tamen 
ne opinemur obstat fabella2 « Procax Tibicen y> (Hav. 100) tanta 
alacritate et impetu narrata quanto quae maxime; at minus acerbe : 
in ultimo enim versu quanquam vis comica non minor inest 
quam in fabella IV 29 c Scurra et Rusticus », hilaritas non jam 
insolens sed magis serena continetur. 

Quae serenitas quinque fabellarum communis est. Sunt adhuc 
qui Phaedro invideant ; at ille firmiorem esse gloriam suam exis- 
timat quam ut velit eos acrius aggredi. Eum amici sui incitabant 
ut aemulos pristina vehementia impugnaret (cf. fab. 5, 9 : < Quod 
fuimus laudas, [si] jam damnas quod sumus »), objurgabantque 
quod olim « adversus omnes fortis et velox », nunc c cariosis 
dentibus praedam dimitteret :». Poeta contra, aequo et grato 
animo : 

« Non te destituit animus, sed vires meae. » 

(Hav. 103, 8.) 

Vires ! quis credat? Sed, quod multo verisimilius est, quosdam 
sibi aemulari et invidere haud aegre nunc patiebatur, qui sibi 
jam nulli damno esse possent. Illi censura eorum non jam iram 
movet ; insolentiam quattuor versibus frangere satis habet (fab. 4 
a 7'aurus et Vitulus > Hav. 102) : 

« Tace » inquit ; « ante hoc novi quam [tu] natus es. » 
Qui doctiorem emendat sibi dici putet. 

Hoc neque improbum, neque acerbum ; grave est. 

Fabella prima c Calvus et quidam pilis defectus » (Hav. 99) in 
aemulos suos spe fraudatos illudit, quos, ut Galvum pectinem, sic 
decere ait Musarum studia : 

« Superum voluntas favit ; sed fato invido 
Garbonem, ut aiunt, pro thesauro invenimus. > 
Quem spes delusit^ huic querel[a]e con[ct]n[e]^ 

(▼. 5-7.) 
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Qui vero, Phaedri fabellas imitati, successu aliquo gloriantup, 
illos deridet narratiuncula (2 c Princeps Tibicen » Hav. 100) : 

Ubi vanus animus aura caplus frivola 

A[r]ripuit insolentem sibi fiduciam, 

Facile ad derisum e[i] stulta levitas ducitur. 

(V. 1-3.) 

Docet eos nonnomine sed virtute valere j>rincipe5 atquepoetas; 
si quis autem nomini immerito nimis confidat, eum fautoribus 
ipsis demum derisui fore. 

Quid autem significare voluerit fabella 3 « Tempusr> (Hav. 101), 
etsi plura verisimilia conjicere possis, non satis constat. Facile 
crediderim poetam de vita sua cogitavisse : « occasione se usum, 
magna difficultate gloriam occupavisse, nunc ienere n\ fortasse 
etiam, cum nihil majus haberet, rem philosophicam per iudum 
tractavisse. 



QUIBUS LIBRIS SINGULAE APPENDICIS PeROTTINAE FABELLAE 

RESTITUENDAE SINT. 



Propter ipsailla philosophica studiaet serenitatem, libro qiiinto 
majorem partem Appendicis Perottinae ascribendam censeo : 

Fabellam 2 (105) in qua tribus versibus ostendit se jam ab 
inimicis non sollicitari : 

Hoc qualecumque est Musa quod ludit mea, 
Nequiiia pariter Laudat et frugalHas ; 
Sed haec simpliciter, illa tacite irascitur. 

Fab. 9 (112) « Aesopits et scriptor » in qua facete, non acerbe, 
illos deridet quorum volumen nemo alius admiratur quam ipsi : 

Ego quod te laudas vehementer probo, 

Namque hoc ab alio nunquam continget tibi. 

(V. 7-8.) 



Fab. 12 (115) € Juvencv^s et Bos vetulus » quacum conferenda 
mihi videtur fabella V 5 : vetulum enim per Bovem, cui juven- 
cus adjunctus erat ut ab illo domaretur, et c aetatis excusantem 
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vires languidas > (v. 8), Phaedrum significari opinor jam senem, 
fervidosque imitatores ne comprimeret recusantem. 

Fab. 13 (116) « Aesopus et Victor gymnicus » in qua, ut in V 2, 
eos deridet qui vano successu gloriantur. 

Fab. 14 (117) « Asinus et Lyra », qua illudit in eos qia Musas 
colere conantur omnino indocti. Similiter in V 1. 

Fab. 31 (134) € Papilio et Vespa : uou vult humilem sibi origi- 
nem vitio verti, sed praesentem gloriam respici : 

« Non qui fuerimus, scd qui nunc simus vide. ^ 

(V. iO.) 

Frustulam6 (109)quam ad eosdem pertinere dicas, fabellarum 
imitatores et plagiarios, qui fab. V 3 deridentur : 

Simulala inlerdum [meritja prosunt hominibus, 
Sed tempore ipso tamen apparet veritas. 

Fab. 24 (127) « Cornu fractum » in eosdem scripla. 

Pastor capellae comu baculo fregeral ; 
Rogare c[oJepit ne se domino proderet. 
Quamvis indigne l[a]esa reticebo tamen; 
Sed res cLamabit ipsa quid deiiqueris. » 

Apologum 7 (110) « De poenis inferorum » sereno et aequo 
animo conscriptum, in quo ne avaris quidem jam irascitur : 

Quod stans in amne Tantalus medio sitit, 
Avari describunlur, quos circumfluit 
Usus bonorum, sed nihil possuut tangere. 

(V. 7-9.) 

Fab. 30 (133) « Feber sive Castori> avaris etiam adscriptam sine 
ira : 

Hoc si praeslare possent homines ut su[o] 

Velient carere, tuli posthac viverent; 

Haud quisquam insidias nudo faceret corpori. 

(V. i0-d2.) 

Fab. 8 (lil) « Delphicum oraculum », ubi ostendit non Iracun- 
dus homiQcs, quainvis a Diis moneantur, ulique esse malos, 
additis his facetiis, ambigue, haud improbe : 
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Ilaec eIoq[u]ta concidir virgo furens; 
Furens profecto, iiam qnae dixit perdidit. 

(V. 16-47.) 

Narratiiinculam 10 (113) « Pompeiiis et Miles » quae per ludum, 
ut videtur, scripta coQcinaitate tantum commendatur. 

Narratiunculam 16 (119) « Virgo et proci duo » longius et stu- 
diose et hilariter tractatam, in qua juvenis pauper tandem, post 
multos labores, per favorem Gaelitnm voti compos ipsum mihi 
videtur Phaedrum signiGcare pauperem, olim mulla pa:5sum, 
Qunc, fortuna secunda, merita ac debita gloria donatum. 

Fab. 20 (113) « Aesopus et servus profugus », in qua docet 
aequo animo ferendum csse quidquid acciderit, qui jam nullam 
quereudi causam ipse habet. 

Libro quiuto quiuque etiam fabellas adjuQxerim de mulierum 
stultitia (fab. 4-107) libidine (f. 11-114). inconstantia (f. 15-118), 
lenocinio et veritatis odio (f. 17-120), perfidiaet fallacia(f. 29-132). 
Quae, etsi acriore interdum stilo exaratae sunt, tamen cum cete- 
ris libris scnsu parum congruunt, contemptu omnium feminarum 
(fortasse post injuriam acceplam : cf. IV 12 Hav. 64) poetae 
indictae videntur. 

Has omnes leniore animo scriptas esse nemo non fatcbitur : in 
quibus contiuenturquidam in aemulos lepidiores quam acerbiores 
joci, nonnuUa de Diis et rebus philosophicis, alia aliquot de mu- 
lierum pravitate. Quas si contuleris cum superioribus libris, ap- 
parebnnt tibi ab eo esse compositae qui, securus et voti compos, 
quamvis natura ad irascendnm et mordendum pronus esset, aliis 
non jam inolestus esse vellet, ipse sibi admodum placeret. 

Simili modo ceteras Appendicis fabellas singulis libris valdc 
probabiliter adjudicare possis : 

Libro secundo : — Fabellam 18 (121) « Gallus et Feles lecti- 
carii », in qua < dohim praecavendum esse » ostendit. (Cf. II 13 
V. 4 f praemetuens dolum » Hav. 17). 

— Fabellam 19 (122) « Scrofa parturiens et Lupus », in qua, ne 
quis « perfidis se comniittat » docet, ut in II tf. 20 (24) 22 (26) 28 
(32), « suspectum officium repudiandnm malefici » 

— Fab. 21 (124) « Equus abactus », auctore L. Ilavet. 

. Equurn e[x^ quaririg[a] multis palmis nobilem 
Abegit quidam et in pistrinum vendidit. 
Productus ad bibendum cum foret a molis, 
In circum [a]equales ire conspexit suos 
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Ut grata ludis redderent certamina. 
Lacr[i]mis obortis : « Ite felices » ait ; 
« Gelebrate sine me cursu 80[l]lemnem diem ; 
Ego quo scelesta furis a[bs]traxit manus, 
Ibi sorte tristi fata dellebo mea. » 



Furem piitat L. Havet Sejanum esse (cf. I 7) ; equum, a ipsam 
Phaedrum per annos multos a Musarum cultu et a gloria prohibi- 
tum ; in Graeca (Halm. 174) venditur yepcDv VTTTro; non a fure, verum 
ab domino. » Fabellam confer cum epilogo U (43) 16-20. 

— Fab. 25 (128) c Serpens et Lacerta » in qua laetari videtur 
Phaeder se incolumem a Sejano dimissura. 

Pr[a]edam dimisit ore serpens irritam. 

Cf. n 8 (40). 

-— Fab. 26 (129) c Cornix et Ovis » : Ignavos inimicos impugnat 
qui lacessunt c inermes, iidem cedunt fortibus b. Gf. Ilflf. 5(37), 14 
(18), 18 (22). 

— Fab. ?8 (131) cc Lupus et Bubulcus », in qua, ut in II 5 (37), 
homines notavit bilingues qui, simulato studio, quibus favere vi- 
dentur, illis reipsa nocere volunt. 

— Fab. 32 (135) c Terraneolaet Vulpes, cujus lib. Ilfab. 22 (26) 
simillima est : in utraque enim derideri docet Phaeder eos t qui 
consilia dant prava cautis hominibus ». Haec in priore : 

Gum currens bibere coepisset Ganis, 

Sic Gorcodillus : « Quamlibet lambe otio ; 
Noli vereri, » At ille : « Facere[m] mehercule, 
Nisi esse scirem carnis te cupidum meae. » 

(V. 58.) 

Similit^r inter se colloquuntur Terraneola et Vulpes : 

« Salve » inquit illa (Vulpes) ; « cur me fugisti obsecro ? 

Nihil est quod meluas; ego te multum diligo. » 

Respondit : « [Nos]tra tu quidem bene pr[a]edicas ; 

Quin sequere : tibi salutem commitlo meam. . 

Non sufevi] iu campo pa(scij, sed s[u]su[m vol]o. » 

(V. 5-12.) 

Libro tertio, — Fab. 5 (108) « Veritas et MeMacium » : Similia 
inter se ostendit Veritatem et Mendacium poeta falsa specie 
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calumniae accusatus; qui, innocentiae suae testes quanquam non 
habebat, tamen sperabat tempore « veritatem palam incessuram 
esse, mendacium haesurum in vestigio. j> Gf. epii. III (76) v. 30-33. 
— Fab. 23 (126) « Corvus Salutator » : Derisit, ut in III 19 (63) eos 
qui < intempestive occupato alludunt. > 

« Ave », utque ingessit <Corvus>. Tum se lusum inteli[e]gens : 
« At tibi [quidem] » inquit <viator> « male sit, ales pessime, 
Qui festinantis sic detinuisti pedes. » 

(V. 10-12). 

Sic in III 19 (63) 

Quidam ex turba garrulus : 
« Aesope, medio sole quid tu lumine? » 
4 Hominem » inquit « quaero », et ab[i]it festinans domum. 

(V. 7-9.) 

— Fab. 27 (130) « Socrates et Servtts moechus > : « Servus nequam » 
qui c( Socrati male dixerat » Phaedrum manifeste signiQcat inno- 
centem c a noxiis » accusatum. 

Libro Quarto. — Fab. 1 (104) « Vulpes et Simius » : videtur 
Phaeder ne « particulam » quidem « quamvis parvam » fabellarum 
suarum et gloriae aliis voluisse impertire. 

— Fab. 22 (125) « Ursus et Cammari > in avidos et stultos 
poetae imitatores scriptam ; cujus epimythium hoc est : 

Ergo etiam stult[is] acuit ingenium fames. 



II 



QUID IN FABELLIS RISUM MOVEAT. 



Supra satis demonstratum est nulla scripsisse Phaedrum quae 
ad se aut ad praesens tempus non pertinerent; quemadmodum 
opus totum ex quinque libris constat, sic in poetae vita inveniri 
quinque aetates : exordium, gradus continuos, maturitatem quan- 
dam, prosperum successum. Vidimus enim illum primum sub 
Aesopi tutela scribendas fabulas suscepisse ; tum suo nomine 



84 PARS POSTERIOR. 

incessisse ; mox, Aeaopo sensim relicto, magis et magis proprio 
iugenio iadiiUisse ; postea, Aesopi immemorem, soli sibi fabella- 
rum laudes viudicavisae; deaiqiiG, omnino commutato apologorum 
geaere, gloria aliqua apud aequales Qoruisse. Comperimus etiara 
poetam, in lam variia operibus, iisdem plerumque teDeri curis, 
angore, metu, aegnludine, iia ; natura maestum acerbiorein 
effecisse impedimenta, calamitates, molestias ; redolere fabellas 
uescio qiiam tristitiam. 

Attamen ait Phaeder illas scribere se aggrcssum esse ut ■ risum 
moveret ■ (Prol. I, v. 3). Qnid autem his veibissignificare voluit? 
Niim arbilrabatur Aesopi logos risum inovere ? Equidem non 
censeo. Aesopi non vim comicam sed sapientiam et prudeotiam 
ubique laudavit; eum aifov vucal, ejus gravia praecepta memoral, 
Dou ridicule dicta. Constiluit igitur Phaeder in Aesopi fabellls 
aliquid mutare? Profecto. Henlentiose dicit ille, hicjocose narrat : 
hoc inter se differunt, etsi eadem traclant. Ue se verius quam de 
Aesopo scripsit Phaeder : 

Quia quae volebai uou audebat dicere, 
AfTeclus proprios iu Tabellag tratistulit, 
Calumiiiamque tlctls elusit lj]ocU. 

<Epil. 11, pars post.) 



Facetius Phaeder ad mores aetatis suae allusit; Sejanum, mul- 
tos alios, quos uunc, lot lapsis aonis, nuviase non possumus, ita 
nolavit ut ab aequalibus facile agnoscerentur. Illud eiim infitiari 
pulchre scio; fecit mehercule noo tam ut se excuaaret quam quo 
eoe qui se in fabellis notatos suspicabantur magis deriderct. Hac 
primum vi comica libelli valent, 

Deinde omni modo derideodos curavit « stultos » et * improbos » 
quoa pari odio habuit. Deridentur stulti fabb. I, 3, 4, 5, 8, 10, 
t2, 13, 14; II, 5(37), 6(38), II (15), 17 (2t), '20 (24), 21 (25), 2(i [30j; 
m, 18 (62); IV, 5 («4), 7 (86), 29 (9d); V, 2 (100); Append. 9 (112), 
22 (125). InfamaDtur improbi fabb. I, 2, 6, 7, 9, 11 ; II, 2 (34), 
4 (36\ 5 (37), 7 (39), 11 (15), 13 (17), 14 (18), 16 (20), 22 (26), 23 (27), 
24 (28), 28 (32); III, 5 (49), 10 (54), 11 (55), 13 (37) ; IV, 9 (88„ 
17(69); Append. 19 (122), 26 (l;i9], 27 (130), 28 (131), 32(135). 

Deriaorem saepius fecit Aesopum : iD fabb. 1, 3, 7 ; II, 4 (36); 
III, 3 (47), 5 (49), 19 (tiS) ; IV 3 (82); Append, 9 (112), 13 (116), 
17 (120). 

Narratiunculia etiam, quarum majorem partem ipse excogitavit, 
risum movil, inductis bomioibus, doo feris, quo meliua notata 
vitia ridicula faceret, legentesque delectaret : II, 6 (38), H (15); 
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IV, 16 (68), 29 (95); V, 2 (100); Append. 4 (107), S (108), 10 (113), 
23 (l-2«). 

Jocatnr nonDunquam ambigiiis verbis : III, 1 (45) « bonum », 
11 (?i5) < inteffritaiis tesies » ; IV, 20 (72) « Vos quod rapuistis 
peril » ; V, 2 (100) « Princeps Tibiccn > « Laetare, iiicol[ii]mi3 
Roma, salvo priJicipe! > Ex ambigiio pendet tolafabella. Ibid. : 
* sinislram fregit tibiam, Duas [q]iim dextras maliiisset perdere ». 
.ippend. 8 (111) « Haec eloq[ii]ta concidit virgo furens ; Furem 
profecto nam q»:ae dixit perdidil n ; 1 1 (114) « Licet horreum m[i] 
pateat, ego scalpam tamen » (iddidit : « Bisisse Juno dicitnr 
Veneris J0C05 Ou[ae] pcr galliiiam denota[rlit femlDas. >) 

Ridioule eliam conlrariis conlraria solel opponere, aut inopi- 
nata seuteatia fabellam concludit. 

I 11 " Tu non videris perdidisae [id]quod pelis; 

Tq credo subripulsse quod pulchre negas. > 

Ctt. 9-10.1 

12 1 Qualia vldetur opera tibl vocis meae?" 

' Inslguis II inqult (Leo) " sic ut, uisl noBsera tuum 
Aaimum genusque, simili fugissem metu. > 

(.y. i3-IS.; 

II 11 ilS) « Quantiaje putatis esae vos dementiae, 

Qui capita veslra non dubitalis credere 
Cui cal[ce]andos nemo commisil pedet. « 

(V». l3-15.i 

III 3 [VI) « Si procurarc vis ostentum, rustice, 

Uiores da luis paslorlbus. » 

{n. 16-17.) 

4 (48) Tum ianius jocans : 

« Qualt '> inquit « capuicat,ialU pr[ajeatatursaDor. » 
Ridicuk magis boc diclum quam vere [ajestimo; 
Quando et formosns a[a]epe invenl peaimos 
Et lurpi faeie mullos COgnovi opHmos. 



« Tu forinam tie corrumpas negutliae malii, 
Tu Taciem ut islam moribits [p]iDgas bonU. •• 
(v«. IS-16.) 

Is cum labore et plagU easet mortuus, 
Bcce aliae plag[a]e cougeruntur tnoi-(u[o]. 
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IV 2 (81) € Parvae tnndictom rei 

Dum qu[a]ero demens, servitutem reppori. » 

(VT. 10-11.) 

4 (83) « Sic nulla possidebit quod fuerit datum, » 

(V. 45.) 

22 (74) « Est gloriosus sane convictus deum, 

Sed illi qui mvtto(ur, nou qui invisus est. » 

(vv. 11-12.) 

V 5 (103) « Non te destituit animus, sed vires meae. 

Qtiod fuimus laudcts, [si] jam damnas quod sumu^, 

(vv. 9-10.) 

Append. 10 (113) Ille <miles> continuo excreat 

Sibi in sinistram et sputum digitis dissic[i]t. 
« Sic, imperator, oculi extillescant mei, 
Si vidi md ieligi.^ 

(vv. 9-12.) 

His tum Pompeicrs super : 
« Corona, mil[e]s, equidem te dono lil)ens, 



Sed exlillescant oculi sic » inquit « mei » 
Turpe iUud imitans jus jurandum militis, 
« Nisi tu abstulisti sarcinas nuper meas. » 

(w. 29-34.) 

17 (120) Aesopus: « Immo [aesj n[i] dederis, sponda cessa[b]it tua, » 
Domina : « At non cessabunt UUera » respondit « tua. » 

(vv. 8-9.) 



verbera 

Proponit gravia verum st non dixerint. 

« Aiiis minare ; me » inquit « non falles » <rd(poc; 

« Ftagris sum c[a]esus, verum quia dioci modo. » 

(VT. 13-16.) 

23 (126) « Ave » usque ingessit (Gorvus). Tum se lusum 

[intell[e]gens : 
« At Hbi [quidem] » male sit, ales pessime. » 

(w. 10-11.) 

26(129) « Despido inermes, ecuiem oedo fortibus; 

Scio quem lacessam, cui dolos|^e] blandiar. » 

(vv. 5-6.) 

27 v13(^) « Places tibi quia cut non debes plaees ; 

8ed non impune, quia cui debes non places. » 

(w. 4-5.) 
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28 (131) « Lingu[a]e pporsus non nega 

Habere et ag^re gratias me maximas ; 
Verum oculis ut priveris opto perfidis. » 

(vv. 12-14.) 

29 (132) « Libenter, mea lux, hanc vocem audio, 

Non quod fidelis, sed quod j[u]cunda e[s] mihi. » 

(vv. 7-8.) 

31 (134) « Non qui fuerimns, sed qui nunc simus vide. » 

(V. 10.) 

32 (135) « N{os]tra tu quidem bene pr[a]edicas; 

Quin sequere : tibi salutem committo meam^. 
Non su[ev]i in campo pasci, aed s[u]su[m vol]o. » 

(vv. 10-12.) 



Ne obscena quidem narrare dubitat : 

II 26 (30) • Asinus demisso pene : « Similem si negas 

Tibi me esse, certe simile est hoc rostro tuo. % 

iyy. 7-8.) 

III 3 (47) Habenti cuidam pecora pepererunt oves 

Agnos humano capite 

Aesopus ibi stans . 

« Si procurare vis ostendum, rustice, 
Uxores » inquit « da tuis pastoribus. » 

(V. 4-17.) 

11 (55) « Integritatis testes quia desunt mihi » 

(V. 5.) 

IV 12 (64) [formavit recensj 

A fictione veretri linguam mulieris. 
13 (65) [Imjplicuit virgina[Ie] generi masculo 

Et masculina membra applicuit feminis. 
Ita nunc libido pravo fruitur gaudio. 

(vv. 12-14.) 



IS (68.) Quam lege totam obscene narratam, versiim ultimum 
nota : 

Novum ut venire quis videt, culum olfacit. 



Per ironiam dictura. 
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Append. U (114) fortasse « ego scalpam tamen > (v. 12) de gal- 
linis atque femiais dictum. 

Multo lepidius jocando in fab. IV 5 (84) « lectores Catonea > in 
risum vertit, quos « aec fabella[e] jn[v]aat nec f[a]bulae » gran- 
diloquus per irooiam in Euripidiset Eniiii cothurnis prodit. Quam 
vide. 

Quid pltira, fabellis ioest vis magis satirica quam comica : nihil 
noD scripsit poela levandi sui animi gratia. Advcrsus aequales et 
inimicos suos velut ancipiti ferro utitur : eos modo per satiram 
confodit, modo perjocos leviore vulnereafficit. 



) VITAE MAGISTRO. 



Ridet raro Phaeder. Quae vero documeuta, quara utilitatem 
afferat breviter videbimus. Voluit enira, si ipsi cpedendnm esl, 
per fabellas « ipsum vilam et mores hominnm ostendere » (Epil. 
II), et < prudenti consilio vitam monere > (Prol. 1}. 

Docet fato iniquo res humanas regi. et aliter accidere omnia 
atque debeanl : coli improbos et stultos, virtutem et ingcnium 
contemni; bona malis, bonis mala Iribni : 

Vi et nequitia inermes et innocentes opprimi I 1, 6 — 11 7 (3tf} 
U [18) 28 (32) — III 10 (54) — Append. 21 (124) — 26 (129) — insi- 
dias innoxiis parari Epil. 111 (76); 

Caecam Fortiinam immerito aliis favere, uocere aliis III 20 (78) 
— improbis omnia prospere succedere II 4 (36), eos raro pnuiri 11 
14 (18); 

Veram virtntem neglegi III 12 (56) ; 

Contemni deorum jussa Append. 8 (111), — a Verilale homines 
abhorrere Append. 17 (120) ; 

Raram esse amicorum fidem III 9 (53), homiues ab amicis in rc 
dubiade3eriIV26(92); 

Pro beneficiis mala rependi I 9 — IV 9 (88) 17 (69); 

Humiles, si potentes dissideant, laborare II 27(31), esse iitiquc 
miseros II 12 (16), attamen periculo ininus obnoxios H 8 (40) — 
IV 4 (83); 
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Divitias esse malas et a malis possideri IV 10 (89), 22 (74), non- 
nisi malis artibus parari II, 2'i (28) — IV, 10 (89); — munera deo- 
ruma malis offerri IV, 9(88) — divitesesse avaros II, 2 (34), ne illud 
quidem inopibus impertire velle quod supervacuum habent : 
Append. 1 (104); 

Servos et libertos esse insolentes II 6 (38), odiose mendaces et 
avidos 111 10 (54), malis artibus subito divites fieri II 24 (28). 

A feminis utcumque spoliari viros II 3 (38), eas esse illiberales 
et sordidas et stultas Append. 4 (107), obscenas IV 12 (64) Append. 
11 (114), placendi studiosas et improbas Append. 17 (120), turpiter 
iugratas Append. 15 (118) et perfidas Append. 29 (132). Unam 
induxit castam, oblitus irae, defensionis suae causa III 10 (54). 

Quae autem, inter tot et tanta mala, vitae ratio callido et 
sapienli et prudenti viro esse debeat, his praeceptis, saepe quae 
minime putes, nos docet. Admonet enim : 

Ut mala praesentia, ne majora veniant, sustineamus 1 3 Append. 
20 (123^; parvam injuriam feramus, ad graviorem vitandam IV 2(77); 

At, si fors dabit, ne dubitemus malo malum pendere, alteri, 
nostrae utilitatis causa, nocere : 

II 23 (27) NuUi nocencium[sll ; si quis vero laeserit, 

Multandum sibi jure f fabella ammouet. 
25 (29) Vindicia docili patet sol[l]ertia[e]. 

III 2 (46) Solet a despectis par referri gratia. 

(V. i.) 

Illis reverter hostis qui me lacserunt. 

(V. 19.) 

IV 7 (86) Homo in peric[l]um simul ac venit callidus, 

Re[p]erire effugium quaerit alterius malo. 
27 (93) [ei m]odo [de]cet veniam dari 

Qui casu peccat ; qui[n] qui cousilio est nocens, 
liium esse qu[a]vis dignum poena judico. 



Ut sua quisque sorte contentus vivat I 4, 5, III 18 (62), IV 28 
(94), V 1 (99), Append. 3 (106); — suo etiam, ad vitandum 
periculum, careat Append. 30 (133) ; neve quid majus stulle 
cupiat II 17 (21), 21 (25), 24 (28), IV 6 (85) ; 

Divitibus et potentibus ne invideamus, iiios saepe maximis 
malis esse obnoxios II 8 (40), IV 4 (83), avaros esse miserrimos 
IV 18 (70) (optime); 

Ut libertatem III 7 (51), ingenium et scientiam maximas omnium 
divitias habeamus IV 20 (72), 23 (75) ; 

Potentiorum I 6 et improborum IV 9 (88) societatem vitemus; 

Ne quis beneficia in improbos conferat : 
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Qui pretium merili ab improbis desiderat, 
Bis peccat, primum quoniam indignos adjuvat, 
Impune ablre deinde quia Jam non poteat. 
Significat ((abella)...,, saepe quos ipse alueris 
Tibi inveniri e 



17 (69) Qui fen malts auxllluin posl te[m]pu3 dolei. 

« Ne quis dlscat prodesse Improbis. » 

Sibi quisque caveat I 10, saepe se coasideret quo melior fiat 

III 8 (52) (laudabile prorsus documeDtiim); 

Ut diflidamus fallacibus adulatoribus I 14, II 16 [20), 19 (23), 
20 [24), IV 26 (92), impudentibus 11 11 (13), pravis consiliatoribus 
II 22 (26), improbia et dolosis II 4 (36), 13 (17), 28 (32), III 21 (79), 
Append. 19 (122). 32 (135), biliBguibus II 5 (37), Append. 28 (131). 

Caveamus ue sinceritate in periculum adducamur : 

IV 11 (90) Utilius homini nihil est quam recte loqui, 

Probanda cunctis est quidem sententia, 
Sed ad pemiciem solet agi sicceritas, 

Epil, III (76) Ego quondam legl quam pue;rj sententiam 

« Paiam muttire plebeio piaculum est » 
Dum G&nitas constabit pulcbre memlD[ero]. 

APPBHD. 17 (120) « Flagris sutu c[a]esus, Terum quia dixl modo. > 

Ut res tantum propter utilitatem laudemus I, 13; ne quid aga- 
miis quod non prosit III 15 (S9). 17 (61); 

Ne quid aut temere III 10 (54), 13 (57), IV 25 (98), aut prono 
favore IV 29 (95) judicemua. 

Haec omnia sibi, non aliis, scripsit Phaeder; suam magis defen- 
sionem suscepit, suosque affectus declaravit, quambomines pru- 
denti cousilio monendos curavit. Ille, dum sibi sua tantum servit 
utilitas, varia, mutatis ipsius aireclibus, atque interse discrepan- 
tia Qonnunquam edidit : qui divites et potentes odit, idem, neces- 
sitate quadam coactus, Eutychi divitis ac potentis viri honori et 
meritis libeWum dedicavit; qui miser de iniquo falo conquestus 
erat gemens, idem, secundiore postea usus fortuna, miseros vult 
consolari IV 15 (67), querentes prius deridet, deinde ad patien- 
tiam gravi sententia adhortatur : 

3 (106) Ergo contentl munere invicti Joris 

Fatalis annos decurramus temporis. 
Mec plus conemur quam sinit mortalitas. 

(f. lt-15.) 
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Ppofecto erravit Phaeder si vere in scribendis fabellis sibi pro- 
posuit ut vitam consiliis moneret. Neque enim <r<Jyo? neque vir- 
tutis magister dici polest; sed ad accipiendam oflfensionem facilior 
atque in iram praeceps, saevit, mordet, vulnerat, non docet. 
Credo equidem eum ad speciem modo, ut Aesopum imitari vide- 
retur et utilitate libri promissa legentes alliceret, propositum 
illud ostentavisse. 



CONCLUSIO 



Haec praecipua el, ul ita dicaTn, uuica per totam vitaoi Phae- 
drum sollicitaTit cura, ut exi,;eret monumentnm aere pereQDius 
et gloriam aeternam compararet. Quae causa fiiit (non alia) cur 
apologos scribendos ausceperit, quod solum supererat gennsRoma- 
nis adhuc iutemptatum. Cum autem, Aesopum imitando, librum 
prinium lectoribus probatum edidisset, etsi minilaodo vetitus est 
a Sejano novi quicquam in lucem prodere, tamen per longos 
annos, fidens futuri, altepum librum secreto composuit, perquem, 
interpositis aliquot fabellis a se excogitatis, gloriam sollemnem 
sibi tributum iri confisus, Aesopi aemulo parum abfuit quin 
statuam deberi praedtcaret. Quae gloriae cupiditas et airogantia 
(quanquam putabat se modestum, cf. Prol. II, v. 15) in diescrevit, 
impedimentis non coDteota, sed magis aucta est. Ita fldenter 
posteris poeta se totum commitlebat, ut, tertio libro edito, operi 
terminum statuere jam destinaret. Ei certa ratio denuo scribeDdi 
fuit quod alii se imitari vellent, nonnulli sibi Aesopum aDtepone- 
rent : surgit itaque indignatus, et laudem suam cum ab Aesopo 
tum etiam ab aemulis suis acerrime defendit, neque prius iracun- 
diam remittit quam exoplata gloria securus frui potest. 

Pabellas suas et eximie scriptas et quavis laude dignas babet; 
vocat t doctum laborem », < arte fictas fabtilas ». Poeta poesiu 
omnium rem pulcberrimam et multo pretiosissiraam esse existi- 
mat : virum doctum, id est poetam, et apud homines valere, et 
ab ipsis honorari diis. Quod si vulgus stupidum aliter seDtit, 
miraturque indigna, stultorum approbatione Pbaeder facile carct 
< iDlitteratum plausum nec desiderat t, 

Nullam calamitatem molestlorem habuit quam quod Hbellis 
suis jusla laus denegaretur. Quo tempore gravissimo crimine 
oppressus ad Eutychum, salutis causa, confugere supplex coge- 
batur, etsi magnum ei immiaebat periculum, tamen scribendi 
laudis Dou immemor, dum iuimicorum improbitatem, innoceatiam 
suam praedicat, simul fabellarum censores aggreditur et deridet. 
Immo scribeadi si forte nomen Socratis obvenit, praesentis mali 
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oblitus, tanti viri faniam labore quovis et periculo et morte 
assequi velit : 

« Cujus nou fugio mortem, si famam assequar; 
Et cedo invidiae dummodo absolvar cinis! 

III 9 (53). 



Mirare etiam quam sincera fide et superstitiose crediderit poetae 
munus a diis slbi assiguatum, quam caadida et puerili ratioDe 
ostendat sibi necessitate quadam Musarum laudes tribui debere, 
se in € Pierio jugo » natum (Prol. IIJ) et « litteratae propiorem 
Graeciae » (Epil. II) Phryge Aesopo, Anarcharsi Scytlia, Thrace 
Lino et Orpheo praestantiorem in condendo carmine fore; praete- 
rea non dubitet quin gravi argumento illa esse vera invidissimo 
cuique persuaserit : 

Ergo hinc abesto, li[vJor, ne frustra gemas, 
Quo[mJ jam mihi sollemnis d[ajb[iltur glorial 

(V. 36-37.) 



denique haec addiderit simpliciter : 

luduxi te ad legendum; sincerum mihi 
Candore nolo reddds judicium peto. 



(V. 38-39.) 



Mox cum non omnibus eadem placerent, timendumque ei esset 
ne aliis brevior, longior aliis esse videretur, utrisque satisfaciendi 
studiosus, brevibus fabellis narratiunculasaliquotlongiorescura- 
vit interponendas. 

Criminantibus nonnullis quod fabuloso genere nequicquam 
vellet legentes allicere, respondit ne ullis quidem htteris delectari 
posse « quos fabellae non juvarent »; fabellas non modo ad delec- 
tationem sed ad utilitatem excogitari; non inlitteratis hominibus 
se scribere, sed acutis et doctis ingeniis : 

diligenter intuere has nenias; 
Quantam sub ii[tujlis utlliLatem re[pjeriesl 
Non semper ea sunt quae videntur d[ijspici; 

[decipitj 
Frons prima multos ; rara mens iutellegit 
Quod in[t]eriore coudidit cura angulo. 

IH 21 (79) 
7 
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Uno verbo, doctissimum et graviseimum el ulilisaimiim genus a 
se coli semper putavit. 

Jam vero irae uod temperavit quo die alii < studii participes > 
esse conati sunt; seque ab aliis spoliari « sacrilegium > uefandum 
clamavit c saoctae Religioiii >> puniendum! Illa certe imitatio et 
furtum manifeste arguit fabellas ejus tunc innotuisse. 

Denique cum jam aetate provectua esset et nobilis factus, de- 
posita taadem ira, llcuit ei aemulos coutemnere, novosque apo- 
logos et narraliuDculas, delectationls causa, conscribere. 

Lauduni scribebam XIV° die meDsis Seplcmbris anno MDCCCXGVI. 

H. Vandaele. 
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APPENDIX I 

Ordo fabellarom III '2U — IV 3, 8 qui foit in codice Y, 

BESTITUENDCJS. 

A)1,A 
lib. m 
(Hav. pp. 91-92) 

foliuui rectunri 

Qui natus est infelix non uitam modo A 

Tristem decurrit, uerum post obJtum quoquB si 
Persequitur illum dura fati miseria. niis 

Galli Cyfaebes circum [in] qu[a]estus ducere et 
Asinum solebant baiulantem sarcinas. Gal 

Is cum labore et plagis esse mortuus, li 

Detracta pelte sibi fecerunt t[y]mpana . 
Hogati mox a quodam, delicio suo 
Quidnam fccissent, hoc iocmi sunt modo : 
« Pulabat se post morlem securum fore ; 
Ecce aiiae plag|a]e congeruntur morlu[o]. > Poeta. 
Jocuiare tibi vide[m]ur, et sane le¥[i], 
Dum nitiil liabemus ma[ii|us, cal[a]mo ludimus ; 
Sed diligenter intuere tias nenias ; 
i5 Quantam sub li[lu]lis utilitatem re[p]erie3! 

folium versum 

Non semper ea sunt quae videntur d[i]spici ; 
[dedpitj 
Frons prima muitos ; rara mens intellegit 
Quod in[t]eriDre condldit cura anguto. 
Hoc ne Ioq[u]tu]s sine mercede existimer, 
Fabeltam adiciam de musteta ct rauribus. 
lUustela cum an[u]s e[x] senecta debilis 
Mures ueloces non valeret [iam] adsequi, 
Inuoluit se farlna et ab[s]curo loco 
Abjecit ne[g]legenter. Mns escam pulans 
Adsituit et compre[u]sus occubuit neci ; 
Atler simililer, deinde perit et tertius. 
[Post]atiquo[lj, uenit saecutis retorridus 
Qui saepe iaqueos et muscipula elTugerat ; 
Procutque insidias cernens hostis cailidi : 
15 • Sic ualeas « inquit c iit farina es quae iaces ! » 



n 
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foU P 
lib. III 

(Hav. pp.Sl-SS) 

folJuii reclum Iilem Poetn. 

Supersunt milii qu[a]e scribain, sed parco sciens ; 
Primum ne uidear esse tilii moleslior, 
D[ijstringit qticiu muilarum rerum uarielas ; 
Deiti si quis eadem forle conar^i] uetit 
Hnbere ut possit aliquid operis residui ; 
Quamuis [m]at[e]r[ia]e lanta abundet copia 
Labori fabcr ut desit, noii fabro labor. . 
Breuilal[i| iiostrae [praejmium ut reddas peto 
Quod es polticitus; ex[h]ibe uocis fidem. 
Nam uita morti propior fit cotidie, 
Et boc minus [per]ueniet ad me muneris 
Quo plus cousumct tcinporis dilaliu. 
Si cilo rem pci^ages, usus fiet longior ; 
15 Fruar diulius, si celerius c[e]pero. 

foliufn versum 

Langueiilis aeui dum suiit aliquae reliquiae, 
Auxiiio lucus cst ; olim senio debilem 
Frustra adiuuarc bonitas nitetur lua, 
Cum iam desi[e]r[i]t esse bene(ici[iim] util^e] 
Et mors uicina llagilabil dcbitum. 
Stultum admouere tibi preces eiis [timo]. 
'l'uae sunt partes ; fuerunt aliorum [prius] ; 
Dein simili gyro ueuient aiiorum uices. 
Deccnie quod iTl^iJgio, quod patitur fides, 
Et gm[uiter] uie t^ujt^aji^e iudicio tuo. 
Procliuis ultro [ij]um sit misericordia, 
S[a]epe impetrauil ueiiiam confessus reus ; 
Quanto innoceuti iustius debet dari. 
Excedit animus quem pi^uposuil teruiinum ; 
15 Sed difiiculter continelur spiritus, 



fi>l. Q 
lib.m 



(Hav. pp. 89^90) 
folium reclum 

Inlegritalis qui sincerae conscius 
A noxiorum premitur insolcnt|i|i$. 
Qui sint rpqiiircs ; apparebunt tempore. 
Ego qnondam lcgi quam puc[r] scntentiam 
« Palam mutlire plebeio pinculum esl >, 
Dum saitilas constabit puichre memin[en>j. 
[PHAEDRl AVG. LIBEFtTI LIBER TERTIVS 
EXPLICIT INCIPIT LIBER QVARTVS 
FELICITERJ 
Poela ad Partieulonem. 
Cum destinassem terminum operi s[t]a[lu]ere, 
In hoc ul atiis essel materiae satis, 
Consiliuni lacito cordc damnaui [meum]. 
Nam siquis talis etiam [s]t[ud]i[i est particeps], 
15 Quo paclo d[iui]nabit quidnam omiserim ? 

foUum versum 

[An a]l[ii il] ipsum cupia[nt] famae traderc, 
Sua cuique [q]um sit animi co[nc]itatio 
C[a]lorque pri[u]o[s] ? Ergo non leuilas mihi, 
Sed certn ratio (^usam scribendi dedit. 
Quare, Particul[o], quoniam caperis fnbul[is] 
(Quas Aesopias, non Aesopi. nomino, 
Qu[ia] pauciis ille ostcndit, ego plur[i|s [fjero, 
Vs3[s] ueluslo genere, sed rebus nonis), 
Quarlum libellum, [q]«m iia[ca]ri[l], peiieges. 
Hunc obtrectare si uolel malignitas, 
Imitnri dum non possit, obtreclet licet. 
Milii parta laus est quod lu, quod similes lui 
Vestras in chartns tierba transfe[r]lis mea, 
Dign[n ut] qu[a]e longn indicfejlis memoria ; 
15 In!ittera[t]ura plausum [nec| dcsidero. 
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(Hav. pp. (13-94) 
folium rectum 

De Viilpe et Vua. 
Fame coacla iiulp[e]s alla in ainea 
Vuam adpetcliat summis saliens uiribus, 
Quam langere ut non poluit, discedens ait ; 
« Nondum malura est, nolo acer[b]ara sumere. : 
Qui facere quae non possunt uerbis eleuant, 
Adscribere hoc debebunt exemplum sibi, 

[Equus et Aper] 
Equus sedare solitus quo fuerat sitim, 
Dura sese aper uolutat lurbauit uadum. 
Hinc orta lis est. Sonioes iratus fero 
Auxilium pet[i]it hominis, quem dorso leuans 
Re<][i]it <id hostem. lactis bunc tejis eques 
Posl^iuam inlerfecit, sic loq[u]tus tradilur .- 
15 € Laetor tulisse auxilium me precibus luis, 

Iblium versum 

Nam pr[a]edam cepi et didici quam sis nlilis. » 

Atque ita coegit frenos inuitum pati. 

Tum m[a]estus ille : « Paruae uindiclam rei 

Dum qu[a]ero demens. seruitutem repperi. » 

Haec iracundos admonebit fabula 

Impune po[t]iu8 laedi quam dedi alteri. 

Poeta, 
Plus esse in uno ssepe quam in turba boni, 
Narratione posteris tradam breui, 
Quidam decedens tres reliquit filias, 
Vnara formosam et oculis uenantem uiros, 
At alleram lanificam et fruj^i rusticam, 
Deuotam nino terliam et turpissimam. 
Harum autem matrem fecit hcredem senex 
15 Sub condi[c]ione totam ut fortunam tribus 
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APPENDIX II 

Ordo fabellarum IV, 21, 3. — 2?5 qui foit in Y, restitoendus 

fol. N 
lib. IV 
(Hav. pp. 83-84) 
folium rectum 

At ille murem peperit. Hoc scriptum est tibi 
Qui, magna cum minaris, extricas nihil. 

Formica et Musca. j 

I 

Formica et musca contendebant acriter 
Quae pluris esset. Musca sic coepit prior : 

(( Conferre nostris tu potes te laudibus ? j 

Moror inter aras, templa perlustro deum; 
Vbi immolatur, exta praegusto omnia ; 
In capite regis sedeo [q]um uisura est mihi, 
Et matronarum castra delibo oscula. 
Laboro nihil alque optimis rebus fruor. 
Quid horum simile tibi contingit, rustica? » 
« Estgloriosus sane conuictus deum, 
Sed illi qui inuitatur, non qui inuisus est. 
15 Aras frequentas? nenipe abigeris, quo[m] uenis. 

folium versum 

Reges commemoras et matronarum oscula ? 
Super etiam iacl[a] tegere quod debet pudor. 
Nihil laboras? ideo, [q]um opus est, nihil habes. 
Ego granum in hiemem cum sludiose congero, 
Te circa murum pasci uideo stercorc ; 
Mori contractam cum te cogunt frigora, 
Me copiosa recipit incolumem domus. 
Aestate me lacessis; [q]um bruma[sjt siles. 
Satis profecto rettudi superbiam. » 
Fabella lalis hominum discernit notas, 
Eorum qui se falsis ornant laudibus, 
Etquorum uirtus ex[h]ibct solidum decus. Poeta. 
Quantura ualerent inter horaines litterae 
Dixi superius ; quantus nunc illis honos 
15 A superis sit tributus tradam memoriae. 
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100 APPENDIX II. 

*0l. O 

lib. IV 
(Hav. pp. 85-86) 

foliura rectum 

Simonides idem ille de quo ret[l]iili, 

Victori laudem cuidam pfy]ctae ut scriberet 

Certo conduxit pr[e]tlo, secretum petit. 

Exigua [q]um frenaret raateria irapelum, 

Vsus poet[a] moris est licentia 

Atque inlerposuit gemina [e] Ledc sidera, 

Auctoritatem similis rofcrens gloriae. 

Opus adprobauit; sed mercedis tertiam 

Accepit partera. [Q]um reliqu[o]m posceret : 

c< Illi 9 inquit a reddent quorum sunt laud[i]s duae. 

Verum ut ne irate te dimissum sentiant, 

Ad cenam niihi promitte; cognatos uolo 

Hodie inuilare, quorura es in nuraero raihi. » 

Fraudatus quamuis et dolens iniuria, 

15 Ne raale di[ssimul]a[ns] gratiam corrumperet, 

foliura versura 

Proraisit, rediit hora dicta, recubuit. 
Splendebat hilare poculis couuiuium, 
Magno apparatu laeta resonabat domus, 
Repente duo cum iuuenes sparsi puluere, 
Sudore multo diffluentes [lem]pora, 
Humanam supra formam, cuidam seruolo 
Mandant ut ad se prouocet Simonidera ; 
Ulius interesse; ne faciat morara. 
Homo perturbatus excitat Simonidera. 
Vnum promorat uix pedem triclinio, 
Ruina camarae subito oppressit celeros ; 
Nec uUi iuuenes sunt reperti ad ianuam. 
Vt ost uulgatus ordo narralae rei, 
Omnes scierunt numinum praesentiam 
15 Vati dedisse uitam mercedis loco. 
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APPENDIX II. 101 

fol. R 
lib. IV 

(Hav. pp. 113-144) 

folium rectum Idem poela. 

Aesopi nomen sicubi interposuero, 

Cui red[di]di iam prideni quicquid debui, 

Auctoritatis esse scito gratia ; 

Vt quidam artifices nostro faciunt s[a]eculo, 

Qui pretium operibus maius inueniunt nou[is], 5 

Si marmori adscripserunt Praxitelen s[cabr]o, 

Trilo Myronem argento, [t] abul[a]e [Zeuxidem], 

Adeo fu[c]atae plus uetustati fauet 

Inuidia mordax quam bonis praesentibus. 

Sed iam ad fabellam talis exempli feror. 10 

Demelrius rex et iMenander poeta. 
Demetrius, qui dictus est Phalereus, 
Athenas occupauit imperio iraprobo, 
15 [Rex nuptias dum celebrat, turba ignobilis]* 

foliura versura 

Vt mos est uulgi, passim et certatim ruit ; 
« Feliciter ! » succlamant. Ipsi principes 5 

Illam osculantur qua sunt oppressi manura, [5] 
Tacite geraentes tristem fortunae uicem. 
Quin etiam resides etsequentes otium, 
Ni defuisse noceat, repunt ultimi ; 
In quis Menander, nobiiis coraoediis 10 

Quas ipsum ignorans legerat Demetrius [10] 

Et admiratus fuerat ingenium uiri, 
Vnguento delibutus ; uestitu afluens, 
Veniebat gressu delicalo et languido. 
Hunc ubi tyrannus uidit extremo agmine : 15 

« Quisnam cin[a]edus ille in conspectu meo [15] 
Audet uen[a]ri? » Responderunt proximi : 
15 « Hic est Menander scriptor. » Mutatus statira : 

Sequuntur folia STV X 

lib. IV lib. V 



1. Hic lacunam statuit L. Havet, « quia requiritur mentio diei alicujus certi », recteque 
versum deHcientem coraplevit, quia deest nominativus ante « ruit ». 



ADDENDA ET CORRIGENDA 



P. III, 1. 2, pi'o quae lege quas 

P. 4, 1. 15, lege tractare non posset, 

P. 5, 1. 9, pro inficiatur lege infltiatur. 

P. 8, 1. 10, lege Rem me professum 

P. 9, 1. 22, (ege nemo putabit vivente Sejano 

P. 14, 1. 5, lege per judicem stetit 

P. 17, 1. 24, lege vide infra p. 98. 

P. 23, m nota^ lege inter vv. 18-19, 

P. 30, post Hneam 36 adde titulum Vacca et Gapella Ovis et Leo Halm. 258. 

P. 32, post notam adde : De restituendo fonte Aesopiarum fabellarum vide 

AUGUST Hausrath : Untersuchungen zur Uberlieferung der Aso- 

pischen Fabein (21sten Supplem. der Jahrbilcher fiir classische 

Philologie \m), 
P. 37, 1. 22, pro paena lege poena. — Jtem pro paenas lege poenas p. 38, 

1. 31 ; p. 44, 1. 5 ; p. 46, 1. 13; p, 47, 1. 8. 
P. 77, 1. 22, pro obcenos lege obscenos 

P. 81, post lineam 12 adde : — Fab. 3 (106) eodem animo scriptam, 
P. 89, 1. 22, lege Illis revertor hostis... 



\ . 



» ' * 



«,.j ,,^ -y^^-ia.;^. 



""^^l 



! 



TABULA 



PAO. 

Prooemium 1 

PARS PRIOR : Libri singuli ex quibus fabellis conslent, 

quibus temporibus scripti et in lucem editl sint i 

Llberl. . . 1 

Liberll 5 

Liberlll 12 

Llber IV 21 

Liber V 23 

Codicis P conspectus universus 24 

PARS POSTERIOR : De Fabellarum vi et sensu recondUo. . 29 

I A) Quomodo Phacder Aesopum cum in universis fabuiis 

tum maxime in iibro primo sit imitatus 29 

B) De Pliaedro fabellarum inventore vel de fabellis post 

iibrum primum scriptis 39 

De libro secundo 39 

De libro tortio 47 

De libro quarto 63 

De libro quinto 78 

Quibus iibris sin^ulae Appendicis Perottinae fabeliue 

restituendae sint 79 

H Quid in fabellis risum moveat 83 

III De Phaedro vitae magistro 88 

CoNCLUSlO 92 

Appendix I : Ordo fabellarum III 20 — IV 3, 8 qui fuit in Y resti- 

tuendus 94 

Appendix II : Ordo fabellarum IV 21, 3 — IV2oqui fuit in Yresti- 

tuendus 99 






^ 



(S, lUP. PR. 81110», SDCC Dtl A. LB R 





^lirnnniuir 




yj^^"^ 


'-.f ; ■';:^ 







